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DIONYSII HALICARNASSENSIS 


EPISTOLAE CRITICAE TRES. 
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DIONYSII HALICARNASSENSIS 


DPISTOLAE CRITICAE. TRIS, 


QUARUM DUAE AD AMMAEUM, UNA 
AD €s. FOMPEUJM. 


E CODD. MAXIME ITALICIS A SE PRIMO EXCUSSIS EMEN- 
DATIORES ET INTEGRIORES EDIDIT 


HENRICUS VAN HERWERDEN , 


DAil Theor. Mag., Litt. Ifum. Doct., scholae Groninganae 
Jraeceptor. 


GRONINGA E, 
Apud Heredes C. M. van BOLHUIS HOITSEMA. 


MDCCCLXI. 





PRAEFATIO 


Jlae tres epistolae critici. Halicarnassensis aliquanto, ut mihi quidem 


persuadeo, emendatiores, quam vulgo eruditorum manibus teruntur , ita 
prodeunt seorsim, wt, sicubi intellezero datam a me in iis corrigendis 
operam non prorsus displicuisse viris doctis, reliquas Dionysii scripti 
ones fheloricas tum. codicum ope, quos in Italia plurimos contuli, tum 
aliena et. aliquando sea quoque sagacitate fretus quam. potero. diligen- 
tissime ad. pristinam , quantum licuerit, sanitatem revocare revocatasque 
publici iuris facere pergam. 
Subsidia autem, quae textui harum epistolarum constituendo. ego 
primus adhibui, haec sunt: 
Amb. codez est Ambrogianus D. 119 Sup. chartaceus in folio, bene 
Scriptus. In folio pergameno, quod. codici praefixum est , leguntur haec : 
1482 16 Novébri Ven, est Georgii Merulae Alex, et paulo in- 
ferius: Hie liber & sehole Dni Hier. Calchi. Zneunte tamen. seculo 
XV exaratum esse hunc librum Suspicor. 
Insunt hae scriptiones: 
l. Διονυσίου “Αλικαρνασέως (sic) περὲ τῶν ἀρχαίων ῥητόρων; 
nempe iudicia de Lysia, Isocrate οἱ Isaco. 

. Pistola ad. Pompetum. 
"Ert περὶ Θουκυδίδου πλατύτερον i, 6. iudicium de Thucyd. hist. 
lIep: τῆς Δημοσθένους λέξεως, 
Διονύσιος ᾿Δμμαΐμ τῷ Φιλτάτιν πλεῖστα χαίρειν (1 epist. ad 
Amm.) 


Σύνογνις τῆς ῥητορικῆς. 


Μέλημα καὶ φροόντισμα καὶ ἡηλυκὺς πόνος | οἰκτροῦ πιναροῦ Ἰώσηφ 


aA 





VI PRAEFATIO. 


'Paxovóvrov. Cuius iuitium: ἁπροοιμιάστιυος ἐπὶ τὴν τῶν προοιμίων 
καὶ λόγων μητέρα ἐρχόμεθα. 

Dionysii scripta 1160,  Racondyti ineptiae 43 folia. continent, quae 
singula habent 30 vs. 

Codex , ut inter malos, optinus et diligentissime scriptus. 


A. Est cod. Laurcntianus Plut. LVIHI, 22, formae So maioris 
chartaceus, turpi scd distincta manu exaratus sec. XV, sine titulo, 
Continet. solam. scriptiunculam de proprietatibus Thucydideis. 


b. Jtem Laurentianus Plut. LX, 16, form. 89. Scriptus in charta 
sec. XV. nest idem, libellus (a fol. 24—31 codicis) hocce ütulo in- 
signis: Διονυσίου ᾿Αλικαρνασέως (Sic) epi τῶν Θουκυδίδου ἐδιιυμάτων. 


' , D ML. ; ' 
Διονύσιος "Aupauo τῷ φιλτάτιυ χαίρειν. 


C. Μὰ eadem bibliotheca Florentina LX , 18 codex mitidissimus, 
membranaceus, elegantissimo scribendi et pingendi artificio insignis. 
P'orma est 8? min. — Continet duo opuscula Dionysii: 

1, Διονυσίον 'Αλικαρνασέως (sic) περὶ τῶν Θουκυδίδου ἰδιωμάτων. 
Διονύσιος ᾿Αμμαίῳ τιῷ φιλτάτιν χαΐρειν (fol. 157 ---108). 

2. τοῦ αὐτοῦ Διονυσίου Ἃλικαρνασέιυς περὶ συνθέσεως ὀνομάτων 


ἐπιτομή.  Seculo XV. non antiquior. , 
μη 


L. Laurentianus Plut. ΤΙΝ, 11 cAhartaccus forma 85 mai, , pulchre 
scriptus seculo NV. — Habet folia 300. 

Junsuni autem haec Diüonysi scripta: 

1. Ilepi τῶν Θουκυδίδου ἰδιυμάτων (fol. 49----ο δ). 

9.. Eiusdem περὶ συνθέσεως ὀνομάτων (fol. 55—89). 

Pracierea. insunt. scripta. Demetrii Phalerei, Apsini et. Menandri. 

In fine codicis rubro adscripta leguntur haec: 

ἐτελειώθη τὸ παρὸν (βιβλίον, relicto spatio, om.) διὰ χειρὸς ἐμοῦ 
τοῦ ἁμαρτωλοῦ Νικοδήμου μοναχοῦ; διὰ συδρομὴς (Sic) καὶ ἐξόδου τοῦ 


* ΄ , . ΄ 
εὐηενεστάτου 'lpovMov Ῥωμάνου (Sic) «rc. 


P. Codex est Palatino— Vaticanus 5S8, chart. sec. XV. — Continet : 

15, de Thucyd. hist. iádicium; 2? de admiranda vi dicendi Demos- 
thenis cum litulo falso: Θουκυδίδου ἔκφρασις τῆς στάσεως τῶν Kepkv- 
ραίων; 9? de antiquis oratoribus; 4) ad Cn. Pompeium de praecipuis 
historicis. 


R. Denique est codex eiusdem aelatis, qui asservatur in bibliotheca 
Riccardiana quae dicitur l'lorentiae. 











lILAEFATIO. VI 
De ceteris codd., quos ego primus adhibui , monebo. in praefatione 


ad reliqua. Dionysii opera. Ithelorica. — Sunt. autem mter. Dionysii. codd 


Ztalian mz 
Ma^anos quidam Pt pessimi, ut prorsus. nullam, eorum vel rationem 


habere vel mentionem facere mecum. constituerim. Unde nolim. aliquis 


concludat , optimos esse, quos «adhibui. Quin imo conira est, sed in 
auctore, ia »nisere habito, qualis noster. cst , Ubri vel valle mediocres 
Wes . a . . . . : 
deficientibus bonis, won. contemncndos.— esse Jacile. quivis mihi concedet 
Liü ror n t . . . i 
orc rum autem pravitate factum , ut. ὧν lectione. constituenda longe 
sacpuis quam. vellem. ad. contecturas. ves. vediret, 
lieliquum | est monere, me οἱ propter brevem. ambitum. et propter 
formae sinditudinem haec opuscula elegisse , quae uno fasciculo com- 
prehensa prima Graece eruditis offerrem. 
MP NL " - * Y ᾿ . 
Scribebam Groningae. Kalendis Septembribus «nni MDCCCLXI. 





Prior epistola ad Ammaeum — . 
Epistola ad Cn. Pompeium . . 


Altera epistola ad Ammaeum . 
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EI ETOAH. ΠΡῸΣ AMMAION HH ΠΡΟΤΈΡΑ (1) 


AIONYXIOE AMMAIQI TOI QIATATOI 
HAEIXTA XAIPEIN, 
- , v t p » 
Πολλῶν μετ᾽ ἄλλων ἕένων τε καὶ παραδόξων ἀκουσμάτων, 
- * , [d ᾽ LÁ - , el m , , , 
ων ἐνῆνοχεν 0 καὶ "μας X00voc , cU TL KU TOUT &pavi μοι 
, o » , ’ d e - , 

πρώτως (2) ακούσαντι παρά cow Ort τῶν φιλυσόφων τις 

- ᾽ - , , ! pu n , , 

Twv ἐκ TOU [Περιπάτου, πάντα χαρίζεσϑαι [δουλόμενος Αριστο- 
, - , ^ μ-ν » , Ld 
τέλει, τῷ κτίσαντι ταύτην τὴν φιλοσοφίαν (5), καὶ τοῦϑ᾽ ὑπέ- 

MAU , , " el Δ m WI a 1 «ANA c Mh , 
σχετὸ ποιήσειν φανερὸν, ort Δημοσϑένης τὰς ῥητορικὰς τέχνας 
, , , m^ * M Mb d , p ^ 
παρ ἐκείνου μάνων εἰς TOUC (lClouc μετήνεγκε λόγους, καὶ 
» γ , ^ , 

kar (Ὦἢ ἐκείνου κοσμούμενος rà παραγγέλματα, πάντων ἐγένετο 

- e , , Ld » 7 ^ ^ "ἡ e », 
Twv ρητύρων κράτιστος. Kar ἀρχὰς μὲν ovv ὑπελάμβανον, 


E AA e m * ^ We MM , , ^ 
των πολλῶν ἕνα (9) εἶναι TOv. ταῦτ ἐπ ἐχειρησαντα λέγειν, kat 


(1) Vulgo πρώτη; sed, quia duae tantum epistolae ad. Ammaeum exstant , 
ἡ προτέρα scribere malui. Ceterum titulus abest a libris Msor. et ab interpre- 
tibus est additus. Mox μὲν ἄλλων affertur c mg. cod, Reg. 

(2) Fortasse πρῶτον. Cf. tamen LonECK , ad Phrynichum, p. 311. 

(3) Suspecta habeo vocabula: τῷ — φι λοσοφίαν. 

(4) μεν’ Amb. P. Mox e Wolfii margine recepi κατ᾽ ἐκείνου pro codicum 
lectione κατ᾽ ἐκεῖνα. ΤΠ" 
(3) Codd. τινα, quod correxi. Unwm de multis esse putabam. 

zi " Rap PP σ, 1 
Dope n 
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, * - - ὃδόξ ; PRIM. δὲ ΠΝ 
παρηνουν got μὴ πασι τοις πάρα 0G0lC προσέχειν ως Ot Kt 
» Ύ ὯΝ ^ ;| * C, 7 "^ , ^ ^ - » e 
τοὔνομα TÀVÓDOC (1 ἐπυδόμην, Ov &yw καὶ TOV ἤσους ἕνεκα 
^ - - ? AT *^ , ^ ^ " , - 
καὶ T(V λοιπῶν αποοεέχομαι; tJaunacga , καὶ πολὺς εν ἐμαυτῳ 

, * À /, » ὃ - ,. ^ - , 
γένομενος , ἐἑπιμελεστέρες 4 41}}» tto ut σκέψεως TO πραΎμα, μ᾽ 
, M d , ^N et » ^ Dot * x ? ὃ ^ 

ποτε λέίλησε Ht τἀληδϑὲς οὕτως tXOV , Καὶ ουὸὲεν εἰκὴ τανόορὶι 


» Ww MN ^ * "^C e , | S. τ y , 
εἴρηται, ἵν᾽ Jj τὴν δύξαν, ἣν πρότερον αὐτὺς εἶχον, μεταϑείην , 
e X et ee J e Sé À , ε Φ Δ t 
μαϑὼν ὅτι wportpoUGty τῶν Δημοσϑένους λόγων αἱ Δριστοτέ- 

, ^ . "os ΟῚ Ὁ , * , 

λους τέχναι, ἢ TOV οὕτως (2) ἐγνωκότα καὶ γράψαι γε παρε- 
^ 4 X. d ^ E 
σκευασμένον, πρὶν εἰς ὄχλον ἐκδοῦναι τὸ σύνταγμα; μεταβαλεῖν 


, * N^r 
πεισαιμὶ τὴν οὐδεν. 


CXPUT Il. 


rs ? * , Ὁ“ * * , € * ᾽ * ^ 
Οὐκ ἐλαχίστην δέ uot καὶ σὺ παρέσχου ῥοπὴν εἰς τὸ μὴ παρ- 
ς ^ ? »rt - ^ -- 
ἔργως ἐξετάσαι τὴν ἀλήϑξειαν, παρακαλῶν φανεροὺς ποιῆσαι 
* À , 7 , * ὔὕ : ο,., s iC 
τοὺς λύγους, οἷς ἐμαυτὸν πέτπεικα j Δημοσϑένους ἀκμάζοντος 


» i ^ , , , , , -— Ὁ e , 
1j €1] s κ“ιὶ TOUC ἐπιφιινεσταάτους εἰρηκότος αγοννας , TO vT 


e ^ , 7 ι , 
᾿Αριστοτέλους τὰς ῥητορικάς γεγράφ“αι τέχνας. ιδόκεις 


e n DM S Nm ».- s , i δ᾽ fr. 
ctc (9) μοι και TOUT ορν ὼς παραίνειν , μ᾽ σημειοὶῖς ᾽ Ll £LKO 
--- , * * X , ^ -- , δ , 
Gt ( t) $ μηὸ (t / λοτρίαις TO qm odynua πιστωσασναι μαρτυρίαις , 
NE ,0 - OM WU. , 
ἐπειδὴ τούτων οὐδεμία τῶν πίστεων δι ἀναγκαίων συνάγεται 
͵ὕ 9 Ἵ ἣν ^4 3 , * - ᾽, 
λημμάτων" ἀλλ᾽ αὐτὸν Λριστοτέλη παρασχέσναι διὰ τῶν ἰδίων 
- e À - , λ ΟΝ eu y Εν "* δὴ , 
* X Po Vv ono: oyouvTa Tu: geste Οὐ Τα) t NEL | OovUuTO HJ TT €TT O14 y- 
f ? * - -- * * ^, ὅ , "s * ^ 
KG , péAziaT Λμμαῖε , TAS T ἀληϑείας προνοουμενος 5 jv ἐπι 
^ " ΝᾺ - , c LU (es ^ - e , 
παντὸς OLOMQL ὁὲεὶν πράγματος ἐξετάρεσναι; καὶ τῆς απᾶάντων 
- ^ ^ λ * X , * e , , e 
Tv» περὶ TOuUC T OACTUKOUG. / o^yovc tO 7 OUCKCKOTG(CUVP χάριτος ; uva 
^ -^3 e A , 3 el , λ € * 
μὴ TOU  VTO: a|3wctv , τι πάντα T £OLEL/ ηφεν ἢ περιπατηΤΙΚΊ) 
, "ἢ «.« εὶ ] M fA I * » ^? e Ἢ ÁN 
φιλοσοφία T4 pnropua 3r 0 0 (Q^/^y 5: ματα καὶ OU-X Ot πέρι Θεὐὸω- 


- 


* , * , δὴ »c ᾽ς 
DOV καὶ Opacvuuaxov καὶ Αντιφωντα σπονυὸόιὶς αἴιον ουὸόδὲν 


εὗρον , οὔτ᾽ ᾿Ισοκράτης καὶ ᾿Αναξιμένης καὶ ᾿Αλκιδάμας ; ovS 
οἱ τούτοις συμβιώσαντες τοῖς ἀνδράσι, παραγγελμάτων τεχνι- 

(1) Codd. τοῦ ἀνδρός, ct mox τῷ ἀνδρί. Pro τῶν ἠθῶν dedi τοῦ ἤϑους 
e Reiskii coniectura. 

(2) In hae lectione conspirant cod. Reg. et Amb. P., nisi quod pro 8e8aco30 
μαϑὼν rescripsi μεταϑείην μαϑών. Xam haud dubie interpolata est vulgata 
lectio, quami receperunt editores e marg. Demosthenis Morelli : t» ij paSov, 
ürt προτεροῦσιν τῶν Δημοσϑένους λόγων αἱ 'AnigrortNove τέχναι, ἑκὼν ptra- 
δυξάσω, ἣ τοὐναντίον φωράσιις τὴν δόξαν, ἣν πρότερον αὐτὸς ἔσχον, βεβαιωϑῶ, 
καὶ τὸν ἄλλως ἐγνωκότα xri. Pro ἔσχον de meo rescripsi εἶχον. 

(3) Vulgo ré, quod mco Marte correxi. 

(5) An εἰκασίαις ὃ, 














δ; 


Weg) - , 1 λύ [4 - t 
κῶν συγγραφεῖς kal ἀγωνισταὶ λόγων ρητορικὼν, οἱ περὶ Θεο- 


, M , , - T ANI CA^ 

δέκτην καὶ Φίλισκον (1) καὶ ᾿Ισαῖον καὶ Κηφισόοδωρον, Ὑπερεί- 

Ὁ G ^ - ! wi T * e 

uv (Q) τε καὶ Aukovpyov καὶ Λἰσχίνην ἡ ovr αὐτὸς 0 Δημο- 
in 4 , , " j λύ , i ^ M - ^ ^ 

σϑίνης Ó πάντας ὑπερ[αλόμενος τοὺς TE TpO qaUTOU καὶ τοὺς 

[s Ἧι 


i v , "ὦ S - , " M * 
kaS ἑαυτόν, καὶ μηὸϊΐ τοῖς γενησομένοις (^) ὑπιρ[)ολὴν καταλι- 


Ν - ^ [/ » Κ΄' - , , v v 

mov, τοσυῦτος ἂν [) tytvero τοῖς Ισυκράτους τε καὶ ἰσαίου 
, , 

κοσμούμενος παραγγέλμασιν; εἰ μὴ τὰς ᾿Αριστοτέλους τέχνας 

ἐξέμαϑεν. 


CAPUT. τι 


MM » * , T a E d "9 - * * 
Οὐκ ἔστ᾽ ἔτυμος λύγος οὗτος (5), ὦ φίλ᾽ ᾿Λμμαῖι, οὐδ᾽ ἐκ 
- , $1 ] nf - el Jr oif 5. - e 
τῶν 'ApigroréAovc τεχνὼν τῶν UgrTtpov ἐξενεχσεισὼν OL Δη- 
[o 4 Aó M , * n? E» * 
μοσσένους ύγοι συνετάχσησαν, ἀλλὰ καὸ ἑτέρας τινὰς 
ic (Ü) ὑπὶο ὧν ἵν doa ϑυλν τ τὰ essei 
tg ay eryac ὑπὲρ ὧν ἐν toíq OnAmco γραφῇ τὰ δοκοῦντα 
^ ^ r ^ ᾽ - , "^ , - “- ΄΄ A 
μοι (πολὺς γὰρ ὁ περὶ αὐτῶν λόγος, ὃν ov καλῶς εἶχεν ETÉ- 
- - , - *, Ἂς “Ὁ , - 
, ; 4 Y - - 
pac γραφῆς ποιῆσαι πάρεργον) (7) ἐν ὁὲ τῷ παρόντι τοῦτο πει 


? 


, ^ - el MN, pe "Ὁ 
ράσομαι φανερὸν ποιησαι; 0TL, Δημοσπένους ἀκμάξφοντος ne) 


^ 


x ^ , * , *, , » -- 
kara Tiv πολιτείαν, καὶ τους ἐπιφανεστατοις εἰρηκότος αγω- 


p "C * ^ iN ^ * t 
νας, TOUC TE CIKUVIKOUC και τοὺς OnjyopukouG , Καὶ SavpaGo- 
Fn? 


, * , - ἔχ" NI 

μένου διὰ πάσης Tic λλάδος ἐπὶ δεινότητι λόγων, τὸν 
ui , ^ ui , , e 
0 φιλύσοφος ταῦ puurTop! κὰ c ἔγραψε τέχ νας. Λ va^yki δ᾽ 


" 


LÀ , SN elt , , - - t i - 
(tC mportpov ( ), ὅσα παρίλαβον ἐκ τῶν κοινῶν ἱστουριίὼων , εἰς 


ι 31 ew ς ^ 3t - 9$ NW, Ko 
κατέλιπον "μιν οι TOUG [ toUuC TQ(OV (vOv cuvracajtvot , T 00-7 


(5 , L1 


- , * 
ιἱπεῖν. ποιησυμαι ὁ ἀπὸ Aun υσϑίνους τὴν ἀρχήν.» 


ΟΑΡΌΥ ΤΥ. 


Ψ *, , - à s . 
Οὗτος ἐγεννήϑη μὲν ἐνιαυτῷ πρότερον τῆς ἱκατοστῆς Ὄλυμ- 


, * », L4 γεν νγ 
πιάδος, ἐπ᾽ (θ) ἄρχοντος δὲ Τιμοκράτους εἰς ἔτος ἦν ἐμβεβδη- 


(1) Codd. male Φίλιστον. Vulgata debetur Sylburgio. 

(2) Vulgo Ὑπερίδην. | Codd. Amb, P. habent veram lectionem. 

(3) γινομένοις Amb. 

(4) Om. àv in Codd. Addidere Morellius et. Wolfius. 

(5) Impense miror neminem dum, quod sciam, animadvertisse Dionysium h 1. 
non illepide suum facere principium p«linodiac ὧν Helene S'rEsicuonir (PrATON. 
Phaedr. p. 243 B): Οὐκ ἔστ' ἔτυμος λόγος οὗτος; οὐδ᾽ ἔβας ἐν νηυσὶν 
εὐσέλμοις οὐδ᾽ ἵκεο ᾿]Ἰέργαμα "Tpotac. 

(6) Ita Amb.; vulgo ordine minus idoneo: εἰσαγωγάς τινας. 

(7) Vocabula: πολὺς---πάρεργον. posui in parenthesi, 

(8) Heposui πρότερον pro πρῶτον. 

(9) De mco addidi necessariam praepositionem ἐπί. l'aulo ante. malim (£v!) 
ἐνιαυτῷ. ! 
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ἦ 


UN t js - e , NES λέ AEQ S , , 4 
Ktoc ἑπτακαιδέκατον ἡμοσίιους Ot / ἡγους psoaro γράφειν ETTL 


Ικαλλιστοάτοιυ ἄρχοντος εἰκοστὸν καὶ ἕβδομον ἔχων ἔτος (1). 


» *, - - - EC) τ 
κἄστιν αὐτοῦ πρῶτος τῶν εἰς δικαστῆρια κατασκευασϑέντων 
? , e M y ? : C , : "^ r4 o iN , - 
ἀγώνων ὁ κατ Avoporio vot, or γέγραφε (2) Atoówpi , τῷ 
, ^ , , ^ * ^ * A , 
κοίνοντε TO ψήφισμα παρανόμων. καὶ κατά τὸν αὐτὸν χρόνον 
et u uw T À , » »- e ^ - , - 
ἕτερος |&rl Καλλιστράτου ap xovroc] (2) ὁ περὶ των a τελειῶ V, 
e * ^ e ^ , e , - 1 À , ^ 
ὃν αὐτὸς διίδετο, χαριέστατος ἀπᾶάντων To (ἢ λόγων, καὶ 
, RA NES , - ^ . AM , 
γραφικωτατος. ἐπὶ Ot Διοτίμου, τοῦ μετὰ ἰνλαλλίστρατον, ἐν 
"AS , | ^T Fi ὃ lav. ἣν ἐπιγρά , οἱ n 
Αϑηναίοις ᾿ πρώτην εἰπε ὀημηγορίαν , jv ἐπι γράφουσιν οἱ τοὺς 
* L * - AINE S. 
ρητορικοὺς πίνακας συντάξαντες περὶ των συμμοριων᾽ ἐν 
* - ᾽ ^ , ^ ^ r , 
i) παρακαλεῖ τοὺς A&gvafovc μὴ λύειν τὴν πρὸς βασιλέα γε- 
, Ὗ p» ὯΝ T " » - λέ $2 * 
νομένην εἰρήνην , μηδὲ προτέρους ἄρχειν TOU πολέμου, ἐᾶν μὴ 
, ^ οι Ὕ T , τ 
παρασκευάσωνται τὴν ναυτικὴν δύναμιν, ἕν ἢ πλείστην ELXOV 
*, m -- * * NM e , 
ἰσχὺν, xal τὸν τρύπον τῆς παρασκευὴς αὐτὸς (D) ὑποτίϑεται. 
* ^ e INT * - hj , » , 
ἐπὶ δὲ Οουδήμου (Ὁ), τοῦ μετὰ Διότιμον ἄρξαντος», τὸν τε 
Ν ΓΕ , , M ? , -— ! , i 
kara ᾿πμοκράτους Aóyov ἔγραψε Διοδώρῳ, τῷ κρίνοντι παρα 
, ^ 1 , ^ Ν ^ - M À À - 
νύμων 750v Τιμοκράτην, kat τὸν περί τῆς Μεγαλοπολιτων 
ϑοηϑείιις ὃ ^». ὃν αὐτὸς ἀπήγγειλεν. Μετὰ δὲ Θού 
βοηϑείιις δημηγορικὸν,, ὧν αὐτὸς ἀπήγγειλεν. Mera ὃὲ Θοὺυ- 
NI , " *, , ^W » $49 *7 - L ^ γελί 
δημόν (4) ἐστιν Αριστόδημος aoxov ἐφ οὗ τὼν κατὰ Φιλίππου 
8 jj " ἷ “ἊΨ τὰς λ ΄ S , - ei C 26. * - 
δημηγοριῶν ἤρξατο, καὶ λόγον (8) ἐν τῷ δήμῳ διέψετο περὶ τὴς 
? . € - , ^ - δέ - 9 
ἀποστολῆς ἕενικοῦ στρατεύματος καὶ τῶν OtKC ταχειῶν (9) τριη- 


- * Q , ?1^ , - , Pee. ^ ? 
ρων εἰς M akeecovi«av. Ev τούτῳ τῷ χρόνῳ καὶ TOV Κατ 


(1) ἔτο; ἔχων Amb. Dedi autem εἰκοστὸν καὶ ἕβδομον pro vulgatis εἰκοστὸν 
καὶ πέμπτον; qua de re monuere iam alii. l'ro ἐν δικαστηρίῳ mox reposui, quod 
sententia fíagitat, C£. VII in fine. 

(2) ἔγριφε Amb.; unde fortasse. rescribendum ἔγραψε. 

(2) Uncis sepsi interpretamentum manifestum vocabulorum: κατὰ τὸν αὐτὸν 
χρόνον. 

(41) Articulum omittit Amb. cum cod. Reg. , nec fortasse iniuria ; ut in genere 
loquatur Dionysius, non de unius Demosthenis orationibus. Mox pro παρεκάλει 
de coniectura. reseripsi. παρακαλεῖ. : 

(5) Malim quidem αὐτοῖς, sed αὐτὸς ferri posse. videtur, ut sensus sit, non 
aliis Demosthenem. apparatus rationem indicandam reliquisse. 

(0) 1ta reete Amb. P. et Reg.; vulgo Eó84pov, quod male a lheiskio re- 
ceptum pro Theodemo, Cf. nostrum Din. p. 648. Dóckm , Corp. Inscr. Gr. N. 230. 


13; cl. Urcunden über das Secwesen des Attischen. Staates, p. 340. Mox Amb. 


habet Tigoepáry pro Τιμοκράτην. 

(7) Vulgo Εὔδημον; deinde eum Ambr. ἐστεν dedi pro 7v, ut noster solet. 
Exempla vide complura in cap. X. 

(3) Sie Xmb.; vulgo λόγους. Intelligitur oratio prima contra Philippum. 

(Ὁ) CoL P., ut vulgo scribitr, l'adieàv. Amb. φιγαδικῶν. Veram lectio- 
nem reposii e Demosth. IV, p. 22 ed. Bekk. Posten demum legi Sylburgii 
notum, unle apparet Morellii marginem habere reytrov , alios coniceis:e id, quod 
Amb. habct, φυγαδικῶν. weiskius expunxit, matum putans e vocabulo medii 
ον γαλειιῦν. 


ὃ 


᾿Αριστοκράτους ἔγραψε λόγον Εὐθυκλεῖ, τῷ διώκοντι παρανό- 
μων τὸ ψήφισμα. Ἐπὶ δὲ Θεσσάλου (1), τοῦ μετ᾽ ᾿Λριστόδημον, τὴν 
περὶ Ῥοδίων ἀπήγγειλε δημηγορίαν, ἐν j πείϑει τοὺς ᾿᾽Αϑη- 
ναίους καταλῦσαι τὴν ὀλιγαρχίαν αὐτῶν καὶ τὸν δῆμον tAevSt- 
ρῶσαι. — Ezi δὲ Καλλιμάχου, TOU τρίτου μετὰ Θέσσαλον (2) 
ἀρἕαντος. τριῖς διέδετο δημηγορίας (9) παρακαλῶν ᾿Λϑηναίους 
[δοήϑειαν ᾿ὈὌλυνϑίοις ἀποστεῖλαι, τοῖς πολεμουμίνοις ὑπὸ Φιλίπ- 
που" πρώτην piv, ἧς (ἢ ἐστιν ἀρχή" » πὶ πολλῶν μὲν 
ἰδεῖν ἄν ric D), ὥνδρες Ἄϑην αἴοι; δοκεῖ μοι (0) δευ- 
τέραν δὲ νΟὐχὶ τα ὑτὰ παρίσταταίΐ μοι γιγνώσκειν; 
ὥνδρες ᾿Αϑηναῖο v τρίτην UC »Λντὶ πολλῶν ἂν, 


IN - , ni » * basi , 
ὥνδρες 'ASqyvatot, χρημάτων Κατὰ τοῦτον γέγραπται 


A 


" , 
τὸν ἄρχοντα καὶ ὁ κατὰ Μειδίον λόγος. ὃν συνετάξατο, ^... 


s ^ , - ^ e en 9 o-— i , 4: 1 
petra τὴν karaxeiporovtav (4) , ἣν ὃ Choc qUTOU KüTEXEIDOTO"- 


" Ὰ "ur IN « Ni P el 
σίων (iv οἷς εἰσι δημηγορικοὶ μὲν ζ΄, ὀικανικοὶ δὲ () ἅπαντες 


- - € » " e 
πρότεροι (9) των ᾿Αριστοτέλους TEXV(V, ὡς EK TE των ἰστορου- 
, ^ " ^ » INI "v , - e * ᾽ - , 
μένων περι τἀνδρὸς (T OÓtCtL G0 κακ Των υἡ GGUTOU γραφέντων, 


*, - *, , 
ἐντεῦϑεν ἀρξάμενος. 


CAPUT V. 


, , A , ᾿ , ^ ^ 
Λριστοτέλης υἱὺς μὲν qv Νικομάχου , τό τε(10) γένος καὶ τὴν 
, , , RM M. , b , -. ^ δὲ 
τέχνην αἀναφέροντος εἰς Μαχάονα τὸν Λσκληπιοῦ" μητρὸς Ot 
»Ἃ * - ^ - , , AN ^ , , ? 
ΦΨαιστίὸως. aTOyovrovu τινὸς TV. EK Χαλκίοος τὴν aToiKtav aya- 


», * " , ?1^ , Ἂς ^ ^ , ^ 
yóvrov (14) εἰς XrUytipa. ἡγεννήσϑη OL κατὰ τὴν ἐνενηκόστην 

(1) Correit Reiskius. Codd. habent OrfAXov, quae corruptela facile expli- 
catur per scripturam uncialem, quae dicitur. OEKKAAOY primum abiit in 
OEKAAOY, deinde in OEEAAOY, Similiter apud nostrum Din. p. 655 ex 
codem nomine natum est OEAAON. 

(2) θέελλον Codd. 

(3) Vulgo δημηγυρικοὺς,, quod correxi ob sequentia. 

(4) Sie Amb. P.; vulgo πρῶτον---οὖ, ct mox δεύτερον -- τρίτον. 

(9) Demosthenes: iv τὰς ἰδεῖν. 

(0) μοι δοκεῖ. Amb. P. 

(7) Sie e Morellii et Wolfii margine reposui pro vulgato χειροτονίαν. 

(8) Fortasse: μέχδι τοίνυν τῶν κτὲ. Cod. Reg. κεχειροτόνηκε. μέχρι τοῦ 
τῶν. Hine Reiskius: κατεχειρυτύνησεν ἔτει τρίτῳ. Τούτων τῶν kTÉ. 

(9) Malim προτεροῦσιν. i acit, ONU 

(10) Addidi particulam τὰ de coniectura. l'uilo ante pro υἱὸς exspectaram 
πατρός. 


(11) Sic Amb. et P. ; vulgo áv«yayórrov, quod dittographiae debet originem. 


F 


^E 


΄ 


"my 


M 


, y j - 
νησεν. Μέχρι τοῦ περὶ (8) δώδεκα λόγων, ὧν εἴρηκα δημο- L ποι τε, Ὁ 


, 


» Κ΄ 


, 
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καὶ ἐνάτην (1) ᾿Ολυμπιάδα, πὶ Διοτρεφοῦς ᾿Αϑήνησιν (9) ἄρχον- 
roc , τρισὶν [Ὁ] ἔτεσι Διμοσδένους πρεσβύτερος ὥν. ἸΒπὶ δὲ Πο- 
λυζήλου ἄρχοντος ; τελευτήσαντος TOU πατρὺς; ὀκτωκαιδέκατον 
ἔτος ἔχων εἰς ᾿Αϑήνας ἦλθε, καὶ συσταϑεὶς Πλάτωνι xpóvov 
εἰκοσετὴ (Ὦ διέτριψε σὺν αὐτῷ. ᾿Αποϑανόντος δὲ Πλάτωνος; 
ἐπὶ Θεοφίλου ἄρχοντος: ἀπῆρε (?) πρὸς Ἑρμείαν, τὸν ᾽Αταρ- 
νέως τύραννον ; καὶ τριετὴ χρόνον παρ᾽ αὐτῷ (0) διατρίψας ; 
ἐπ᾿ Εὐβούλου ἄοχοντος εἰς Μυτιλήνην ixwplo Sn ἐκεῖϑεν δὲ 
πρὸς Φίλιππον ᾧγετο [) κατὰ Πυϑόδοτον ἄρχοντα ; kal διέ- 
τριψε χρόνον ókrtrij παρ᾽ αὐτῷ κασηγούμενος ᾿Αλεξάνδρου. 
Μετὰ δὲ τὴν Φιλίππου τελευτὴν ἐπ᾿ Εὐαινέτου ἄρχοντος ἀφι- 
κύόμενος εἰς ᾿Αϑήνας , ἐσχόλαζεν ἐν Λυκείῳ χρόνον ἐτῶν δώ- 
δέκα. τῷ δὲ τρισκαιδεκάτῳ (8), μετὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρου τελευ- 
τὴν, ἐπὶ Κηφισοδώρου ἄρχοντος ἀπάρας εἰς Χαλκίδα νόσῳ 


- - et^ p , » 
τελευτᾷ ; τρία πρὺς τοῖς ἑξήκοντα βιώσας £T1]. 


CAPUT VI. 


- ^ C o Ἢ a AN. t ^ , 
Tavra μὲν οὖν ἔστιν ; ἃ παραδεδώκασιν ἡμῖν ot TOV βίον 
ἀνδρὸς à {ψα ἃ δ᾽ αὐτὸς 6 φιλόσοφος ὑπὲρ ἑαυτοῦ 
τἀνδρὸς ἀναγράψαντες. « ὃ αὐτὸς 0 φιλόσοφος ( 
“« * ^ e - , Ο it. 
γράφει πᾶσαν ἀφαιρούμενος ἐπιχείρησιν τῶν χαρίζεσδαι βου 
"P 1 * σὺ LÀ €* 
λομένων αὐτῷ τὰ μὴ προσήκοντα ἱπρὸς πολλοῖς ἄλλοις, ὧν 
LI Ἢ 


ν᾿ INI κι s "^ * e Pt i *, - 
οὐδὲν δέομαι  μνησδηναι (0) κατὰ τὸ παρὸν, « τέσεικὲν ἐν τῷ 
, 


, b ὦ - 
πρώτῃ βίβλῳ ταύτης τῆς πραγματειῖ 
et ^ , , ᾿ ' "y LL , 
ὅτε τὰς ῥητορικὰς συνετάττετο Tt χνας» ἀλλ᾽ ἐν τῇ κρατίστῃ 


— 


(1) lta recte Amb.; vulgo ἐννενηκοστὴν καὶ ἐννάτην. ! 

(2 Vulgo ᾿Αϑήνῳσιν. Praep. ἐπὶ de meo inserul ante Διοτρεφοῦς. . 

(3) Vulgo ey. Veram lectionem. habent Amb. et Reg. Mox πρεσβύτερος (v 
de coniectura dedi pro πρεσβυτέροιν; ct sic jam Wolfius, omi.so tamen o». 

(1) Vulgo εἰκοσαετῆ. 

(5) Vulgo ἀπῇρε. , EH j 

(6) Vulgo αὐτοῦ. Correxi ex Amb. Deinde διατρίψας dedi e Wolfii margine 
pro τρίψας, et M υτιλήνην restitui pro prava forma Μιτυλήνην. , 

(7) Optime sic Amb.exhibuit mihi pro ἤρχετο. In P. est ἔχετο (sic) , ean- 
demque lectionem e codice , nescio quo, memorat Reisk., ubi additum sit in 
marg. ic. ᾧχετο. Lo 

(S) Copulam addidi post numerum , ne qui; male iungat τρισκαιθεκάτῳ cum 
μετὰ T£.  Dieit enim Aristotelem vita defunctum e:se mortuo iam Alexandro, 
anno decimo tertio posteaquam diem obiisset Philippus. Nam defunctus est 
Alexander Cephisodoro archonte. 

(9) Requirente sententia, rescripsi μνησϑῆναι mentionem facere pro μεμ- 


' . , , 
νῆσϑαι meminisse, ln fne huius .ententiae de coniectura'reposul: T£K[u)prov 


» i ἢ e , ᾿ c ' , 
! ἐστιν ἔτ᾽ ἰσχυρότερον pro vulgatis: τεκμηρίων ἐστιν ἰσχυροτέβα, 


' ^ » " " 
ας)" ὡς oU μειράκιον 3v y; 





7 


E - * / ’ : 
γεγονὼς ἀκμῃ» καὶ προυκδεδωκὼς ἤδη τάς τε τοπικὰς συν- 


, ^ ^ » À ^ ^ ^ ^ , 
τάξεις καὶ τας αναλυτικας καὶ τὰς utJOÓOÓLKüc, TtK- 


" 9» , 7 , ^ * , ! 
μήριόν ἐστιν ἔτ᾽ (axuportpov. Λρξάμενος γὰρ τὰς ὠφελείας ἐπι- 


ὃ TM. Δ . ίλ Li € NL Aó - L ^ λέξ 
εἰκνύειν . üc περιείληφεν ὁ prroptkoc Aoyoc , ταῦτα κατα Λέξιν 
LI *, e 
γράφει" »Χρ ἥσιμος δ᾽ ἐστὶν ἡ ῥητορικὴ διά γε (1) τὸ 
? m^ o ^ OQ - 
φύσει εἶναι κρείττω τἀληϑῆὴ καὶ τὰ δίκαια τῶν ἐναν- 


à eu ? ν ΝΒ ^ J) ^ ^ ed € , 
rlew Gcr ἐὰν μὲν [3 kara ro rpooukov at kpicstete 


» , 


, ug "-" - 
γίγνωνται, ἀνάγκη δι᾽ αὐτῶν ἡττάσϑαι τοῦτο δ᾽} 


, * »Zz , , » δὲ * , , 58" 
lariv ἄξιον ἐπιτιμήσεως trc θεὲ ρθε EviOUCG, ου 

, * » , LÀ , , w 
εἰ γὴν ἀκριβεστάτην ἔχοιμεν ἐπιστήμην, 1000 Vv 
᾽ * 


» , - AK i ὃ NI At , 
aT ἐκεινης πεισαι tyovTac t. oüuacokKa^^ta γάρ toTtv 


EY 


* * , , Aó - δ᾽ 100 
kara Τὴν ἐπιστημιν ογῦς;, Τοῦτο αουνατον 
, ? , v Μ᾿ "- - ^ , 
ἀλλ ι(ναΎΚΊΙ διὰ TU" κοίνων ποιεῖσϑαι Tac TLOTELCG 
^ 


^ , " ^ ? - - " 
καὶ τοῦς Aóyouc, amtp kat Ev TOL τοπικοῖς (2) 


ἐλέγομεν (5) περὶ τῆς πρὺς τοὺς πολλοὺς ἐντεύ ἕεως." 


CAPUT VII. 


x. Q 
Περὶ δὲ (5) παραδειγμάτων | προελόμενος λέγειν, ὅτι τὴν 


᾽ * -— H ν Ὧν» - * - ^ - 
αὐτὴν ταῦτ (6) &£x0t OUVGJUUP. ταῖς ETayoryatc καὶ τοις συλλογισ-] 


e - ^ -— *, "^ ^ " p ed 
poic, ταῦτα περὶ TIC ἀναλυτικῆς kai τῆς (4) μεϑοδικῆς πραγ- 
n r1" 7 "Q Ὁ — "" * 5 
ματείας τίϑησι" » lov δὲ διὰ τοῦ δείκνυσϑαι 1 (ὃ) φαί- 
ὃ , ^ " , , - , À idi 
vta Sau δείκνυσθαι, καϑαπερ καν TOLGC GVGAUTIKOLTG 
^ * *, , , ^ * ^ ^ ^ 
τὸ μὲν imaywylh ἔστι, TO δὲ συλλογισμὸς, τὸ δὲ 


φαινόμενος συλλογισμὺς (9), κἀνταῦ᾽ ὁμοίως 


-- τ --- —— 


(1) Aristot. Rhet. 1. cap. 1: τε minus recte. 

(2) lta Amb. et cditiones Stephani atque Morelli pro. μὴ; quod legi- 
tur ap. Aristot. Locum non satis intelligo. Μὴ omittit cod. Α΄, apud. Bekke- 
rum. Fortasse legendum: ὥστ᾽, ἐὰν μὲν κατὰ τὸ προσῆκον αἱ κρίσεις yi 
γνωνται" ἐὰν δὲ μ j, ἀνάγκη αὐτῶν ἡττᾶσϑαι (nempe τάλη γῆ καὶ τὰ δίκαια 
τῶν ἰναντίων). — Notissima apud Graecos ellipsis, quam restitui, incredibile 
dictu est quam saepe a librariis non intelligentibus vel expleta sit vel obliterata. 

(3) ἐν roig πολιτικοῖς ÀAmb.; et sie Stephani , Morelli Wolfiique editiones. 

(4) λέγομεν Amb. 

(5) Vulgo re, perperam. 

(6) ταῦτ᾽ abesse malim. 

(7) De mco addidi articulum. 

(8) Vocabula δείκνυσθαι j) om. Amb. Aimisr. I. 2 (Bekk): δεικνύναι ἢ φαί- 
νεσϑαι δεικνύναι, haud dubie rectius. Mox pro ἀναλυτικοῖς habet διαλεκτικοῖς. 

(9) Quatuor ultima vocabula, suppleta ab editoribus ex Aristotele, absunt a 
Ms. omnibus. Mox ἔχει addidi ex eodem, cui voculae exitio fuerat sequens ἔστε, 
Abest quoque ab uno codice Α΄, ap. Bekk. 


Ki 


΄ 


, ' 
ἐ ?t4 "! 


rj ͵ 7 
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ἔχει. ἔστι γὰρ τὸ μὲν παράδειγμα ἐπαγωγῇ 
δ᾽ ἐνθύμημα συλλογισμός" [τὸ δὲ φαινόμενον 
φαινόμενος συλλογισμός] (1): καλῶ γὰρ £v3- 
μημα μὲν ῥητορικὸν συλλογισμὸν, παράδειγμα 
δ᾽ ἐπαγωγὴν ῥητορικῆ ν. πάντες δὲ τὰς πίστεις ποι- 
οὔνται διὰ τοῦ δεικν ύναι! ἣ παραδείγματα λέγοντες ἢ 
ἐνθυμήματα" καὶ παρὰ ταῦτ᾽ οὐδέν πως. ὥστ᾽, εἴπερ 
καὶ ὅλως ἀνάγκη συλλογιζόμενον ἢ ἐπάγοντα (2) 
δεικνῦναι ὁτιοῦν ἣ ὁντινοῦν) (9) (δῆλον δ᾽ ἡμῖν 
τοῦτ᾽ ἐκ τῶν ἀναλυτικῶ ν), ἀναγκαῖον ἑκάτερον av- 
τῶν ἑκατέρῳ τούτων ταὐτὺ εἶναι. Tíc δ᾽ ἐστὶ δια- 
φορὰ παραδείγματος καὶ ἐνθυμήματος. φανερὸ ν ἐκ 
τῶν τοπικῶν᾽" ἐκεῖ γὰρ περὶ συλλογισμοῦ καὶ ἐπαγω- 
γῆς εἴρηται πρότερον" ὅτι τὺ μὲν ἐπὶ πολλῶν (ἢ καὶ 
ὁμοίων δείκνυσδαι, ὕτι οὕτως ἔχει, ἈΚΕΙ piv iwaywyn 
(B) ἔστιν, ivrav Sa δὲ παράδειγμα" τὸ δὲ, τινῶν ΚΎΩΝ, 
ἕτερόν τι διὰ ταῦτα συμβαίνειν; παρὰ Tirevr Ἱ- 
ναι(}) ἢ καϑόλου, ἣ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, ἐκεῖ μὲν συλλο- 
γισμὸς, ἐνταῦϑα δ᾽ ἐνθύμημα καλεῖται. Tawtpoy δὲ 
καὶ, ὅτι[]) ἑκάτερον ἔχει ἀγαδὸν τὸ (8) εἶδος τῆς 
ῥητορικῆς᾽ (9) καϑάπερ γὰρ (1) κἀν τοῖς μεϑοδι- 

Ο μὲν οὖν 


^ 
TO 


, t , ν » 1 

κοῖς εἴρηται) κἀν τούτοις ὁμοίως EXEL. 
* - , , LIEN el 

᾿Αριστοτέλης ὑπὲρ ἑαυτοῦ γέγραφε μαρτυρόμενος διαρρήδην ; OTtL 


^c , i ^ " 
τὰς p 1] 7 0 p L Ka E É X Pac συνεταξατο πρεσβύτερος ων ἤδη 


M" Tq , γεν - ? ΓΙ "T 
καὶ τὰς κρατίστας συντάξεις TDOtKOEOUKOC. [αὔτ᾽ ἔστιν. εξ 
y ; " , er - e "P 
B ἱ j ; T ὕτι πουτεροῦσιν οἱ TOU 
ὧν, ὃ προειλόμην (14) ποιῆσαι φανερόν, ort πρ « "Pei 

- - , : Tn : : à 

ῥήτορος ἀγῶνες τῶν τοῦ φιλοσόφου τεχνῶ ν] ἱκανῶς ἀποὺὸε 

b] 2 


9 M 37 * " ^ A. t(38 ον ἔτο t wv 
δεῖχϑαι νομίζω" ἐξ "y ὁ μὲν εἰκοστὸν Kal ἑβὸομ ς ἔχ 


(1) Vocabula τὸ --συλλογισμὸς ab. Aristoteli: exemplaribus absunt. Mox le- 
gitur ap. Amnrsr,: καλῶ δ᾽ ἐνϑύμημα κτὲ. j 

(2) Vocabula δεικνύναι---ἢ ἐπάγοντα om. Amb. P. THU 

(3) 2 ultima vocabula eodd. non agnoscunt. Idem mox valet de vocabuhls 
αὐτῶν ἑκατέρῳ. Utraque suppleta ex Aristotele edito. 

(2) ἐκ πολλῶν Morellii margo Sylburg. 

(5) εἰσαγωγὶ Amb. P. ὶ UU À ΤῊ; 

(G) Aristot. exemplaria habent: παρὰ ταῦτα τῷ ταῦτα εἶναι. Sylb. 

(T) AnmrsroT. ὕτι καὶ inverso ordine. Ateisk. | | 

(S) Artieulum, quem addidere vv. dd. ex Aristotele, agnoscit Amb. 

(Ὁ) Vulgo ῥητορείας, quod €— ex Aristotele. 

1p accessit ex Aristotele. TM 
ini $ μμὲ agnoseunt mei codd, Amb. ct P., primus addidit Reiskius ex 


Reg. scriptura: ὁ προειλόμενος. 








» , ^ IN] - 

ἤρξατο πολιτεύεσϑαι καὶ δημηγορεῖν kal λόγους εἰς δικαστήρια 
, e b^ hl * " ^ , M -- , 

γράφειν, ὁ δὲ κατὰ τοὺς αὐτοὺς γρόνους. ἔτι συνῆν ΠΙλάτωνι, 
* A “" Ne ς ^ "m 

καὶ διέτριψεν (1l) ἕως ἐτῶν ἑπτὰ καὶ τριάκοντα οὔτε σχυλῆς 

d , w" o» e ^ 

"γούμενος our ἰοίαν πεποιηκὼς αἵρεσιν. 


CAPUT VEILL 


Jr el » C ^ et * ^ iu. . 
Ot TIC οὕτως ἔσται ὀύσερις, ὥστε καὶ πρὺς ταῦτ᾽ avrt- 
, e ^ eu * P € - 
λίγειν, ὅτι μὲν ὕστερον ἐγράφησαν αἱ ρητορικαὶ τέχναι τῶν 
*, - ^ Q - ^ - - 
ἀναλυτικῶν TE καὶ μεσοδικῶν καὶ TOT LK(V, ὁμολογῶν 
ἀλ ^N Mis. » Cs iN: À , λέ e , , 
ἄληϑες εἶναι, οὐδὲν OE κωλύειν λέγων, ἁπάσας ταύτας κατε- 
Ji 1 C * À , ^ , » , 
σκευακέναι (2) τὸν φιλύσοφον τὰς πραγματείας ἔτι παιδεννόμενον 
^ -- , ^ ^ , - *, 
mapa τῷ llÀáro vit, ψυχρὰν μὲν kantzavov ἐπιχείρησιν εἰσάγων, 
v op Ὰ * , L4 "- AN 
[Ξιαζόμενος δὲ τὸ πανουργότατον (') τῶν ἐπιχειρημάτων ποιεῖν 
, el ^ ^ ^ ' 
πιϑανώτατον, Ort καὶ τὸ μὴ εἰκὸς γίγνεταί ποτε(᾿)" ἀφεὶς, à πρὸς" 
- λέ τ νὸν ^ , - , - , 
ταῦτα Λέγειν εἶχον, ἐπὶ τὰς αὑτοῦ τρέψομαι τοῦ φιλοσόφου 
μαρτυρίας, ἃς ἐν τῇ τρίτῃ D([JAwm (D) τέϑεικε τῶν τε χνῶν (6), 
i M - * ME el , M ' " ^ 
περὶ τὴς ptraQopac κατὰ λέξιν οὕτω γράφων" »Tov δὲ με- 
i "ail * - T NN - , , [d 
ταφορῶν τεττάρων οὐσῶν εὐδοκιμοῦσι μάλισϑ᾽ ai 
, , λ , " "ἡ λ - LÀ ^ p ^ 
kar avaAoytav* ὡς lleoikAnc εφὴ τὴν νεότητα τὴν 
? X , * , - λ , e ü m» , 3 * - 
απολομένην ἐν τῷ πολέμῳ οὕτως ἠφανίσϑαι ἐκ τῆς 
, À et » * Li * * - *, 
πόλεως. ὥσπερ εἰ τις TO ἔαρ ἐκ τοὐνιαυτοῦ ἐξέλοι" 
* , ^ Ὰ , * ,— ub 
καὶ Λεπτίνης περὶ Λακεδαιμονίων οὐκ ἐαν περιιδεῖν 
C43 Wo , n nmt » 
τὴν Ἑλλάδα ἱτερόφϑαλμον γενομένη ν᾽ (1) καὶ Κη φισό- 
(c NW * , Ἅ - 
óoroc, σπουδάζοντος Χάρητος (8) εὐθύνας δοῦναι 


τῶν (θ)͵ περὶ τὸν Ὀλυνϑιακὺν πόλεμον, ἠγανάκτει 


(1) Fortasse inserendum ap! αὐτῷ, Cf. cap. V. 

(2) rubrae κατεσκεύασαι (510) kartaktvaktvat P, unde suspicor variam ]lec- 
tionem olim exstitisse κατεσκευάσδαι. 

(2) Recepi hane egregiam lectionem. vel potius coniecturum e margine et 
Morellii et Wolfii, pro scriptura codieum κακουργότατον. 

(4) Absurde vulgo po:t ποτε repetitur εἰκός. Ego omisi. Sensus: quod etíam 
id, quod non fucrat. verisimile, interdum loci. habet. 

(9) βύβλῳ. P. 

(6) rov τεχνῶν τέϑεικε Amb. P. 

(7) καὶ---γενομένην om. Amb. P. 

(8) μη, Xapogroc P. 

(9) Sic corigo ex Amb. Vulgo τοῦ adiectum ab editoribus. Reliqui codd. 
articulum negligunt. 
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* - A - 7 , M 

φάσκων; αὐτὸν (l) εἰς πνΐγμα τὸν δῆμον ἀγαγόν- 
- , el * 

εὐθύνας mtipuosat ἀποδιδόναι οὕτως: 


(CAPUT IX. 


εἴ ἐπ. Δι ῖ. MD 


μὲν δὴ σαφῶς αὐτὸς Ó φιλόσοφος ἀποδεικνύει μετὰ τὸν 
Ὀλυνϑιακὸν πόλεμον γεγραμμένας ὑφ᾽ αὑτοῦ (0) τὰς τέχνας, 
οὗτος (& δ᾽ ἐπὶ Καλλιμάχου γέγονεν. ἄρχοντος, ὡς δηλοῖ 
Φιλόχορος ἐν ἕκτῃ βίβλῳ τῆς Ατϑίδοο, κατὰ λέξιν 
οὕτω γράφων νΚαλλίμαχος Περγασῆ" εν. Επὶ τούτον 
Ὀλυνϑίοις; πολεμουμένοις ὑπὸ Φιλίππου, καὶ pt 
o sic ᾿Αϑήναζε πέμψασιν, ᾿Αϑηναῖοι evppaxt- 
as P ἐποιῆφωνίο, es o HL ECCE ΛΟ Ue mos (9) καὶ βοήϑει- 
αν ἔπεμψαν πελταστὰς μὲν (0) δισχιλίους, τριήρεις 
δὲ τριάκοντα τὰς μετὰ Χάρητος, καὶ ἃς (ἢ ici 
πλήρωσαν ὀκτώ. (9) "Erttra διεξελθὼν ὀλίγα τὰ μεταξὺ 
γενόμενα τίϑησι ταυτί »Περὶ οὲ τὸν ebrov χρόνον, 
Χαλκιδέων τῶν ἐπὶ Θράκης λιβομένων τῳ πολέμῳ 
καὶ πρεσβευσαμένων ᾿Αϑήναξε, Χαρίδημον αὑτοῖς 
ἔπεμψαν οἱ '"ÁSmuvatot τὸν ἐν Ελλησπόντῳ στρατη- 
yóv' ὃς ἔχων ὑκτωκαίδεκα τριήρεις καὶ πελεαστας 
τετρακισχιλίους, ἱππέας δὲ πεντήκοντα καὶ tka* 
τὸν, ἦλϑεν εἰς τε Παλλήνην καὶ! Βοττιαίαν (3) AN 
Ὀλυνϑίων, kal τὴν χώραν ἐπύρδησεν. - Επειῦ ὑπὲρ 
τῆς τρίτης συμμαχίας λέγει ταυτί" » Πάλιν δὲ τῶν Ολυν- 
Siov πρέσβεις ἀποστειλάντων εἰς τὰς ᾿Αϑῆνας; xat 


(1) Pronomen addidi ex Amb. Non legitur in Aristotelis exemplaribus. 
(2) Ilinc corrigatur Amusror., Aéhetor. IIT, 10 ed. Reisk , uli absque sensu 
editur: ἔχοντα τὰς εὐσύνας xri. lbidem repone: τὰς εὐθύνας πειρᾶσϑαι 


ἀποδοῦναι. Quod additur a fine apud nostrum οὕτως, non habent Ari:totelis 


editiones, nec tamen propterea deleverim. 
(3) Vulgo ὑπ᾽ αὐτοῦ, quod correxi 
(4) Wolfius τοῦτο minus recte Syl. TIRE ur Re HR 
(5) In Amb. lacuna 18 fere literarum , quam paucos significavi. r 
excidit, quod in hac formula sollemne est, καὶ φιλίαν. 
(6) Particula μὲν abest a codd. Addidit Wolfius. 
(7) Ita Amb. Vulgo ἃς καί. Ks | ! zi. 
(S) ὀκτώ in solo Amb. exstat; à reliquis abest. Pro συνεπλήρωσαν Lor 
legendum συνεπεπληρώκεσαν. : "n M rA EE 
(9) Vulgo additur articulus ad posterius nomen proprium, qu 


esse duxi, quia prius eo caret. Fieri tamen potest, ut scribendum sit: εἰς τέ 
E ᾽ 


τὴν Παλλήνην καὶ τὴν Βοττιαιαν. 
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δεομένων μὴ περιιδεῖν αὐτοὺς καταπολεμηϑέντας, J. κι 


ἀλλὰ πρὺς ταῖς ὑπαρχούσαις δυνάμεσι πέμψαι 


βοήϑειαν; μὴ ξενικὴν, ἀλλ᾽ αὐτῶν ᾿Αϑηναίων,. 


Ψ * - t δῆ , ACA a d 
ἔπεμψεν αὐτοῖς ὁ δῆμος τριήρεις uev ἑτέρας tmTa- 
καίδεκα, τῶν δὲ πολιτῶν ὁπλίτας δισχιλίους καὶ 
ἱππέας τριωκοσίους ἐν ναυσὶν ἱππηγοῖς, στρατη- 
* à .Κὶ - 4 Wi Mw ᾿ 
yov δὲ Χάρητα τοῦ στόλου παντός. 
, , ^ τ ^ - “ , ^ - * 
Amóxon μὲν οὖν kai ταῦτα βῥηϑέντα φανερᾶν ποιῆσαι τὴν 
- ? 
φιλοτιμίαν τὼν ἀξιούντων, τὰς ᾿Αριστοτέλους ἐζηλωκέναι 


, A , "^ » , * » *, ^ 
τέχνας TOV Δημοσϑένη, ὃς ἤδη τέτταρας μὲν ἔτυχεν εἰρηκὼς 4.}. 
δημηγορίας Φιλιππικὰς, τρεῖς δ᾽ ᾿ΕἙλληνικάς * περὶ δὲ πέντε |. 


À ὃ (ove εἰς (1) à f ^ Uc οὐδεὶς à 
yovc δημοσίους tic ικαστήρια γεγραφὼς; οὺς οὐδεὶς av| 
» - et , m t 
ἔχοι διαβαλεῖν ὡς εὐτελεῖς τινας καὶ φαύλους καὶ μηδὲν ἐπι- 
, * , ὯΝ * “-» / ^vS 
φαίνοντας τεχνικὸν, ἐπειὸὴ πρὸ τῶν Λριστοτέλους συνετάχπη- 
σαν τεχνῶν. οὐ μὴν ἔγωγε μέχρι τούτου προελδὼν στήσομαι, 
ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄλλους αὐτοῦ λόγους μάλιστ᾽ εὐδοκιμοῦντας 
Ki Q 
ἐπιδείξω. τούς τε δημηγορικοὺς καὶ τοὺς δικανικοὺς,, πρότερον 
? - o M al - τ , 
ἀπηγγελμένους τῆς ἐκὸούσεως τούτων τῶν τεχνῶν, μᾶρτυρι 
, - » 
πάλιν αὐτῷ χρώμενος ᾿Αριστοτέλει. Μετὰ γὰρ ἄρχοντα Καλ- 
9 
λίμαχον, ἐφ᾽ οὗ τὰς εἰς "OÀvvSov βοηϑείας ἀπέστειλαν ᾿᾽ΛΑϑη- 
- e " . » 
ναῖοι πεισϑίντες ὑπὺ Δημοσϑένους , Θεύφιλός ἐστιν ἄρχων; 
καϑ᾿ ὃν ἐκράτησε τῆς ᾿Ολυνθίων πόλεως Φίλιππος, ἔπειτα 
- - ^ 
Θεμιστοκλῆς , ἐφ᾽ οὗ τὴν πέμπτην (2) τῶν κατὰ Φιλίππου δημη- 
- ? dh od - I -“ 
γοριῶν ἀπήγγειλε Δημοσϑένης, περὶ τῆς φυλακῆς τῶν νησιᾷτῶν 
* i *, t 2ÀÀ , ὅλ Y *, , ,2. ^ ^ 
καὶ τῶν iv Ἑλλησπόντῳ πόλεων, ἧς ἐστιν ἀρχή »ᾺΑ μὲν 
- , - , - - * 
ἡμεῖς; ovóptec ᾿Αϑηναῖοι;, δεδυνήμεν εἠρεῖν; ταῦτ 
, - - 
ἔστι" — μετὰ δὲ Θεμιστοκλέα '"Apxíac , ἐφ οὗ παραινεῖ τοῖς 
, 
- , 
᾿Αϑηναίοις μὴ κωλύειν Φίλιππον τῆς ᾿Αμφικτυονίας μετέχειν , 
ἫΝ , ^ e A p λέ ^ , * ^ 
μηδ᾽ ἀφορμὴν διδόναι πολέμου, νεωστὶ πεποιημένους τὴν πρὸς 


αὐτὸν εἰρήνην, ἀρχὴ δὲ (5) ταύτης τῆς δημηγορίας ἐστὶν ἧδε". 


---------- 


(1) Notabili modo in Amb. haee corrupta sunt: περὶ δὲ λόγους δηλώσεεϊ 
οἷς εἰς. Legitur tamen sana lectio in margino. Pro γεγραφώς Morelli οὐ! . 


Wolfii marginem habere γέγραφεν ait Sylburgius, sed mec sic quidem plana fieri 
omnia. llaud dubie verum est γεγραφώς, quod iungatur cum praegresso ἔτυχεν, 


nec ullam video huie seripturae inesse difficultatem. — Opponuntur autem inter 


se parüicipia εἰρηκώς et γεγραφώς. Mox verba ἐπειδὴ πρὸ τῶν ᾿Αριστοτέλους ᾿ 
συνετάχξησαν τεχνῶν interprctamenti speciem prae se ferunt. 

(2) lta reseripsi ex Amb. pro vulgato &xrgv. Veram lectionem exstare quo- 
que in Wolfii et Morcllii margine , itaque legendum monuisse Schottum Sylbur- 
gius memorat. 

(3) καί pro δέ habent eodd. Correxit Sylburgius. 


4 


€« 


| Cas X. 
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t - * «€ ? - ^ 

» Opt» μεν; o véóptc Αϑηναΐοι, τα παρόντα πράγμα- 
9 » 9 *, 

ra". Mirá ὃ Apxíav ἐστὶν Εὔβουλος; εἶτα Λύκισκος 2. ἐφ᾽ οὗ 

τὴν ἑβδόμην τῶν Φιλιππικῶν δημηγοριῶν διέϑετο πρὸς τὰς ἐκ 


Πελοποννήσου πρεσβείας; ταύτην τὴν ἀρχὴν ποιησάμενος " 


eo - 

»'Orav, ὦνδρες ᾿Αϑηναῖοι; λόγοι γίγνωνται." Μετὰ 
Λυκίσκον ἐστὶν ἄρχων Πυϑύόδοτος ; ἐφ᾽ οὗ τὴν ὁ 
Φιλιππικῶν δημηγοριῶν διζϑετο πρὺς τοὺς Φιλίππου πρίσβεις ^ 
*, 


, C - » 
ἧς ἔστιν ἀρχῇ" »Qvàprec ᾽Λϑηναίοι; οὐκ ἔστιν, ὕπως 


γι. ἀξ, Ν * , , , λό e 
Καὶ τὸν ΚΑΤ Λισχίνου συνιτάξατο λόγον, OTE 


* ?m^ 4207270 - e , , - ν ^W hj e" 
τας εὐσυνες ἐδίδου τῆς ὀευτερᾶς πρεσ[είας τῆς ἐπὶ TOUG ὁρκους. 


αἱ (!) αἰτίαι." 


Ν - Ὁ Ϊ E! T s JAM a 
Μετὰ Πυϑόδοτόν ἐστιν Σωσιγένης : ἐφ᾽ ov τὴν ἐνάτην διελή- 
I 


NI , 


AvSs κατὰ Φιλίππου δημηγορίαν περὶ των ἐν Χερρονήσῳ στρα- 


, 


"- "Uu ^ ^J €^ - ^ ^ - GC. z ^ * ^ 
τιωτων, iva μὴ διαλυϑὴ τὸ μέτα Διωοπείψους ϑένικον 5 apxv 


EN 


" 4.3: « Au ? Él 
ἔχουσαν (Q) ταύτην" »Ἔ δει μὲν, ὠνόρες ASqvatot, τοὺς 


λὲ et £f αι, ἃ ^ ^ φΦ ^ » ^ 
éyovrac ἅπα vrac. (). Καὶ κατά τὸν αὐτὸν ἄρχοντα τὴν 
Ὁ , * "Y - ^ , e" , ^ * , , 
δεκάτην», ἐν ἢ πειραται διδάσκειν , OTI λύει τὴν εἰρηνὴν Φίλιπ- 
1 * , ^ , * * ? i 
ποςΐ καὶ πρότερος ἐκφέρει Tov πόλεμον, ἧς ἐστιν ἀρχὴ » Πολ- 
bum - ? ^ - , , 70 hj] 
λῶν. e νδρες Αϑηναῖοι; λόγων γιγνομένων. Merra 
RO ni , "2 » ; * ^ N AX. ' : * "hj T * e is Ma ᾿ ὃ 
ωὡσιγένην ἀρχῶν ἐστὶ Νικόμαχος; tp 09V τὴν ἑνδεκάτην Ou 
, LN - Ὶ . 
γορίαν διελήλυϑε περὶ TOU λελυκέναι τὴν εἰρήνην» Φίλιππον! καὶ 
^ ? * - * 
τοὺς ᾿Αϑηναίοις πείϑει Βυζαντίοις ἀποστεῖλαι βοήδσειαν: ἧς ἐστιν 


᾽ 


? P». 7 Ν e - Ad τ NI ΑΝ - 
ἀρχὴ" »kat σπουδαῖα νομίδων; ὥνορες Syvatot. 


^p , ws Lj ^ ^ *AC 
Eri Niukoua xt Θεύφρεστος apxev, tp 9v πείϑει τοὺς Αση- 


, , e. - , t , 
νέους ytvvatec UT ει μάτι TOV πόλεμον ; Ὁ κατηγγελκύτος 
TAA ^ 


αὐτὸν (4) 6n 


o M ' Lr et X , - - 
Pu Um OU. κιαστιν ({)ΤΊ} τελευταία τῶν Κα ΤΕ 


Φ M ὃ - 2 * " , ü Ὅ * 
ιλίππου δημηγοριίων , ἀρχὴν ἐχθυσά ταυτὴν »Οτιμεν; 


τ b] ^ - , ^ 
ὥὧνδρες AwNsnvatot, Φίλιππος ouk ἐποιήσαγο τὴν 


amma. t tÁ— 


(1) ὅσαι pro ὅπως αἱ Àmb. 

(2) Sie Amb.; vulgo ἔχουσα. 

(3) Non plura Amb. Vulgo additur: ἐν ὑμῖν pürt πρὸς ἔχϑραν ποιεῖσϑαι 
Aóyov μηδένα; μήτε πρὸς χάριν, quae verba non dubito, quin ex ipso Demosthene 
postmodo sippleta sint. Sufficiunt enim illa pauca ad orationem indicandam , 
nec praecedentium principia fusius noster laudat. Rem conficit absentia verbi in 
sequentibus , ubi cogitando supplendum e pracgressis διέϑετο, quae res, pluribus 
interpositis , orationem redderet obseuriorem. Similiter mox cum eodem codice 
omisi vocabulu: ὀλίγου δεῖν καϑ' ἑκάστην ἐκκλησίαν post vocab.: λόγων yryvo- 
μένων (sic recte Amb. pro γινομένων) deinde in XImae orationis principio verba : 
περὶ ὧν βουλεύεσδε καὶ ἀναγκαῖα τῇ πόλει πειράσομαι περὶ αὐτῶν εἰπεῖν; de- 
nique, eodem libro auctore, in principio XIlmae: πᾶσιν ὑμῖν $avt pov γέγονε. 
Supplevit ea omnia seiolus ad periodos scilicet, absolvendas. 

(4) Morelli et Wolüi margo habot αὑτόν. Pessime. 


᾿γδόην τῶν 


am? 


UE buta 
o. eAepoc, 79 Θηβαίους διεέναι Φίλιππον 
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ἀλλ᾽ ἀνεβάλετο τὸν πόλε- 


^ , Ύ 
Ὅτι δὲ δώδεκα τούτους ἵἥπαντας τοὺυς λόγους , οὺς κατηρὶν- 
- - ?, , " ? , 
μημαι; πρὺ τῆς ἐκδόσεως τῶν Ἀριστοτέλους τεχνῶν amryyec 
λεν ὁ Δημοσϑένης . αὐτὸν ᾿Δριστοτέλη παρίξομαι μαρτυροῦντα. 
᾿Αρξά v1 ἡ Muriee DijAe τῶν UEXT ov τοὺς TÓ- 
ρξάμενος γάρ ἐν τῇ διυτίρᾳ ῳ τῶν X 
4 * - 
πους ὑρίζειν , ἀφ᾽ ὧν τἀν γυμήματα φίρεται, καὶ τὸν ἐκ TOU 
y |] [t ^, ^ : * - ^ , 
χρύνου παραλαμ[λάμει (Q), παρατιϑεῖς αὐτῷ τὰ παραδείγματα. 
(N* ^ ἊΝ " ᾿ - ^ 
Sow δ᾽ αὐτὴν τὴν TOU φιλοσόφου λέξιν » AAAoc ἐκ TOU TOV 
, - 
xpóvov Ἰφικράτ ης (ἢ ἐν τῇ 
πρὺς “Αρμόδιον £e) Εἰ, πρὶν ποιῆσαι; ἠξίου (0) 


“- - * , » Ὁ ? » "i oi 
τῆς εἰκόνος τυχεῖν, ἐάν ποιήσῃν εὸῦυτ (I) ἄν" vot 


Ld 


- ἊΣ "T 
akomtiv(o) otov: ὡς 


iva 


* : wimgtls , » ( 
cavri 0 àp ἢ ov δώσετε; μὴ τοίνυν μέλλοντες μὲν (9) 


ψ - CN - ^ , 
miU XVElG EC παδύντες δ᾽ ἀφαιρεῖσπ t καὶ πάλιν 
, 
εἰς τὴν T5] 
^ - *, Ψ H i 10) ἡ ξίι J 
πρὶν δοηϑῆσαι εἰς ωκίέας!( ἡ ξίυν; 


dromov οὖν, b διότι d) προεῖτο 


, et . -? 
τικην, OTI Et, 
[4 , * * ᾽ 
ὑπέσχοντ ὧν 

^ *, , 4 ^ " , 
καὶ t£míortvotw » ἢ διήσουσιν. 


D Ψ , wp , , 
Ὁ δὲ χρύνος οὗτος. ἕνν Φίλιππος ἡξίου Θηβλαίους ἐπὶ 
͵ Ὁ» 


να | tm mmm 


(1) Fortasse pars horum. verborum postinodo a lectore guppleta eal. 

(2) παραλαμβάνειν Amb. 

(3) Libri: ἄλλος εἰς τὸν χρόνον σκυπεὶ, quam lectionem correxi ex Aristo- 
tele edito Rhet. 11. 23. 

(4) ὁ ᾿Ιφικράτης Amb. Vocula ὡς; post olov illata, suspicione non caret. 

(5) 9c Amb. 

(6) Vulgo ἠξίουν et mox ποιήσω. 
conspirant codd. Aristot. QY"Z^". 

(7) ἔδοξε Amb. 

(8) dp' accessit ex Aristotelis exemplaribus. 

(9) Post μέλλοντες Morellii et. Wolfii margo inserit εὖ πάσχειν: haud dubie 
de coniectura, eaqie ex mea quidem sententia valde probabili. Simillimi ductus 


Repraesentavi lectionem. Amb. , quocum 


literarum in pmuryvtia3a: i.tis vocabulis fuerunt exitio. 
(10) Vulgo Φωκεῖς, quae forma Aecus. in vetere scriptore Attico ferenda non 
cst. Paulo ante ex Aristotelis. 1.1. reposui. Θηβαίους pro διὰ Θηβαίων, quae 
codicum scriptura originem. debeat librariis, διιέναι a διέρχομαι (non ἃ διϊημὴ 
male derivantibus,  Indidem ἹΠῸΧ inierui εἰς ante φωκέας. Deinde nolui iterare 
Dionysii lectiones aperte corruptas διέσπευσεν οἱ δώσουσι, Scd pro js substitui 
Aristotelis editi scripturas , quae clara luce veritatis fulgeant. 

(11) δόντι Amb. 
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τὴν ᾿Αττικὴν αὑτῷ δοῦναι δίοδον, ὑπομιμνήσκων (1) τῆς ἐν τῷ 
πρὸς Φωκεῖς πολέμῳ γενομένης βοηϑείας, ἐκ τῆς κοινῆς γίγνε- 
ται (2) φανερὸς ἱστορίας. εἶχε "yap οὕτως. Μετὰ τὴν "OAÀvv- 
δίων ἅλωσιν ἐπ᾿ (0) ἄρχοντος Θεμιστοκλέους συνϑῆκαι Φιλίππῳ 
πρὸς ᾿Αϑηναίους ἐγένοντο περὶ φιλίας καὶ συμμαχίας. αὗται 
δὲ (A) διέμειναν ἑπτετῆ (5) χρόνον ἄχρι Νικομάχου " ἐπὶ δὲ 


* 


Θεοφράστου, τοῦ μετὰ Νικόμαχον ἄρξαντος ; ἐλύϑησαν, 'A3m- 


, 


ναίων uiv Φίλιππον αἰτιωμένων ἄρχειν τοῦ πολέμου, Φιλίππου 
δ᾽ ᾿Αϑηναίοις ἐγκαλοῦντος. Τὰς δ᾽ αἰτίας, δὲ üc εἰς τὸν πόλε- 
μὸν κατέστησαν ἀδικεῖσδαι λέγοντες ἀμφότεροι ; καὶ τὸν χρό- 
vov, ἐν ᾧ τὴν εἰρήνην ἔλυσαν, ἀκριβῶς δηλοῖ Φιλόχορος 
ἐν τῇ ἕκτῃ τῆς (6) ᾿Ατϑίδος βιβλῴῷ. Θήσω δ᾽ ἐξ αὐτῆς (η 
τἀναγκαιότατα 5“ D Θεόφραστος Ἰλλαιεύς (8) ἐπὶ τούτον 
Φίλιππος τὸ μὲν πρῶτον ἀναπλεύσας Περίνϑῳ 
προσέβαλεν" ἀποτυχὼν δ᾽ 


* λ , ^ , 
£7 O LOOKEL και uuxavugara 


Βυζάντιον 
, 


ivTtUXEV 
- 3 »γχι 
προσῆγεν. ἔπειτα 
& ^ , - — 
διεξελθὼν, ὅσα τοῖς ᾿Αϑηναίοις ὁ Φίλιππος ἐνεκάλει διὰ τῆς 
»O δὲ δη- 


μος ἀκούσας τῆς ἐπιστολῆς (0), καὶ Δημοσϑένους 


* - i - , ^ 
ἐπιστολῆς ,, ravra πάλιν κατὰ λέξιν ἐπιτίϑησιν * 


, 

παρακαλέσαντος αὐτοὺς πρὸς τὸν πόλεμον καὶ 
f ( 
ψήφισμα (10) 

, - - 

στήλην καϑελεῖν τὴν περὶ τῆς πρὺς Φίλιππον 
* , ^ - - 
εἰρήνης καὶ συμμαχίας σταϑεῖσαν, ναὺς δὲ πλη- 


- ^ » ? - - 
ρουν και τἄλλ ἐνεργεῖν τὰ TOU πολέμου." 


L , , i * * 
γράψαντος; ἐχειροτονησε χὴν μὲν 


Ταῦτα ά E Ν Θ : , » ; , - , 

y? ac KQaTtt εὐοὐφραστὸν apxovrTa ytyovtvat ἢ T( μετ 

ἐκεῖνον ἐ » (11) τὰ σέ i τὴν Ab jc εἰρΐ 
£VtavTto ) rà πραχϑέντα μέτα τὴν ὕσιν τῆς tipivic 


-------- - 


fus 


(1) lta recto Amb. Vulgo ὑπερμιμνήσκων.. quod prorsus nihili est. 

(2) Vulgo γίνεται. Correxi ex Amb. et alibi etiam sine codd. non monito lec- 
tore corrigam. 

(3) ἐπ᾽ addidi de meo. 

(4) Inserui δὲ, quod ante διέμειναν facile excidere potuit. 

(5) Vulgo ἑπταετῆ. 

(6) Articulum addidi ex Amb. V. 

(7) Praetulerim: i£ αὐτῆς αὐτὰ τάν. 

(8) Codd. ᾿Αλλαιεὺς, quod correxi, certatim. monentibus viris doctis. ᾿ 

(9) Vocabula ravra máüMy—riüc ἐπιστολῆς neglecta a librario, euius oculi 
1 praegresso τῆς ἐπιστολῆς ad hoe aberraverant, restitui e codice Amb. reddidi- 
que Philochoro, quae 1 Honysii esse. credebantur. Frustra in his emendandis desu- 
dasse eruditos nihil est, quod miremur. Operae autem est post repertam verita- 
tem contulisse Sylburgii adnotationem. 

(10) Correxi ψήφισμα de coniectura pro ψηφίσματα. 
; (11). Sie Amb; vulgo absurde ἐν αὐτῷ. 


Mur Rutced 
"ETLLZILNUNUTUTES D 
Py 0 E daret ct Ft 
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ἐπὶ Λυσιμαχίδου ἄρχοντος διεξέρχεται" ϑήσω δὲ καὶ τούτων 
LAM. , , ü (à , AMA € XM 
avrà (1) τἀναγκαιότατα »νΛυσιμαχίδης ᾿Αχαρνεῦς" ἐπί 
roórov τὰ μὲν ἔργὰ rà περὶ τοὺς νεωσοίκους καὶ τὴν 
, *, , ^ 3, , A ^ 
σκευοϑθήκην ἀνεβάλοντο διὰ τὸν πόλεμον τὸν πρὸς 
Φίλιππον᾽ τὰ δὲ χρήματ᾽ ἐψηφίσαντο πάντ᾽ εἶναι 
στρατιωτικὰ" Δημοσπσένους γυάψαντος: Φιλίππον 
δὲ καταλαβόντος Ἐλάτειαν καὶ Κυτίνιον(2) καὶ 
πρέσβεις πέμψαντος (9) εἰς Θήβας! Θετταλῶν, At- 
viávov, Αἰτωλῶν, Δολόπων. ᾧΦϑιωτῶν! ᾿Αϑηναίων 
3? κατὰ τὺν αὐτὸν χρύνον πρέσβεις ἀποστειλάντων 
τοὺς περὶ Δημοσϑένη, τούτοις συμμαχεῖν (9 n ato 
“ὦ ᾿» ἈΠ, 
ἐψηφίσαντο" (A. Φανεροῦ δὴ (9) γεγονότος τοῦ χρόνου, 
kaS" ὃν εἰσῆλθον εἰς Θήβας οἵ τ᾽ ᾿Αϑηναίων πρέσβεις οἱ περὶ 
Δημοσϑένη καὶ οἱ παρὰ Φιλίππου, ὅτι κατὰ Λυσιμαχίδην 
ἄρχοντα πίπτει; παρεσκευασμένων ἤδη͵ τὰ πρὸς τὸν πόλεμον 
᾿} , * ^ e , ^ ᾽ - ^ - 
ἀμφοτέρων, αὐτὸς 0 Δημοσϑένης ποιήσει φανερὸν ἐν τῳ περίτου 
, 6 Àó , [4 M - δ) - , 
στεφάνου (O) λόγῳ» τίνες ἦσαν αἱ παρὰ τὼν πρεσβειῶν ἀαμφο- 
ev - » * 
τέρων ἀξιώσεις (I). ϑήσω δ᾽ ἐξ αὐτῆς λαβὼν τῆς ἐκείνου λέ- 
" , * ^ - . e ^ 
ἕεως rd συντείνοντα πρὸς TO πρᾶγμα Οὕτω (8) διαϑεὶς 
6(9) Φίλιππος τὰς πόλεις πρὸς ἀλλήλας διὰ τούτων, 
^ , , ^ - , ^ - ? 
kal τούτοις ἐπαρϑεὶς τοῖς ψηφίσμασι καὶ ταῖς ἅπο- 
, Ψ LÀ ^ "a ^ ^ *, , 
κρίσεσιν, ἧκεν ἔχων τὴν δύναμιν, καὶ τὴν Ελάτει- 
, € , » m » » 
av κατέλαβεν, wc οὐδ᾽ ἂν, cl τε γένοιτο, ὅτε GUpM- 
πνευσάντων (10) ὑμῶν: καὶ τῶν Θηβαίων." ᾿Αλλὰ μὴν 


in OI 

(1) Vulgo αὐτῶν, quod de aut mea mutavi. 

(2) Κατίνιον Amb. Bios 

(3) A suspicione, πεμψάντων legendum esse, recte hunc locum defendit Syl- 
burgius. 1 

(4) De coniectura inserui Θηβαῖοι. Deinde ἐψηφίσατο habet lteiskiana editio, 
sed, ut apparet e versione Latinu, vitium est operarum 
« (5) Vulgo δὲ, quod ex Amb. emendavi. 

(6) Addidi articulum ante στεφάνου. Cf. v. c. cap. XII: πλὴν ἑνὸς rov 
περὶ ToU στεφάνου κτὲ. Tm 

(7) Vocabula λόγῳ---ἀξιώσεις, quae vulgo desiderantur , supplevi ex Amb. , ? 
correcto tamen παρὰ pro περὶ, quod nullo sensu 13 liber habet ante τῶν 7pt- 
of eov. 2 m 

(8) οὕτως Amb. 

(9) Articulum om. Amb. 

(10) Vulgo συμπνευσόντων, quod correxi , quia tempus futurum cum particula 
ἂν iungi nequit. ldem vitium deturpat. Demosthenem editum $ 168. Mox 
Dionysii codd. habent ἡμῶν ἂν kai τῶν Θηβαίων : contra codd. Demosthenis 
Eks ἂν ἡμῶν, unde suspicor duplex vitium originem duxisse ex huiusmodi scrip- 


F. " ἕ 
ur TR 
ho 


^ 
ἣν 


d 








A 
rd τότε συμβάντα διεξελθὼν, διεξελθὼν δὲ kai τοὺς ῥηϑξέντας 
e ? L4 - A », *, bi - ? p ^ € ^ e y 
ὑφ ἑαυτοῦ λόγους ἐπὶ τῆς ἐκκλησίας, kal ὡς πρεσβευτὴς ὑπ 
, ; * τ “ 
Αϑηναίων εἰς Θήβας ἐπέμῳση, ταῦτα κατὰ λέξιν ἐπιτίϑησιν * 
ες "m » 
»Qc 6 (l) ἀφικόμεϑ᾽ εἰς rác Θήβας, kartAap|3dvo- 
μεν Φιλίππου kal Θετταλῶν kal τῶν ἄλλων συμ- 
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Ea (1), τὰς ἐκείνου λέξεις παρασχόμενος (2). ᾿Αναμφιλόγοις 
ap (Ὁ) ἀποδέδεικται τεκμηρίοις, ὅτι πάντες οἱ Δημοσϑένους 


m n NND c ^ Nm ANI 2 - , , , * 
aywvtc ot 7pO τὶς Avuciuaxióov ἀρχῆς ἐν ἐκκλησίαις τε Kül 


, - s , , 
δικαστηρίοις γενόμενοι προτεροῦσι (A) τῶν ᾿Αριστοτέλους ! 7,557, 


τεχνῶν. 


, , , * 
μάχων παρόντας πρέσβεις, kal τοὺς μὲν ἡμετέρους 
, * , i - * 
φίλους tr φ όβῳ . T6 ὺ ς ὃ ἐκείνου $p acttic. "Ete. ΤᾺ} UT All 
» Af m À , ? Ge -35 1 , C , 
ἑπιστολὴν τινα κελεήύσας ἀναγνωσπδῆναι ταῦτ᾽ ἐπιτίϑησιν" 
»Ἐπειδὴ τοίνυν ἐποιήσαντο τὴν ἐκκλησίαν T : Ἂν (N , s , 
e Midi [ : 3.2 ! ^» du. Ygon Ετέραν δὲ (9 προσϑδήσω μαρτυρίαν παρὰ τοῦ φιλοσόφου 
ον ἐκείνους (προτέρους (t τὸ τὴν τὼ ) - . "cow - y ME ; 
Y spa C . ( e c) : ! ἐς 9 δὰ Hn λαβὼν, ἐξ ἧς ἔτι μᾶλλον ἔσται φανερὸν, ὕτι μετὰ τὸν πόλε- 
χων τάξιν ἐκείνους ἔχειν. καὶ παριόντες ἐδη- ἢ Já AME V. SAMDUT PS SB ES ὅδ ir IP | J) 
: m R ; μὸν τὸν συμβάντα τοῖς qvatoic πρὸς Φίλιππον; αἱ ρητο- / ^/ 
μηγόρουν, πολλὰ μὲν Φίλιππον εγκωμι ἄζοντες, * MES ἢ 4 Δ SE ἀκμά 
ὧν ocean Ξ Sel dni : ' ρικαὶ cvveráxvioav ὑπ avrov τέχναι, Δημοσδένους ἀκμά- 
πολλὰ δ᾽ ὑμῖν ἐγκαλοῦντες, πάνϑ᾽, ὕσα πώποτ 
, 7 , »Ψ J , a , , ^ 
ἐναντί ἐπράξατε Θηβαίοις (, ἀναμιμνήσκοντες. TO 
Ὧν τ , ,7 τ 
ὃ οὖν κεφάλαιον ἠξίουν. ὧν μὲν εὖ ἐπεπόνϑεσαν ὑπὸ 


» ^ * , ^ , 1? , p 
Covroc ἤδη κατὰ τὴν πολιτείαν, καὶ πάντας εἰρηκότος τούς TE 
, 
δημηγορικοὺς καὶ τοὺς δικανικοὺς λόγους, ὧν ὀλίγῳ πρότερον 
, ’ EUN ^ M , - , $3 ’ Tr ] " 
ἐμνήσϑην. Διεξιὼν γὰρ τοὺς τύπους τῶν | ἐνθυμημάτων ὁ 195i 
- n 
φιλόσοφος, kal τὸν ἐκ τῆς αἰτίας τίϑησι" παρέξομαι δὲ τὴν 
Ὶ Ν 
ἐκείνον λέξιν: | »"AAAoc παρὰ τὸ ἀναίτιον, ὡς atrt- 


* 


, , 2 Q -- - 
Φιλίππου, χάριν αὐτοὺς ἀποδοῦναι" ὧν δ᾽ ὑ φ᾽ ὑμῶν 


" 


^ € — 

ἠδίκηνται, δίκην λαβεῖν ὁποτέρως βούλονται, ἢ 

διιέντας αὐτοὺς ἐφ᾽ ὑμᾶς 1) συνε ιβάλλοντας (ἢ εἰς à τ WM ^ * - * ^ 
pics mE Me p οὰ d iA j à : ov(O) οἷον τῷ ἅμα ἢ μετὰ τοῦτο γεγονέναι" τὸ yap 

τὴν ττικὴ V. li 6g kara Δυσιμανίοδην μὲ» aov - Τῇ . - , Py 
να ᾿ ἘῸΝ ada, io daro d μετὰ τοῦτο ὡς διὰ τοῦτο λαμβάνουσι kal μάλισϑ᾽ ol 


^ , P , : » - e , , $ i e X "L0 , T A M " ἢ i à 
μετὰ Θεόφραστον, λελυμένης ἤδη τῆς &pijvijc , οἱ παρὰ νιλίπ ἐν ταῖς πολιτείαις " de (ἢ ó Δημάδης τὴν Δημοσϑέ- 


Ms Fo ai f RR ata Dita dace e e 


, , , , , - *, LT 
Του πρέεσ (C — ELC Qi ja AO j Y «»ν " L "m “ , 
; πρέσβεις εἰς Θήβας ἀπεστάλησαν παρακαλοῦντες αὐτοὺς νους πολιτείαν πάντων τῶν κωκῶν αἰτίαν. μετ 


ἐκείνην γὰρ συνέβη ὃ πόλεμος (8) Ποίους γοῦν (9) 
ὁ Δημοσϑένης κατεσκεύασεν ἀγῶνας ταῖς ᾿Αριστοτελείοις 


" 


* mà 
» 


dp ip ide 
μάλιστα uiv cvvto[aAzv (9) εἰς τὴν ᾿Αττικὴν, εἰ δὲ μὴ, δίο- 


NI e , E - - 
OOV γε TQ Φιλίππῳ παρασχεῖν, μεμνημένους τῶν εὐεργεσιῶν 


Lad" " 
“᾿ 


, “ - * * * , ! , ὟΝ , - 
ὑτοῦ τῶν περὶ TOv Φωκικὸν πόλεμον ' της ) " ; ; , 
T . λεμον ταύτης δὲ μέμνηται τῆς τέχναις ὑδηγοῖς χρησάμενος, εἰ πάντες οἱ δημόσιοι λόγοι, 


πρεσβείας (0) ᾿Αριστοτέλης, ὡς ὀλίγῳ πρότερον ἐπέδει- | 8e 


" 


-— 


οὺς ἐπαινεῖται τε kal ϑαυμάζεται, πρὸ τοῦ πολέμου 


ΜΝΞ cocti mi. & 


áv a yeyóvaotw:, ὡς πρότερον ἐπέδειξα (1) , πλὴν ἑνὸς τοῦ περὶ 


tura: οὐδ᾽ dv, εἴ τι γένοιτο, ἔτι συμπνευπόντων ἡμῶν κτὲ. Mox ὑμῶν ex τοῦ στεφάνου; οὗτος γὰρ μόνος εἰς δικαστήριον εἰσε- 


Demosth. edito dedi pro ἡμῶν. | AZAvS " N AX Ὁ SA " " 
: (D Dewerk d Ge. FEE cdd vd , | ἥλυσε μετὰ τὸν πὸ Ὅν ἘΣ ᾿ ρισνύθντος ἱ pr , 

(1) Et Demosthenis et Dionysii libri conspirant in προσῆγον, quod tamen hac ὀγδόῳ (10) μὲν ἐνιαυτῷ μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ μάχην, 
quidem in re ferri nequit. Mox addidi προτέρους ex Demosthene edito $ 213. ἼΤ᾽: 
Fortasse tamen apud Dionysium antiqua lectio hacc fuit προτέρους προῆγον. 

(2) Recte ita Amb. et Demosth. Ll. Vulgatur Θηβαίους. Notabilior est lec^ 
tionis varietas ὑμῖν ἐγκαλοῦντες pro ὑμῶν κιιτηγορυῦντες, quemadmodum cdi- 
tur apud Drw. LL Mox dedi ἐπεπόνϑεσαν pro πεπόνϑεσαν. invitis utriusque 
scriptoris codd. Fortasse per uphaeresin olim scribebatur: εὖ ᾿πεπόνϑεσαν. 

(1) Ita eum. Amb. ct codd. Qpu et pr. F. Demosth. dedi pro συνεμβαλόντας; 
servato óuérrac (pro διέντας), quod habet quoque cod ἐξ Dem. Tempus prae- (5) 
sens propterea praetuli, quod eo ipso poenas de Atheniensibus sumturi erant The- (6) 
bani, si Philippo transitum permitterent, aut una cum eo Atticam invaderent. ; (7) : i 

(3) Vulgo συνεισβάλλειν, quod mutavi propter sequentem, qui ἐκ zapaA- (8) μετ᾽ ἐκεῖνο yàp] omissis vocabulis συνέβη ὁ πόλεμος, relicto tamen 


λήλου ponitur, Aoristum. Mox post δίοδον de meo inserui necessariam parti- spatio. Amb. 
culam ys. (9) ποίοις γ᾽ οὖν Amb. 


Abest numerus ab Amb. 


(1) Malim ἀπέδειξα. 

(2) Malim παρεχόμενος. 

(3) Sic scribendum esse putavi pro dv, quod exhibet Amb.; vulgo prorsus 
omittitur. 

(4) Vulgo πρότεροι; Amb. habet πρότερον. Rescripsi προτεροῦσι. — Syl- 
burg. ex edit. Morell et Wolf., a fine supplevit εἰσιν. 
δέ addidi ex ingenio, Mox malim: παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ φιλοσόφου. 
παρὰ τὸν αἴτιον, om. voc. ὡς αἴτιον, Àmb. 
οἷον ὡς l 1. Rhetor. I1, 24 habet Aristoteles, ubi ὡς omittit cod. Q. 





(6) "Vocabula ταύτης ---πρεσβείας errore omissa in Amb. (10) 
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1 
ἕκτῳ δὲ μετὰ τὴν Φιλίππου τελευτὴν (!), καϑ᾽ ὃν χρόνον 
* ? , *, , , ? -— 
᾿Αλέξανδρος τὴν tv ᾿Αρβήλοις ἐνίκα μάχην. El δέ τις ἐρεῖ 
τῶν πρὺς ἅπαντα φιλονεικούντων,, ὅτι τοῦτον ἴσως ἔγραψε τὸν 
λόγον ταῖς ᾿Αριστοτέλους ἐντετυχηκὼς (2) τέχναις, τὸν κράτι- 
ς , , 9 e λλὰ ^ » , - » eu 
στον ἁπάντων λόγον (9) * πολλὰ πρὸς αὐτὸν εἰπεῖν ἔχων, ἵνα 
- , -— 
μὴ μακρότερος τοῦ δέοντος ὁ λόγος γένηταί uot, kai τοῦτον 
- ? - - 
ἐπιδείξειν ὑπισχνοῦμαι τὸν ἀγῶνα πρὸ TOV ᾿Αριστοτέλους 
- , - , - 
τεχνῶν ἐπιτετελεσμένον, αὐτῷ χρησάμενος τῷ φιλοσόφῳ μάρ- 
, - 
rupi. llooScic γὰρ τόπον ἐνϑσυμημάτων τὸν ἐκ τῶν πρὸς üÀ- 
- , » € 
ληλα, ravra κατὰ λέξιν γράφει. »"AXAAoc ἐκ τῶν πρὺς 
ς , NI - 
dÀÀqgAÀa* Ei yàp ϑατέρῳ ὑπάρχει τὸ δικαίως T οιῆ- 
^ , A , e * » κα ^ 
c at (ὦ), JaTÉQ«u TO πεπονδέναι" kai εἰ κελεῦσαι, kal 
* , : - e e À , :£8 M 
TO πεποιηκέναι" oiov, ὡς ὁ τελώνης Διομέδων (9) 
4 - - : *, M e e - , * M 
περὶ τῶν τελῶν Et yao μηὸ ὑμῖν αἰσχρὸν τὸ 
- b ἘΣ € - ^ ᾽ -— . A e. - - 
πωλεῖν, οὐδ᾽ ἡμῖν τὸ ὠνεῖσϑαι" καὶ El τῷ πεπον- 
, * - * 6 ὃ L e , - 
ότι τὸ καλῶς kal (0) δικαίως ὑπάρχει; [re πεπρα- 
γμένῳ ὑπάρξει! καὶ τῷ ποιήσαντι" καὶ, (εἰ τῷ ποιή- 
Ν - M 9 m3 4,3 V ga i νυ , 
σαντι!) kal τῷ πεπονδότι() ἔστι ὃ ἐν τούτῳ (7) 
» ^ Q 
παραλογίσασϑαι. Οὐ yàp, εἰ δικαίως ἔπαϑέ (9) 
δ ε - : s 
τις, καὶ δικαίως ὑπὸ σοῦ πέπονϑε᾽ (10). διὸ δεῖ 


(1) Sie iam Bentleus locum emendavit, quum antea legeretur: ἄρχοντος 
piv ἐνιαυτὸν μετὰ T. t. X. HM. ὀκτὼ δὲ μετὰ T. b. τι Amb. servat vulgatam 
lectionem, 

(2) ἐντετευχώς Amb. 

(3) Ultimum voeabulum abesse malim. 

(4) Om. vocab. ϑατέρῳ ποιῆσαι Amb. 

(5) ὁ Διομέδων Amb., om. voc. περὶ---τελωνῶν. lta enim legebatur. Ego 
eorrexi ex Aristot. Rhet. II, 23. 

(6) Arist. 7 1. 1. minus recte. Uncis quadratis sepsi, quae (et iure opinor) 
non leguntur apud Aristotelem , rotundis, quae ex eodem inserui. 

(7) Codd. ἢ ποιοῦντε pro: καὶ εἰ---πεπονϑότι; quae emendavi ex Arist. ed. 

(8) δὲ rovro Amb. et cod. A* Aristotelis. 

(9) Additur in eodd. partieula ἄν post ἔπαϑεν, quam expunxi. Nec habent àv 
codd. Arist., unde contra adscivi necessariam voculam ric(ri). Sequentia de con- 
iectura mutavi Est enim in codd. ὑπὸ τούτου πέπονθεν, dum in Aristot. edito 
scribitur sic: εἰ yàp δικαίως ἔπαϑέν rt (l. τις) δικαίως πέπονϑεν, ἀλλ’ ἴσως οὐχ 
ὑπὸ σοῦ, quae scriptura ab illa mirum quantum distat. Mox pro ἄν ἁρμόττῃ 
ap. Arist legitur ἁρμόττει. Quae deinde sequuntur ab ipso Dionysio sunt 
contracta in brevius. In vicinia διό ante δεῖ inserui ex Amb. ; et sic Aristoteles. 

(10) Omisi vocabula: ὡς ὁ φόνον ἄξια ποιήσας πατὴρ, εἰ ὑπὸ ToU υἱοῦ τοῦ 
ἑαυτοῦ τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ ἀπάγεται, quae legantur in codd. et edd. — Absunt ab 
Amb. libro, et Aristotelis quoque codd. summo consensu ista omiitunt. Postea 
demum exempla affert Aristoteles, et tam absurde haee verba interponuntur, ut 
vel sine codd. expungere non dubitarem. ''andem cum Amb. scripsi: ἐν τῷ 
᾿Αλκμαίωνι TQ (pro τοῦ) Θεοδέκτου. 
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σκοπεῖν χωρὶς, εἰ ἄξιος ὃ παϑὼν παϑεῖν,. καὶ 
: " : : ^ 
ὁ ποιήσας ποιῆσαι" εἶτα χρῆσϑαι ὁποτέερὼς ἂν 
ἁρμόττῃ. Ἑνίοτε γὰρ διαφωνεῖ τὸ τοξότην" ὡσ- 
περ ἐν τῷ ᾿Αλκμαίωνι τῷ Θεοδέκτου, καὶ οἷον 
ἡ περὶ Δημοσδϑένους δίκη, καὶ τῶν ἀποκτζεικανι 
ων Niukávopa." — Tíc οὖν ἔστιν ἢ Δημοσϑένους δίκη 
καὶ τῶν ἀποκτεινάντων Νικάνορα, περὶ ἧς ὃ φιλόσοφος 
γέγραφεν WI. 7) τὸ κυριώτατον τῆς ἀμφισβητήσεως κεφά- 
λαιον ἦν ἐκ τοῦ πρὸς ἄλληλα τόπου ἢ (2) ἡ πρὺς Ato- 
χίνην ὑπὲρ Κτησιφῶντος . τοῦ παρασχόντος δΔιημοσϑένει " 
περὶ τοῦ στεφάνου Ψήφισμα, καὶ τὴν τῶν qupd φεύ- 
γοντος γραφήν ; Ἔν ταύτῃ γὰρ τὸ ζητούμενον qv, οὐ τὸ κοι- 
νὸν, εἰ τιμῶν καὶ στεφάνων ἄξιος ἦν Δημοσϑένης , ἐπιδοὺς (6) 
ἐκ τῶν ἰδίων κτημάτων τὴν εἰς τὰ τείχη δαπάνην ἀλλ᾽ εἰ κα 
κωλύοντος τοῦ νύμου τοὺς ὑπευϑύ- 


Ἅ , e , "ἡ 

ὃν χρόνον ὑπεύσυνος ἦν, ' 
" i ^ » - » " 

νους στεφανοῦν. Τὸ γὰρ ἐκ τῶν πρὸς ἄλληλα τοῦτ᾽ ἔστιν , εἰ, 


- ^ - e ^ und d V ^ 
ὥσπερ τῷ δήμῳ τὸ δοῦναι, οὕτω (A) καὶ τῷ ὑπευϑύνῳ τὸ 


λαβεῖν τὸν στέφανον ἐξῆν. QN 
"Eye μὲν οὖν ταύτης οἴομαι τῆς δίκης μεμνῆσϑαι τὸν Apt- 
ororíÀm εἰ δέ τις ἐρεῖ, ὅτι περὶ τῆς τῶν δώρων. ἣν ἐπ 
᾿Αντικλέους ἄρχοντος ἀπελογήσατο, περὶ τὴν ᾿Αλεξάνδρου 
τελευτὴν. πολλῷ (9) νεωτέρας ἔτι ποιήσει τὰς ᾿Αριστοτέλους 
τέχνας τῶν Δημοσϑένους ἀγώνων. ᾿Αλλὰ γὰρ, ὅτι μὲν οὐχ 
ὁ ῥήτωρ παρὰ τοῦ φιλοσόφου τὰς τέχνας παρέλαβεν, ἃς 
εἰς τοὺς ϑαυμαστοὺς ἐκείνους κατεσκεύασε λογοὺς; ἀλλὰ τον: 
ναντίον τὰ Δημοσϑένους καὶ τὰ τῶν ἄλλων ρητόρων ἔργα 
παρατιϑέμενος (0) ᾿Αριστοτέλης ταύτας ἔγραψε τὰς τέχνας; 


ἱκανῶς ἀποδεδεῖχϑαι νομίζω. 


«-. ..Ρ..».ὕ.......--.... 


(2) Nescio an reponendum 
ἐστιν---ἣ ἡ κτὲ. 

(3) Vulgo ἐπιδιδούς; quod correxi. 

(4) Vulgo οὕτως. 

(5) Vulgo πολλῶν absurde. 

(6) Vulgo παραϑέμενος ; minus recte. 
plis adiutus, nam παρατίϑεσϑαι est, laudare s. 


sit: Tíq—àAA» ἢ ἡ kré vel: ric οὖν (ἑτέρα) 


Male autem vertunt: oratorum exem 
apponere scriptorum locos. 





4AIONYXIOY 
TOY 


BAPKMHPNHNAZITEOZ 


EHIZTOAH HPOZ FNAION ΠΟΜΠΗ͂ΙΟ N (1) 


AIONYXZIOZ FNAIOI IIOMIIHIOI 
X AIPEIN. 


?r- , * E - * , , PAN , 
Επιστυλῆν τινα παρὰ σοῦ κομισϑεῖσαν ἐδεξάμην εὐπαίδευτόν 
, , ΤΡ ἢ ui , 
τε καὶ πάνυ μοι κεχαρισμένην" ἐν ἡ γράφεις, ὕτι τὰς συντα- 
^ ^ - - - 
ἕεις τὰς ἐμὰς, ἐπιχορηγοῦντός σοι Ζήνωνος, τοῦ κοινοῦ φίλου, 
», , - 
διαπορευόμενος kal πάνυ διατιϑέμενος οἰκείως iv αὐταῖς. τὰ 
* 1ÀAÀ 5 L € «X δὲ , ὃ , - , , - 
piv ἄλλα ϑαυμάζεις, ἑνὶ δὲ μέρει υσχεραίνεις τῶν ἐν αὐταῖς 
τακεχειρισμένων (2), τῇ Πλάτωνος κατηγορίᾳ. Ὅτι μὲν οὗ 
κα χειρισμ 2), τῇ νος ryopía. TL μὲν οὖν 
- ΄ ^ ^ » , - πον e 
σεβαστικῶς διάκεισαι πρὸς τὸν ἄνδρα, ὀρϑῶς ποιεῖς" ὅτι 
NI e - “Δ᾽ e , - 
δὲ περὶ ἡμῶν rovS (5) ὑπείληφας, οὐκ ὀρθῶς. Ei γάρ τις 


"n 


καὶ ἄλλος, ἐκπλήττομαι ταῖς Πλατωνικαῖς ἑρμηνείαις " (ἀ) ὃ 


δὲ , & el el * E... , , *, * 
£ mémov32a πρὸς aGmavrac, Οοσοι τας αὐτῶν ἑπινοίας εἰς τὴν 


(1) Titulus abest a codd. 
a. εἰ (m. 2) 

(2) Absurde vulgo κατακεγωρισμένων. — Amb. κατεκεχωρισμένων. 

(3) Reposui ro»3' pro ταῦτα. Intelligit enim τὸ ἡμᾶς κατηγοοεῖν Πλάτωνος. 

(4) Sie audaci, sed probabili, ut opinor, coniectura correxi languidam et 
interpolatam, quam libri habent, orationem. Nempe legitur: εἰ γάρ τις 
ἄλλος ἐκπλήττεται ταῖς Πλατωνικαῖς ἑρμηνείαις, εὖ ἴσϑε, 
νῦν κἀγὼ τούτων εἷς εἰμι. Quam scripturam si genuinam esse putas , 
rescribas certe: εὖ ἴσϑε vvv ὕτι κἀγὼ xri. 
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—— 


κοινὴν φέρουσιν ὠφέλειαν, ἐπανορϑοῦντες ἡμῖν (1) βίους rc 
" , 
kal λόγους, ἐρῶ σοι" kal ποιήσω σε (2) νὴ Δία πιστεύειν, 
, ^ * - 
ἐμὲ καινὸν οὐδὲν εἰρηκέναι οὐδὲ παράδοξον, οὐδ᾽ ὃ μὴ πᾶσιν 
ὁμοίως δοκεῖ. 
9 τ - " d 
Εγὼ οὖν νομίζω (^) , ὅταν μὲν ἔπαινον προέληται γράφειν 
, , ^ , 
τις (!) πράγματος εἴτε σώματος ὁποιουγέτινος (9) , τὰς ἀρε- 
. zal a * , , , » , (1 à - 
rac αὐτὸν (Ὁ) καὶ ov τατυχήματα, εἰ τινα πρύσεστι ([)], δὲ} ῖν 
* - ΕΝ ^ F, m ai 
προφέρειν" Órav δὲ βουληϑῇ διαγνῶναι, τί τὸ κράτιστόν 
- [4 ^ ?, ^ 
ἐστιν (8) ἐν ὁτῳδήποτε βίῳ, καὶ τί τὸ βέλτιστον τῶν ὑπὸ ταὐτὸ 
ἔ » hs ? ’ "E: - a LUN 
γένος ἔργων, τὴν ἀκριβεστάτην ἐξέτασιν ποιεῖσϑαι (^), καὶ 
wy - - Fw. 
μηδὲν παραλείπειν τῶν προσόντων αὐτοῖς εἴτε κακῶν εἴτ᾽ ἀγα- 
e , p 4 ἃς 
vov. 'H γὰρ ἀλήϑεια οὕτως εὑρίσκεται μάλιστα, ἧς οὐδὲν 
MM - Nn i ᾽ 
χρῆμα τιμιώτερον. Tovro δὴ (10) προϑέμενος ἐκεῖνο λέγω" εἰ 
» m , 
μὲν ἔστι uot κατὰ Πλάτωνος λύγος τις καταδρομὴν περιέχων 
, i I". is e ^ " e 
τἀνδρὸς (1), ὥσπερ Ζωΐλῳ τῷ ῥήτορι, ἀσεβεῖν (13) ὁμο- 
- *, - , , 
λογώ, kai (15), εἴ γε βουληϑεὶς ἐγκώμιον avrov γράφειν ψό- 
14 ^ , , SRM , ^ ^ e à " 
γους (14) τινὰς ἐγκαταπλέκω τοῖς ἐπαίνοις. Οὐ γὰρ OTt ὃια 
- Ἶ - , $ NS 9 , 
βολὰς οἴομαι δεῖν γράφειν ἐν αὐτοῖς, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀπολογίας. 
P^ - - ^ 
Ei δὲ χαρακτῆρας λόγου προελόμενος σκοπεῖν καὶ τοὺς πρω- 
*, - L4 , - 
τεύοντας ἐν αὐτοῖς φιλοσόφους τε kai ῥήτορας ἐξετάζειν, τρεῖς 


(1) Vulgo ἡμῶν, quod correxi. 

(2) Ita de coniectura rescripsi pro πείσω yt, deinde ante καινόν inserui ἐμέ, 
mufata in εἰρηκέναι codicum scriptura εὑρεῖν, quam in ἐρεῖν praepostere muta- 
vit Reiskius. 

(3) Expupxi δεῖν, quod sequebatur post νομίζειν, iubente Reiskio. 

(4) Additum malim εἴτε, quod facillime post, γράφειν τις excidere po- 
tuit. Sed vide Heindorf. ad Plat. Soph. $ 21. 

(5) Exspectaveram ὁποιουγετινοσοῦν. 

(6) Vulgo αὐτοῦ. Verius puto id, quod reposui. 

(7) Omis, quod additur iu codd. manifestum emblema: rq πράγματι ἣ τῷ 
σώματι. Praeterea cum Reiskio εἴ τινὰ dedi pro εἴ τι. 

(8) Inserui ἐστεν, quod absorptum esse puto cauda praecedentis vocabuli. 

(9) Vulgo προφέρειν, male repetitum e praegressis. Audacter reposui, quod 
unice verum esse arbitror. Mox dubito, an genuinum sit pronomen αὐτοῖς, quod 
abessc malim. 

(10) Sie recte Amb.; vulgo τοῦτο δέ. 

(11) Vulgo τοῦ ἀνδρὸς. 

(12) Pro ἀσεβεῖν aliquis praetulerit ἀδικεῖν, quod de confitente reo sol- 
lemne est. Ego nihil mutaverim. 

(13) Num forte καὶ (νὴ Δία), εἴ γε «r£? | 

(14) Ita ex ingenio reseripsi pro λόγους, omisso νόμους post ἐπαίνοις cum 
Amb. Ψόγους rescribendum esse iam non latuit Reiskium, cui obsecutus prse- 
terea dedi ἐγκαταπλέκω pro συγκυταπλέκω, probante etiam Kruegero. 
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- τ , 
μὲν ἐξ ἁπάντων ἐξελεξάμην τοὺς δοκοῦντας εἶναι λαμπροτά- 
’ 
τους, ᾿Ισοκράτην τε καὶ Πλάτωνα καὶ Δημοσϑένη, ἐκ δὲ τού- 
- , *, * » v 
των αὐτῶν πάλιν προέκρινα Δημοσϑένη (1) , οὐδὲν ᾧμην, οὔτε 
, , - 
Πλάτωνα, ovr ἸΙσοκράτην ἀδικεῖν. 
» ^ , ς , 
Νὴ Δία, φησίν (2), ἀλλ᾽ οὐκ ἔδει coc τὰ Πλάτωνος αμαρτῆ- 
τ- γ 4 , » 
uar' ἐξελέγχειν, βουλόμενον ἐπαινεῖν (9) Δημοσϑένην. ᾿ἕπειτα 
- ? , » β *, 
πῶς ἄν μοι τὴν ἀκριβεστάτην βάσανον ὁ Aóyoc ἔλαβεν, εἰ 
* ^ r ὦ δ , - 7 , ^ Πλά 
μὴ τοὺς ἀρίστους λόγους τῶν ἰσοκράτους τε καὶ árwvoc 
- , - , , RR s Sg ^ 
τοῖς κρατίστοις τῶν (& Δημοσϑένους ἀντιπαρέδηκα kat καὶ ὁ 
-- * ^ , 
μέρος ἥττους οἱ τούτων λόγοι εἰσὶ τὼν ἐκείνου (9) μετὰ πάσης 
? , * , μ *, el - ? ἣν » , W. € 
ἀληϑείας ἐπέδειξα; οὐχ ἅπαντα τοῖς avópacitv εκείνοις ἡμαρ- 
- , , ,; ὧν el b] , 3 
τῆσϑαι λέγων μανία γὰρ τοῦτό γε" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἅπαντ ἐπ 
ΠῚ - * δὲ -5 *, 6 , , , /, δὲ 
ἴσης κατωρϑῶσναι. Et 0€ τοῦτ οὐκ (6) ἐποίουν, ἐπῆνουν 6€ 
» - »] hj] e ^ 2 , 
Δημοσϑένην;, πάσας διεξιὼν αὐτοῦ τὰς ἀρετὰς, ὡς μὲν ἀγαδός 
* t » * ^ , , ü [4 
ἐστι ρήτωρ (7], ἔπεισα πάντως ἂν τοὺς ἀναγνωσομένους ^ ὡς 
f * - , ^ , , 
δὲ καὶ κράτιστος πάντων τῶν πρωτευσάντων περὶ λόγους, οὐκ 
*, - ? ^ ^ - 
ἂν ἔπεισα, μὴ παρατιϑδεὶς αὐτῷ τοὺς ἀρίστους. Πολλὰ γὰρ τῶν 
e - f^ -- € , ? 
kaS' avrà φαινομένων καλῶν rt καὶ ϑαυμαστων,, ἑτέροις ἄντιπα- 
, z ,2 , , ^ et , 
ρατεσϑέντα (8) κρείττοσιν, ἐλάττω τῆς δόξης ἐφάνη οὕτω γέ 
^ - ^ , ^ , 
τοι kai χρυσὺς, ἑτέρῳ χρυσῷ παρατεδεὶς κρείττων ἢ χείρων 
[j - L , ^ [4 , , 
ὧν (9) εὑρίσκεται, kai πᾶν ἄλλο χειρούργημα, καὶ ὅσων £vap- 
γεια (10) τὸ τέλος. 
*, - - », 
Ei δ᾽ ἀχάριστον ὑπολήψεταί τις ἐν τοῖς πολιτικοῖς λόγοις 
^ , t * [^ e 
τὴν ἐκ συγκρίσεως (11) ἐξέτασιν, καὶ kaS" ἑαυτὸ (12) ἕκαστον 
ν ^ * , m" - ? -— 
ἀξιώσει σκοπεῖν, οὐδὲν κωλύσει ταὐτὸ (45) τοῦτο κἀπὶ τῶν 


"v - ^ , , ? , € , , 
ἄλλων ποιεῖν. καὶ μὴητε ποίησιν ἀντεξετάζειν ἑτέρᾳ ποιήσει, 


— ..............» 


(1) Δημοσϑένη codd. Kruegerus reposuit Δημοσϑένην. 

(2) φησίν contra Sylburgii coniecturam φήσεις bene tuetur Reiskius. 

(3) Malim βουλόμενόν γ᾽ ἐπαινεῖν. 

(4) Artieulum addidi de meo. Sin minus, τῶν delendum ante ᾿Ισοκράτους. 

(5) Malim fere: οἱ ἐκείνων X. t. τ. τούτου, íum propter praegressa , 
tum vero maxime ob sequentia Mox emendavi pavía γὰρ pro μανίας 
γὰρ κτὲ. 

(6) Rectissime οὐκ, quamvis praegresso εἰ, quia negatio arctissime cum verbo 
ἐποίουν coniungitur. 

(7) lta scribendum esse duxi pro vulgatis: ὡς piv ἀγαϑὸς ὁ ῥήτωρ. 

(8) παρατεϑέντα cod. Reg. non male; mox malim ἀνεφάνη. 

(9) Vulgo τε καὶ χείρων, quae de coniectura correxi, 

(10) Hudsonus ἐνέργεια suspicatur, sed neque hoc. neque illud satis mihi 
expeditum locum reddit. 

(11) Codd. τῆς συγκρίσεως. Delevi articulum. 

(12) ἑαυτόν Amb. 

(13) τὸ αὐτό vulgo et mox καὶ ἐπί. 
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, 9 e ^ , € , , e - , 
μή“ ἱστορικὴν σύνταξιν ἑτέρᾳ συντάξει ἱστορικῇ (1), μήτε πο- 
λιτείαν πολιτείᾳ, μὴ νόμον νόμῳ, μὴ στρατηγὸν στρατηγῷ, 
μὴ βασιλεῖ βασιλέα, μὴ βίῳ βίον, μὴ δόγματι δόγμα. 'Ῥοῦτο 
δὰ , » , ; - y "d δὲ ὃ - ^ * , 
οὐκ dv Tic συγχωρήσειε vovv ἔχων. Εἰ δὲ Oc καὶ τὰς ik 
τῶν μαρτυριῶν παρασχέσδϑαι σοι πίστεις, ἐξ ὧν μᾶλλόν σοι 
y, , 
γενήσεται καταφανὲς, ὅτι κράτιστος ἐλέγχου τρόπος ὁ κατὰ 
, , » 2 Ν M ἀλλ , - , 
σύγκρισιν γίγνομενος (2) , ἀφεὶς rovc ἄλλους, avro χρήσομαι 
, ! d € 
μάρτυρι Πλάτωνι. Βουληϑεὶς γὰρ ἁνὴρ (9) ἐπιδείξασϑαι τὴν 
- δ k - - 
αὑτοῦ δύναμιν, ἣν εἶχεν ἐν τοῖς πολιτικοῖς λόγοις, οὐκ ἠρ- 
- - ^ , - 
κέσϑη ταῖς ἄλλαις γραφαῖς, ἀλλὰ kal (τὸν) κράτιστον τῶν 
€ , *i *? - 
τότε ῥητόρων (ζηλώσας) (A) ἕτερον αὐτὸς ἐν τῷ Φαίδρῳ συνετά- 
c^ Àó » ^ » ^ c ^G " ᾿, ; Q5 » , 
&aro λόγον ἐρωτικὸν εἰς τὴν ὑπόύδεσιν" kal οὐὸ ἄχρι τούτου 
λ Ν , , * 5 - ? , * 
wposÀASev ἐπαύσατο, καταλιπὼν (9) τοῖς ἀναγνωσομένοις τὴν 
ὃ , ς , ’ , , 6 ἀλλὰ * - ς 
ιάγνωσιν,. ὑπότερός ἐστι κρείττων (6) , ἀλλὰ καὶ τῶν ἁμαρτη- 
e - , " b. * λ Ν - 
μάτων ἥψατο τῶν Λυσιείων (íi), τας μὲν λεκτικὰς μαρτυρῶν 
NI , - - 
τἀνδρὶ ἀρετὰς, τῶν δὲ πραγματικῶν ἐπιλαμβανόμενος. 
Lj 9M τ y M p ? , - 
Ovór οὖν llAdrev τὸ φορτικώτατον κάπα χϑέστατον τῶν 


» , , Mn. Y *, - Ν NI - 
ἐργων προελύμενος, αὑτὸν ἐπαινεῖν κατὰ τὴν δύναμιν τῶν 


, * /, - 
λόγων (8) , οὐδὲν ᾧετο ποιεῖν karwyopíac ἄξιον, εἰ παρὰ τὸν 


» - , c , ^ ἰδίς , , ;9^5 , 
ἄριστον τῶν τότε ρητόρων τοὺς ἰδίους ἐξετέζειν ἠξίου λόγους, 
, δὲ , , , , * EL NE M , 7 
ἐπιδεικνύμενος Λυσίαν Tr ἐν oic ἡμάρτηκε καὶ ἑαυτὸν ἐν οἷς 
, , ^ , , , ^ - , , 
κατώρϑωκε, τί ϑαυμαστὸν ἐποίουν ἐγὼ, τοῖς Δημοσϑένους λό- 
y /, - “- 
γοις συγκρίνων τοὺς Πλάτωνος, kai, εἴ τι μὴ καλῶς ἐν αὐτοῖς 
» » , λ , 9 " $9 “Ὁ * ^ ἀλλ » - 
ἔχειν ᾧμην, ἐπι ογιζόμενος (9) ; ἐῶ γὰρ τὰς ἄλλας αὐτοῦ 


(1) ἱστορικῇ, quod abest ἃ libris, supplevi, monente iam Kruegero. 

(2) Sie dedi ex Amb. Vulgo γινόμενος. De quo novandi genere semel 
monuisse sufficiat. 

(3) Codd. ὁ ἀνὴρ. 

(4) Quae uncis inclusa sunt ex ingenio addidi Erit tamen fortasse, qui 
corrigere malit: ἀλλὰ kai τὸν κράτιστον τῶν τότε ῥητόρων (Λυσίαν ἐρωτικὸν 
λόγον γράψαντα ὁ ρῶν). ἕτερον αὐτὸς συνετάξατο εἰς τὴν (αὐτὴν) ὑπόϑεσιν. 
Quod autem Kruegerus coniecit: ἀλλὰ παρὰ τὸν κράτιστον κτὲ, quo sensu 
illud vult intelligi, Graecum non esse arbitror. 

(5) Praeposit. ἐν post καταλιπὼν delevi, suadente Reiskio. 

(6) Omisi λόγος, quod codd. inserunt post κρείττων, utpote interpretandi 
causa additum. 

(7) Sie leniter correxi lectionem cod. Ambrosiani Λυσείων. Vulgo scribitur 
Λυσίου. Mox more meo pro τῷ ἀνδρὶ revocavi crasin. In vicinia nescio an 
αὐτός invitis libris Mser. addendum sit ante Πλάτων. 

(8) Epexegeseos ratio requirit: τὸ αὑτὸν xri. Modo ab ip:o Dionysio hoe 
additamentum profectum sit. Nam de ea re subdubito. 

(9) An ὑπολογιζόμενος i. e. rationem habens ? 
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^ , , T ὃ - * S καὶ “- 
γραφὰς παραφέρειν, ἐν αἷς κωμῳδεῖ τοὺς πρὸ ἑαυτοῦ, Παρμε- 
[ὃ Ν *I , ^ Π , * , * 
νίδην τε kal ἱππίαν xai llowrayópav, καὶ Πρόδικον καὶ 
Γοργίαν καὶ Πῶλον καὶ Θεόδωρον καὶ Θρασύμαχον καὶ 
“λλ * JE 3 * - ἐλ , , * $i 
ἄλλους συχνοὺς, οὐκ απὸ TOU βελτίστου πάντα περὶ αὐτῶν 
b 
yoá ov, ἀλλ᾽, εἰ βούλει, καὶ ἀπὸ φιλοτιμίας. Ἦν μὲν γὰρ ἐν 
“ , , X ? ^ , 
T! (1) Πλάτωνος φύσει, πολλὰς ἄρετας ἐχούσῃ, τὸ φιλότιμον * 
* - , ^ - 
ἐδήλωσε δὲ τοῦτο μάλιστα διὰ τῆς πρὸς Ὅμηρον ζηλοτυπίας, 
ὃν ἐκ τῆς κατασκευαζομένης ὑφ᾽ αὑτοῦ πολιτείας ἐκβάλλει (2): 
, * L4 , ? én , LAM c δέ 2 
στεφανώσας καὶ μύρῳ χρίσας, ὡς δὴ τούτου αὐτῷ ófov ἐκβαλ- 
T *? ^ e ? » - - 
Aou£vov (^), δ ὃν ἣ τ ἄλλη παιδεία πᾶσα παρῆλϑεν εἰς τὸν 
βίον καὶ τελευτῶσα ἡ φιλοσοφία. ᾿Αλλὰ ϑῶμεν ἀπὸ τοῦ βελ- 
"5 , 
τίστου δὶ αὐτὴν τὴν ἀλήϑειαν πάντα λέγειν (ἢ Πλάτωνα" 
τί οὖν ἄτοπον ἐποιοῦμεν, τοῖς ἐκείνου νόμοις χρώμενοι, 
καὶ ἀντιπαρεξετάζειν αὐτῷ τοὺς τῶν ἐπακμασάντων λόγους 
βουλόμενοι ; 
* - bed 

Ἔπειτα δ᾽ οὐ μόνος οὐδὲ πρῶτος (9) ἐγὼ φανήσομαι κατὰ Πλά- 
τωνος ἐπιχειρήσας τι λέγειν" οὐδ᾽ ἄν τις ἔχοι κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
, y , Ν , e ^ , , - , 
μέμψασ' αἱ μὲ τὸ μέρος, τι TOV ἐπιφανέστατον των φιλοσό- 

* Ἅ , - - 
φων, καὶ πλείοσιν (6) ἢ δώδεκα γενεαῖς ἐμαυτοῦ πρεσβύτερον, 
" ΄ , , ^ NI - ] 
ἐξετάζειν (1) ἐπεβαλόμην, ὡς δὴ διὰ rovro δόξης τινὸς 
, r - - 
τευξόμενος. Πολλοὶ γὰρ εὑρεδήσονται πρὸ ἐμοῦ τοῦτο (ὃ) πε- 
, * 

ποιηκότες, οἱ uiv κατὰ τὸν ἐκείνου γενόμενοι χρόνον, oi δὲ 


(1) Sie corrigenda videbatur librorum scriptura: ἣν γὰρ ἣν μὲν τῇ. Nec 
enim ferri potest, quod proposuit Sylburgius: ἦν yàp iv μὲν τῇ rrt; neque 
ea orationis vehementia est, ut probemus eiusdem coniecturam: ἦν yàp ἣν iv 

piv 
rj xri. Cod. aliquando, credo, habuit: zv γὰρ iv «ri, eaque fuit mendi 
origo. 

(2) Suspicor: ἐκβάλλει (εἰ xai ἐρίῳ) στεφανώσας,, cl. Plat. Polit. III, pag. 
398 ἃ. 

(3) Ita dedi eum Kruegero e Reiskii coniectura pro absurda codicum lectione: 
roóTwv—ik[aXNoutév« , deinde cum iisdem articulum posui ante φιλοσοφία. 

(4) Omisi turpe emblema ἀληϑῆ, quod libri habent post λέγειν. Contra post 
ἐποιοῦμεν nescio, annon exeiderit ἡμεῖς. 

(b) Vulgo ἔπειτ᾽ οὐδὲ---οὐδὲ v. Reiskius non male οὔτε---οὔτε, sed praefe- 
rendum puto, quod ipse posui. Quod autem Krugerus reponit: οὔτε---οὐδὲ so- 
loecum est. In iis, quae statim sequuntur, pro ἐπιφανήσομαι περί 
cogente sensu loci reposui ἐγὼ φανήσομαι κατά; illud cum Reiskio. 

(6) Atticorum ratio postulat πλεῖν ἢ δώδεκα, qiod tamen an nostro red- 
dendum sii dubito. 

(7) Inter ἐξετάζειν et ἐπεβαλόμην lacuna est medii fere versus im. Ambr. 
Si quid excidit, fuerit aliquid huiuscemodi: αὐτὸς εἷς ὧν τῶν πολλῶν. 

(8) Suspicari possis ταὐτὸ τοῦτο. 
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λίαν ὕστερον ἐπακμάσαντες. καὶ γὰρ τὰ δόγματα διέβαλον 
αὐτοῦ τινες, καὶ τοὺς λόγους ἐμέμψαντο" πρῶτος ( μὲν ὁ 
γνησιώτατος αὐτοῦ μαϑητὴς ᾿Αριστοτέλης ἔπειτα δ᾽ (2) οἱ περὶ 
Κηφισόδωρόν τε καὶ Θεόπομπον καὶ ZwíAov καὶ ᾿Αλκιδάμαν- 
ra (5) καὶ Δημήτριον καὶ ἄλλοι συχνοὶ, οὐ διὰ φϑόνον ἢ διὰ 
φιλαπεχϑημοσύνης κωμῳδοῦντες, ἀλλὰ τὴν ἀλήϑειαν (ἢ) ἐξετά- 
ζοντες. ἸΤοσούτοις δὴ καὶ τηλικούτοις ἀνδράσι παραδείγμασι 
χρώμενος καὶ παρὰ πάντας τῷ μεγίστῳ Πλάτωνι, οὐδὲν 
ἡγούμην τῆς φιλοσόφου ῥητορικῆς ποιεῖν ἀλλότριον. ἀγαϑοὺς 


vt , e^ - - e 
ἀγανοῖς ᾿ἀντεξετάζων. Περὶ μὲν οὖν τῆς προαιρέσεως, ἣν (5) 


, , - , - - 

ἔσχον ἐν τῇ συγκρίσει των χαρακτήρων. ἱκανῶς ἀπολελόγη- 
ῃ Mdh. ( € λ 

μαι (0) καὶ cof γε, ἡμῖν φίλτατε. 


CAPUT Il 


Λοιπὸν δ᾽ ἐστί μοι kal περὶ αὐτῶν, ὧν εἴρηκα, λόγων περὶ 
τἀνδρὺς iv τῇ περὶ τῶν ᾿Αττικῶν πραγματείᾳ ῥητό- 
ρων (7) , εἰπεῖν Sow δ᾽ αὐταῖς λέξεσιν, ὡς ἐκεῖ γέγραφα (δ) " 
Ἢ δὲ δὴ Πλατωνικὴ διάλεκτος βούλεται μὲν εἶναι καὶ αὐτὴ 
μίγμα (3) ἑκατέρων τῶν χαρακτήρων τοῦ τε ὑψηλοῦ καὶ τοῦ 
ἰσχνοῦ, καϑάπερ εἴρηταί μοι πρότερον ' πέφυκε δ᾽ οὐχ ὁμοίως 
πρὸς ἀμφοτέρους [τοὺς χαρακτῆρας] εὐτυχής. Ὅταν μὲν οὖν 
τὴν ἰσχνὴν καὶ ἀφελῆ καὶ ἀποίητον ἐπιτηδεύῃ φράσιν, ἐκτόπως 
ἡδεῖά ἐστι καὶ φιλάνϑρωπος" καϑαρά τὲ γὰρ ἀποχρώντως γί- 

(1) Libri πρῶτον. 

(2) Addidi, invitis libris, particulam adversativam. 

(3) Codd. 'Izzoóápavra. Reddidi Dionysio ᾿Αλκιδάμαντα, quod nomen hic 
restituendum esse, egregie monet Kruegerus, quem vide ad ἢ. l. 

(4) Fortasse aliquanto acrius noster scripserat: ἀλλ᾽ αὐτὴν τὴν ἀλήϑειαν. 
Sed mutatione nihil opus est. Mox praetulerim : καὶ παρὰ πάντας τῷ μεγίστῳ 
Πλάτωνι αὐτῷ. Post YIAATOI facile ΑΥ̓ΤΩῚ elabi potuit, 

(5) Malim ἧς. 

(6) Libri ἀπολελόγισμαι, quod correxi eum Kruegero. Nec tamen locum 
persanatum esse arbitror. Reiskius sispicatur: (καὶ ἄλλοις) καὶ σοί γε (πρώτῳ 0) 
ἡμῖν φίλτατε. Ego vitii sedem ἡμῖν esse crediderim. Non absurdum foret : 
ἱκανῶς ἀπολελογ ἢ σίϑαι δοκῶ) μοι, kai σοί yt (δοκ)οῖμεν, ὦ φίλτατε. 

(7) Malim ῥητόρων πραγματείᾳ. Ceterum hinc liquet libellum, qui hodie in- 
scribitur περὶ τῆς λεκτικῆς Δημοσϑένους δεινότητος, partem facere operis maio- 
ris de Oratoribus Atiicis. 

(8) Cod. P. ἔγραψα. Sed in mg. recte γέγραφα. 

(9) Vulgo male δεῖγμα. Quod restitui cum Kruegero, habet cod. Paris., et 
ita legitur in libello περὶ τῆς δεινότητος Δημοσϑένους. Mox ante ἰσχνοῦ inse- 
rui artieulum plane necessarium, Deinde uncis inclusi vocabula mihi suspecta. 


A 
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γνεται kal διαυγὴς , ὥσπερ τὰ διαφανέστατα τῶν ναμάτων (1) 


, ^ * ? € - L4 , αν * * ? ^ 
ἀκριβής τε kal λεπτὴ παρ᾽ ἡντινοῦν ἑτέραν Twv εἰς τὴν αὐτὴν 
, - , 
διάλεκτον εἰργασμένων " τήν τε κοινότητα διώκει τῶν ὀνομά- 
τὸν καὶ τὴν σαφήνειαν ἀσκεῖ, πάσης ὑπεριδοῦσα κατασκευῆς 
* , a et - t -- 2 , , p. , Led * 
ἐπιϑέτου" Ó τε mivoc ὁ τῆς ἀρχαιότητος "péu avr) καὶ λελη- 
, , , 9 À , * λὲ ^ * 
Sórec ἐπιτρέχων (2), xAospóv τε τι Kat r£SqgÀÓc kal μεστὸν 


e » 5 ? ete ? & dU *. - , ὃ , À 
«006 av-Joc avaot ωσι καὶ ὡσπερ απὸ τῶωῶν εὐυωορδέστατων e" 


μώνων αὖρά τις ἡδεῖα ἐξ αὐτῆς φέρεται (5) καὶ οὔτε τὸ λιγυ- 


ρὸν ἔοικεν ἐμφαίνειν λάλον, οὔτε τὸ κομψὸν ϑεατρικόν. Ὅταν 
v - 
δ᾽ εἰς τὴν περιττολογίαν καὶ τὸ καλλιεπεῖν, ὃ πολλάκις εἴωϑε 
- » e * , - , , * A € - 
ποιεῖν, ἄμετρον ὁρμὴν λάβῳ, πολλῷ χείρων αὑτὴ (2) ἑαυτῆς 
, Kai M 5) ἀπὸ , ES Cu MIU » £ÀA "2 
γίγνεται Καὶ γὰρ (Ὁ) ἀηδεστέρα τῆς trépac καὶ κάκιον tA^mvt 
ζουσα καὶ παχυτέρα φαίνεται, μελαίνει τε(θ) τὸ σαφὲς καὶ ζόφῳ ποιεῖ 
παραπλήσιον (7), ἕλκει τ᾽ εἰς μακρὸν ἀποτείνουσα τὸν νοῦν, συ- 
στρέψαι δὲ δέον ἐν ὀλίγοις ὀνόμασιν , ἐκχεῖται εἰς ἀπειροκά- 


(1) Codd. quidam σωμάτων. 

(2) Constitui locum, ut legitur in Ambros., nisi quod e verissima Reiskij 
correctione dedi ἐπιτρέχων pro ἐπιτρέχει. Vulgo turpiter interpolatus fertur 
in hune modum: 9 τε πῖνος αὐτῇ kai χνοῦς ὁ τῆς ἀρχαιότητος ἠρέμα καὶ 
λεληϑότως ἐπιτρέχει. Scin, unde emblema pedem intulerit? Nempe ex hoe 
scholio, quod marginale habent plerique, quos vidi, codd.: πῖνος ὁ ῥύπος, ἥτοι 
ὁ ἐπικείμενος χνοῦς ὡς ἐπὶ μήλων καὶ ἀπίων καὶ δαμασκηνῶν. ldem repeti- 
tur in libello de Demosthenis a. v. d. et teste Rei:kio legitur quoque in exem- 
plari, unde transseriptum est Bodleianum.  Conferatur eiusdem libelli eap. 38 
prope fin. ἀλλ᾽’ ἐπανϑεῖ τις αὐταῖς χνοῦς ἀρχαιοπιν ὴς καὶ ἀβίαστος. 
Ibid. cap. 39 med. σεμνότης ἁρμονίας τὸν ἀρχαῖον φυλάττουσα πῖνον. 
Ibid. eap. 45 vers. fin.: οὔτε τὸν ἐπιδεικτικὸν αὐχμοῦ μεστὸν εἶναι καὶ 
πίνου. Quod mox pro χλοερόν est in Ambros. et teste Reiskio in Paris. 
iX«póv speciem habet. Cf. huius epistolae cap. 3 sub finem: ὅτι τὸ piv 'Hpo- 
Qórov κάλλος ἱλαρόν ἐστι κτὲ. Verius timen χλοερόν. 

(3) διαφέρεται Paris. εἰσφέρεται meus P. Mox reseripsi καλλιεπεῖν (pro 
káX ior tiz εἰν) i. e. ore. grandiore loqui ex cod. Ambros. in lib. de Demosth. c. V. 
Loco, quem trae'amus, habet κάλλιστον εἰπεῖν, quae lectio teste Reiskio exstat 


quoque in Cod. Par., nisi quod is in mg. habet yp. κάλλιον. Scribitur autem 
κάλλιον in codd. sie ferme: καλλὶ, 


(4) αὐτή de coniectura mea inserui. 

(5) Om. meus γάρ, et mox τῆς ἑτέρας; quod, ut verisimile est, propter τὸ 
ὁμοιοτέλευτον excidit. 

(6) Male repetitur vulgo γάρ post τε, quod perspexit primus Reiskius. Ego 
delevi. 

(7) Retinenda videbatur vulgata lectio: ζύφῳ ποιεῖ παραπλήσιον, spreta 
lectione codicis Parisensis, Zo$omowiv, quod verbum nusquam alibi reperi- 
tur, meroque errori originem debere verisimile est. Mox dedi τ᾽ εἰς μακρόν 
pro τε μακρόν e Kruegeri coniectura. 
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- p e 
λους περιφράσεις, πλοῦτον ὀνομάτων ἐπιδεικνυμένη κενόν" (1) 
- - τ c ^ 
ὑπεριδοῦσά τε τῶν κυρίων κἀν τῇ κοινῇ χρήσει κειμένων , Ta 
, vy - * Et s AMAN. - Μάλ δὲ " 
πεποιημένα ζητεῖ kai ξένα καὶ apxatompem. ἄλιστα ὁὲ γει 
^ - 
μάζεται περὶ τὴν τροπικὴν φράσιν. Πολλὴ μὲν γὰρ ἐν τοῖς 
- NON * 
ἐπιϑέτοις, ἄκαιρος δ᾽ ἐν ταῖς μετωνυμίαις (2), σκληρὰ 6? καὶ ov 
’ * , x , , " » , " λλλ 4 
σώζουσα τὴν ἀναλογίαν ἐν ταῖς μεταφοραῖς γίγνεται" aAA 
ί 34AAÀ ic καὶ AAde (^) οὔ ἔτρο 
γορίας τε περιβάλλεται μακρὰς καὶ πολλας [7] οὔτε μέτρον 
- W 
ἐχούσας οὔτε καιρόν σχήμασί τε ποιητικοῖς ἐσχάτην προσ- 
- ? , 
βάλλουσιν ἀηδίαν, καὶ μάλιστα τοῖς Γοργιείοις (ὦ), ἀκαίρως 
" |a » , 
καὶ μειρακιωδῶς ἐναβρύνεται" καὶ πολυτέλειά τις (0) ἔστιν ἐν 
- , , , " M * , e x εν. » , 
τοῖς τοιούτοις παρ᾽ αὐτῷ, ὡς καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς εἰρηκέ 
i ἄλλ ὶ πρό / (θ) οὐ γὰρ ἐμὸς ὁ μῦϑος 
που, καὶ ἄλλοι συχνοὶ πρότεροι γὰρ ἐμὸς ὃ μ ᾿ 
- i3 , 
Μηδεὶς δέ μὲ ταῦϑ᾽ ἡγείσθω (1) λέγειν ἁπάσης καταγιγνώ- 
^ Γ , , τ 
σκοντα (8) τῆς ἐγκατασκεύου καὶ ἐξηλλαγμένης Acc, ἡ 
h. e ^ : Ame 4 , ! 
κέχρηται Πλάτων (9) * (μὴ yao οὕτω σκαιὸς μηδ᾽ ἀναίσϑητος 
ἐγὰ ί P ὕ ὴν δόξ i ἀνδρὸς τηλικούτου 
ἐγὼ γενοίμην, ὥςτε ταύτην τὴν ὀόξαν περὶ ἂν ρὸς τη 
- e - ’ 
λαβεῖν" ἐπεὶ πολλὰ καὶ περὶ πολλῶν οἶδα μεγάλα καὶ ϑαυ- 
- » , e 9. , - , 
uacrà κἀπὸ τῆς ἄκρας δυνάμεως ἐξενηνεγμένα ὑπ αὐτοῦ) 
Y1 e ^ - MN 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνο ἐνδείξασϑαι βουλόμενον μόνον (10), ὅτι τὰ τοιαῦν 
- - » c , M ^ , 
ἁμαρτήματα ἐν ταῖς κατασκευαῖς εἴωϑεν ἁμαρτάνειν * καὶ χείρων 
e - , ^ 
uiv αὐτὸς αὑτοῦ (11) γίγνεται, ὅταν τὸ μέγα διώκῃ καὶ περιτ- 


(1) κενόν male om. Ambros., nec melius mox post κυρίων gupplet ὀνομάτων. 
Contra cod. Paris. om. vocab. ὑπεριδυῦσά τε. 

(2) lta lego cum Kruegero pro ἐπωνυμίαις e coniectura Sylburgii. 

(3) Usitatior ordo verborum est: πολλὰς kai μακράς. 

(4) Vulgo corrupte Γοργείοις ; quod eiusdem farinae est ac Λύσειος, ὑγεία, 
ταμεῖον , similia. 

(5) πολὺς ὁ τελετὴς cod, P. 

(6) In codd. quibusdam hic inseri πρότερον adnot. Steph. Quod quum le- 
gatur etiam in lib. de Demosth. ll probo Kruegeri crisin, hie quoque idem 
vocabulum inserentis. 

(7) In iud. de Demosth. legitur : rà τοιαῦϑ᾽ ὑπολαβῇ. 

(8) Vulgo καταγινώσκοντα. De hoc genere emendationis posthac non am- 
plius monebo lectorem. 

(9) Hie meus cod. P inserit rijc τοιαύτης φράσεως. interpretamentum , opi- 
nor, praecedentium. 1n sqq. sequor cod. Ambr.; nisi quod minus recte omittit 
vocabula: μήδ᾽ ἀναισϑητὸς ἐγώ. V ulgo: οὐ yàp ἂν οὕτω---γενοίμην.  Emen- 
dationem , si opus est, confirmabit libell. de Demosth. cap. Vl init., nisi quod 
ibi quoque delenda particula ἄν. 

(10) Vulgo βουλόμενος. Sylburgius coniecit βούλομαι. Reiskius reposuit 
βουλόμενον, quod ego ascivi, adiecto μόνον. Perspicuitatis causa praegressorum 
partem posui in parenthesi. Vide tamen, annon potius scribendum sit βούλομαι 
póvov. 

(11) Vulgo αὐτοῦ. Correxit Kruegerus. 
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τὸν iv τῇ φράσει" μακρῷ δέ τινι ἀμείνων, ὅταν τὴν ἰσχνὴν 
καὶ ἀκριβῆ καὶ δοκοῦσαν μὲν ἀποίητον εἶναι, κατεσκευασμέ- 
vqv δ᾽ ἀμωμήτῳ καὶ ἀφελεῖ κατασκευῇ διάλεκτον εἰσφέρῃ" ἢ γὰρ 
οὐδὲν r63 (Π ἁμαρτάνει καϑάπαξ (ἢ ἢ βραχύ τι κομιδῆ (9) , 
καὶ οὐκ ἄξιον κατηγορίας. ᾿Εγὼ δ᾽ ἠξίουν ἂν (4) τηλικοῦτον 
ἄνδρα πεφυλάχϑαι πᾶσαν ἐπιτίμησιν. Ταῦτα μέντοι καὶ οἱ κατ᾽ 
αὐτὸν ἐκεῖνον γενόμενοι ὡς ἁμαρτάνοντι τἀνδρὶ ἐπιτιμῶσιν, 
ὧν τὠνόματ᾽ οὐδὲν δέομαι λέγειν (8), καὶ αὐτὸς ἑαυτῷ. 
Τοῦτο γὰρ δὴ τὸ λαμπρότατον. Ἤισθϑετο yàp, ὡς ἔοικε (6), 
τῆς ἰδίας ἀπειροκαλίας, καὶ ὄνομ᾽ ἔϑετο αὐτῇ διθύραμβον" ὃ 
νῦν ἂν ἠδέσϑην ἐγὼ λέγειν, ἀληϑὲς ὄν. Τοῦτο δὲ παϑεῖν 
ἔοικεν , ὡς ἐγὼ νομίζω, τραφεὶς μὲν ἐν τοῖς Σωκρατικοῖς δια- 
λόγοις, ἰσχνοτάτοις οὖσι καὶ ἀκρι[δεστάτοις. οὐ μείνας δ᾽ ἐν 
αὐτοῖς, ἀλλὰ τῆς Γοργίου καὶ Θουκυδίδου κατασκευῆς ἐρα- 
σϑείς, ὥστ᾽ οὐδὲν ἔξω τοῦ εἰκότος ἔμελλε πείσεσϑαι, σπάσας 
τινὰ καὶ τῶν ἁμαρτημάτων ἅμα τοῖς ἀγαϑοῖς (T) , ὧν ἔχουσιν 
οἱ τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων χαρακτῆρες. 

Παραςείγματα δὲ τῆς τ᾽ ἰσχνῆς καὶ τῆς ὑψηλῆς λέξεως ἐξ 
ἑνὸς βιβλίου τῶν πάνυ περιβοήτων ποιήσομαι (8) , ἐν ᾧ τοὺς 


*, , " 
ἐρωτικοὺς διατίϑεται (0) λόγους ὁ Σωκράτης πρὸς tva τῶν 


— ———— 


(1) Inserui de meo ró*'. 

(2) Om. cod, P. 

(3) inverso ordine κομιδῆ βραχύ τι idem cod. P. 

(4) De meo adieei particulam conditionalem , quae noto usu, quum ad infi- 
nitivum pertineat, iungitur cum verbo finito. Absorpta fuisse videtur termi- 
natione vocabuli praecedentis. 

(5). Hane lectionem, quae teste Stephano reperitur in quibusdam codd. et 
auctore R-iskio in Paris, vulgata longe luculentiorem isti praeferre nullus 
dubitavi. Vulgo: ταῦτα yàp οἵ rt κατ᾽ αὐτὸν γενόμενοι πάντες ἐπιτιμῶσιν, 
ὧν τὰ ὀνόματα οὐδὲν δεῖ μὲ λέγειν. Τὰ qua scriptura tum alia offensioni sunt 
tum maxime istud: πάντες -- ὧν τὰ ὀνόματα krí., quo quid ineptius exputari 
possit non reperio. Idem Kruegerum video iudicasse. — Mox delevi articulum 


ante διϑύραμβον. Cf. v. c. infra: ἀφ' ἧς αἰτίας ἔρως ἐτέϑη τῷ πάϑει τοὔνομα. 


Cod. P. τὸ διϑύραμβον. Deindenon intelligo, quid sibi velint ista ἀληϑὲς ὄν, 
ubi mallem μὴ ἀληϑὲς óv—e μὴ ἀληϑὲς 5v; ni plus vitii subesse suspicarer. 

(6) ὡς ἔοικεν om. cod. P, et paullo ante δή. 

(7) Vocabula ἅμα τοῖς ἀγαϑοῖς aut interpolata sunt, aut transponenda ante 
τινα Και. 

(8) Sic ope cod. Ambros. correxi vulgatam lectionem : παράδειγμα δὲ ποιοῦ- 
par τῆς γε ὑψηλῆς λέξεως ἐξ ἑνὸς βιβλίου τῶν πάνυ περιβοήτων. Legitur 
nempe in eo eodice sie: παραδείγμα (sic) δὲ τῆς ἰσχνῆς καὶ ὑψηλῆς et reliqua , 
ut edidi, Similiter alius codex, nisi quod recte exhibet παραδείγματα. 

(9) διατέϑειται, omissis vocabulis ὁ Σωκράτης, cod. Amb, et: διατέ- 
Strat ὁ Σωκράτης λύγους cod. P. — Vide an sit scribendum: διατέϑει- 
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- 9 *? - 9 ^ » ^ 
yowoluov , Φαῖδρον, ἀφ᾽ ob τῆν ἐπιγραφὴν εἴληφε τὸ (9e 
βλίον. "Ev γὰρ δὴ τῷ συγγράμματι τούτῳ πολλὴν μὲν ὥραν 

«o yep og T4 yyeap part t 
μ - m 5 p - 
ἔχει καὶ χαρίτων iori μεστὰ rà πρῶτα ταυτί" »'Q φίλε Φαῖ- 
e " ^ , «4 , 
60t; ποῖ δὴ kai πόϑεν; AI. Παρὰ Λυσίου, ὦ Xo- 
- ^ 
κρατες, τοῦ Κεφάλου" πορεύομαι δὲ πρὺς περιπα- 
» - , , 
τον ἔξω τείχους. Evxvóv yàp ἐκεῖ διέτριψα χρόνον, 
S Lal aa [4 - 9*5 , "i * , i - 
κασημένος εξ ἑωσϑινοῦ. — μέχρι της αναγνωσέως TOU 
- " , , "m? 
AuctakoU λόγου καὶ μετὰ Tijv ἀνάγνωσιν ἕως τινός. Ei, 
c - » 
ὥσπερ ἐξ ἀέρος εὐδίου καὶ σταϑεροῦ πολὺς ἄνεμος karappa- 
- ^ ? , 
γεὶς, ταράττει τὸ καϑαρὸν τῆς φράσεως εἰς ποιητικὴν ἐκφέρων 
/, ^ n, - 
ἀπειροκαλίαν, ἐνθένδ᾽ ἀρξάμενος"  »"Aysere δὴ, ὦ Μοῦσαι, 
* e - - » ^ , * , 
εἴτε δι qOijc εἶδος λίγειαι εἴτε διὰ γένος τὸ Λιγύ- 
᾽ V 
ων μουσικὸν ταύτην ἔσχετε τὴν ἐπωμυμίαν, ξύμ- 
“ eu ^] e ^ 
μοι λαβέσϑε τοῦ ubSov" Ὅτι δὲ ψόφοι ταῦτ᾽ ἔστι καὶ 
’ , * 1 ,» , λὴ - Ν᾽ ἦλί 
διϑύραμβοι., κόμπον μὲν ({) ὀνομάτων πολὺν, νοῦν ὁ ὀλίγον 
m ^ ,,9 T * p 
ἔχοντες, αὐτὸς ἐρεῖ. Διεξιὼν yàp, ἀφ᾽ ἧστινος (2) αἰτίας 
- » “ιν » , " € 
ἔρως ἐτέϑη τῷ máS& τοὔνομα. καὶ roícÓ ἐχρήσατο »Ὴ 
" ^ Ji , 
γὰρ ἄνευ λόγου ᾿δόξἕης ἐπὶ τὸ ὀρϑὸν ópu conc kpa- 
᾽ P , 
ríjcao ἐπιϑυμία, πρὸς ἡδονὴν ἀχϑεῖσα κάλλους, 
»- "à - *, Lad * 
kal UT αὖ τῶν ἑαυτῆς συγγενῶν ἐπιδϑυμιὼν CT 
[4 , *, , e 35 “ῳ , *, 
σωμάτων κάλλος ἐρρωμένως pwoStica, vikijcac 
- - id , - 
ἀγωγὴ, ἀπ᾿ αὐτῆς τῆς ῥώμης ἐπωνυμίαν λαβοῦσα, 
Ψ - »" ^ 
ἔρως ἐκλήϑη" ἀτὰρ, ὦ φίλε Φαῖδρε, δοκῶ τι σοὶ, 
" : 7 cé ; Q$AI. Πά iv οὖν, ὦ 
ὥσπερ ἐμαυτῷ, πεπονκ ἕναι; . Πάνυ μὲν ; 
» , ΠΝ ^. 
Σώκρατες, παρὰ τὸ εἰωϑὸς εὕροιά τις σ᾽ εἴληφεν. ZO. 
- - ^ - » E 
Σιγῇ τοίνυν μου ἄκουε. Τῷ ὄντι yap δεῖος ἔοικεν ὁ 
, y , 
τόπος εἶναι. ὥστ᾽, ἐὰν ἄρα πολλάκις νυμφόληπτος 
“. - , ^ , * 
προϊόντος τοῦ λόγου γένωμαι, μὴ ϑαυμᾶσ nc. Τα 
- IN , ^ 39 
νῦν γὰρ οὐκέτι πόρρω διϑυράμβων φϑέγγομαι.. 
^ URN -"- 
Ἔν τούτοις μὲν οὖν (9) τὸ μὲν πραγματικὸν οὐδαμῃ μεμ- 


ται (nempe Plato) λόγους Σωκράτους πρός τινα τῶν γνωρίμων. Krue- 
gerus omisit in sua editione vocabula ὁ Σωκράτης , non monito lectore. Ego 
retinui vulgatam lectionem, quamvis vix dubito verum esse, quod supra con- 
ieci. Mox Ambr. om. vocab.: iv γὰρ δὴ---διϑυράμβων φϑέγγομαι p. 764. 8 (ed. 
Reisk.) 

(1) Inserui μέν de meo. 

(2) Vulgo ἀφ᾽ ἧς, quod correxi. 

(3) Cod, Ambr. ἐν yàp τούτοις, quae sunt prima verba post lacunam. 
Prima autem verba, quae exciderant, fuere: ἐν yàp δὴ τῷ συγγράμματι xt 
unde facile apparet erroris origo. 





90 


φομαι τἀνδρὸς, τῆς δὲ λέξεως τὸ (1) μόριον τὸ περὶ τὴν τρο- 
πικήν τε καὶ διϑυραμβικὴν φράσιν ἐκπίπτον, ἐν ᾧ οὐ κρατεῖ 
τοῦ μετρίου" ἐπιτιμῶ τ᾽ οὐχ ὡς τῶν τυχόντων τῳ, ἀλλ᾽ ὡς 
ἀνδρὶ μεγάλῳ καὶ ἐγγὺς τῆς ϑείας ἐληλυϑύτι φύσεως, ὅτι τὸν 
ὄγκον τῆς ποιητικῆς κατασκευῆς εἰς (9) λόγους ἤγαγε φιλοσό- 
φους, ζηλώσας τοὺς περὶ Γοργίαν, ὥστε καὶ διϑυράμβοις τινὰ 
ποιεῖν ἐοικότα, καὶ μηδ᾽ ἀποκρύπτεσϑαι τοῦτο ϑἁμάρτημα, ἀλλ᾽ 
ὁμολογεῖν. Kai σύγ᾽ αὐτὸς, ὦ βέλτιστε Γναῖε (5) , ὁμοίαν ἐμοὶ 
γνώμην περὶ τἀνδρὸς ἔχων φαίνει (A4 δι’ αὐτῆς γέ τοι τῆς 
ἐπιστολῆς, ἐν ἡ (0) κατὰ λέξιν οὕτω γράφεις" »'Ev μὲν 
γὰρ τοῖς ἑτέροις σχήμασι ῥάδιον πεσεῖν (6) μέσον τι 
ἐπαίνου καὶ μέμψεως" ἐν δὲ τῇ κατασκευῇ τὸ μὴ ἐπι- 
τυχϑὲν πάντῃ, ἀποτυγχάνεται. Διό μοι δοκεῖ τού- 
τους τοὺς ἄνδρας οὐκ ἐκ τῶν ἐπικινδυνοτέρων 
οὐδ᾽ ἐλαττόνων, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν πλειόνων (T) καὶ εὐτυ- 
χηϑέντων ἐξετάζειν." Καὶ μετ᾽ ὀλίγα πάλιν ἐπιλέγεις 
ταυτί »᾽ Ἐγὼ δὲ, καίπερ ἔχων ἀπολογήσασϑαι (8) 
ὑπὲρ ἁπάντων, ἢ τῶν γε πλείστων, οὐ τολμῶ σοι 
ἐναντία λέγειν, ἕν δὲ τοῦτο διισχυρίζομαι, ὅτι οὐκ 
ἔστι μεγάλων ἐπιτυχεῖν ἐν οὐδενὶ τρόπῳ, μὴ τοιαῦ- 
τα τολμῶντα καὶ παραβαλλόμενον, ἐν οἷς καὶ σφαλ- 
λεσϑαί (θ) ἐστιν ἀναγκαῖον." Οὐδὲν οὖν (10) διαφερό- 
μεῦα πρὸς ἀλλήλους" σύ τε γὰρ ὁμολογεῖς ἀναγκαῖον εἶναι 
τὸν ἐπιβαλλόμενον μεγάλοις καὶ σφάλλεσϑαί ποτε, ἐγώ τέ 
φημι τῆς ὑψηλῆς καὶ μεγαλοπρεποῦς καὶ παρακεκινδυνευμένης 


(1) τό seripsi pro τι. Idem requiri vidit Kruegerus. Deinde reposui ἐν $, 
quod iungatur eum τὸ μόριον, pro iv oic. Possis quoque ἐν ᾧ, quod referen- 
dum foret ad φράσιν. 

(2) Vulgo καί. Hoeschelius ἐπί. Rectius Kruegerus εἰς, quem vide ad h.l. 

(3) Γεμῖνε est in Ambr. 

(4) Vulgo $aívg. Ego correxi. 

(5) Codd. ἐν oic. Veram lectionem reperit Kruegerus, sed repertam abie- 
cit. Mox cum eodem scripsi ἐπιτυχϑέν pro ἐπιτευχϑέν. 

(6) Fortasse: ῥᾷόν ἐστι φέρειν xri. i. e, facilius est tolerare aliquid. medium 
inter laudem ae reprehensionem. Ni homo Romanus, Latinorum potius quam 
Graecorum more, dixisse putandus est: ῥᾷον πέσσειν μέσον τι xri. i. e. 

facilius est concoquere aliquid cet. ὃ 

(7) De coniectura scripsi ἐπικενδυνοτέρων et πλειόνων pro ἐπικινδυνοτάτων 
et πλείστων. Praeterea excidisse videtur δεῖν. 

(8) ἀπολογίσασϑαι Amb. 

(9) Exciditne ivior' vel ποτ᾽, ut mox recte et ordine scribitur : ἀναγκαῖον--- 
σφάλλεσϑαί ποτεὺ 

(10) De coniectura mea inserui οὖν, 
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y - 
φράσεως ἐφιέμενον Πλάτωνα μὴ περὶ πάντα rà μέρη κατορϑοῦν, 
“ ᾿ MM 
πολλοστὴν μέντοι μοῖραν ἔχειν τῶν κατορϑουμένων τὰ διαμαρ- 
m a - 

τανόμενα ὑπ᾽ αὐτοῦ. Kai kay tv rovro Πλάτωνά φημι λείπε- 

, e , 64 ^ , , * LM - 
σϑαι Δημοσϑένους, ὅτι παρ᾽ ᾧ μὲν ἐκπίπτει ποτὲ τὸ ὕψος τῆς 

, , * X * , ^ , Y Q5 » Wr ^ 

λέξεως (A) εἰς τὸ κενὸν καὶ ἀηδὲς, παρ᾽ ᾧ δ᾽ οὐ δέποτε, ἢ σπα- 
vlwc γε κομιδῆ. Καὶ περὶ μὲν Πλάτωνος τοσαῦτα. 


CAPUT Hk 


Περὶ δ᾽ Ἡροδότου καὶ Ξενοφῶντος ἐβουλήϑης μαϑεῖν, τίνα 
περὶ αὐτῶν ὑπόληψιν ἔχω, καὶ γράψαι ue περὶ αὐτῶν. (^O δ᾽ 
ἐβουλήϑης, πεποίηκα κατὰ τοὺς τρὸς Δημήτριον ὑπομνη- 
ματισμοὺς περὶ μιμήσεως (2). Τούτων ὁ μὲν πρῶτος 
αὐτὴν περιείληφε τὴν περὶ τῆς μιμήσεως ζήτησιν ὃ δὲ δεύ- 
τερος περὶ τοῦ τίνας ἄνδρας μιμεῖσϑαι δεῖ, ποιητάς τε καὶ φι- 
λοσόφους καὶ (53) ἱστοριογράφους καὶ ῥήτορας " ὁ δὲ τρίτος, 
περὶ τοῦ (Δ) πῶς δεῖ μιμεῖσϑαι" οὗτος (8) δ᾽ ἀτελής. Ἔν δὲ 
τῷ δευτέρῳ περὶ Ἡροδότου τε καὶ Θουκυδίδου καὶ ᾿Ξενοφῶν- 
τος καὶ Φιλίστου καὶ Θεοπόμπου (τούτους γὰρ ἐκκρίνω (θ) 
τοὺς ἄνδρας ὡς (T) εἰς μίμησιν ἐπιτηδειοτάτους) τάδε γράφω * 


(1) Voeabula τῶν λόγων vulgo male redundant post τῆς λέξεως, quare ista de- 
levi, monente iam Sylburgio. Deinde eodem iubente rescripsi κενόν (quod ipsum 
habet cod. Ambr.) pro καινόν, cuius patrocinium frustra suscepit Kruegerus. In 
praegressis (p. 760 ed. Reisk.) noster Platonis φράσιν dixerat πλοῦτον ὀνομάτων 
ἐπιδεικνυμένην κενόν, et de eodem argumento p. 763: ὅτε δὲ Ψόφοι ταῦτ᾽ ἔστι 
καὶ διϑύραμβοι κόμπον ὀνομάτων πολύν, νοῦν δ᾽ ὀλίγον ἔχοντες, 
αὐτὸς ἐρεῖ. "Tandem ex mea coniectura edidi à ἡ δὲς pro ἀηϑές (Ambr. habet 
ἀληϑές) collatis iis, quae leguntur p. 729: kai yàp ἀηδεστέρα τῆς ἑτέρας 
κτὲ. et p. 760: σχήμασί τε ποιητικοῖς ἐσχάτην προσβάλλουσιν ἀηδίαν (i. e. 
fastidium , nauseam). — lneptiret, sanequam noster, si Platoni obiecisset, quae 
in laude potius quam in vituperio poni soleant. 

(2) Vulgo: αὐτῶν ἐβουλήϑης τεποίηκα καὶ τοῦτο εἰς Δημήτριον ὑπομνὴη- 
ματισμὸν 7. μ.. in quibus nilquidquam variant eodd. Reposui id , quod sensus 
postulare videbitur, mutatione lenissima. Reiskius: ἐγὼ δὲ πάλαι ὃ ἐβουλήϑης 
πεποίηκα συντιϑεὶς τοὺς πρὸς krí.; MKruegerus expunxit ἐβουλήϑης ; Hoe- 
schelius mavult: πεποίηκα καὶ roiT ἐν τοῖς πρὸς κτὲ; quod et mihi aliquando 
venit in mentem. Mox ridiculo ce'rore codd., ut videntur, omnes: τὴν περὶ 
τῆς ζητήσεως μίμησιν. Correxit Sylburgius. 

(3) καί addidi ex ingenio. 

(4) Et hic et paulo ante vocabula περὶ rov abesse malim. 

(5) Sie Sylburgius recte coniccisse videtur pro περὶ τούτου Nempe περί 
male repetitum erat e praegressis. Deinde οὗτος mutatum ih τούτου, 

(6) ἐκκρένων Amb. 


(7) De meo addidi ὡς, Idem iam Reiskium coniecisse video. 
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Ei δὲ δεῖ καὶ περὶ αὐτῶν εἰπεῖν, περὶ uiv Ἡροδότου καὶ Oov- 
κυδίδου ταῦτα φρονῶ" Πρῶτον ὅ τι καὶ σχεδὸν ἀναγκαιότατον 
ἔργον ἁπάντων ἐστὶ τοῖς γράφουσι πάσας (l) ἱστορίας, ὑπό- 
ϑέσιν ἐκλέξασϑαι καλὴν καὶ κεχαρισμένην τοῖς ἀναγνωσομένοις, 
τοῦ" Ἡρόδοτος κρεῖττόν μοι δοκεῖ πεποιηκέναι Θουκυδίδου. 
᾿Εκεῖνος μὲν γὰρ κοινὴν ᾿Ελληνικῶν τε καὶ βαρβαρικῶν (2) 
πράξεων ἐξενήνοχεν ἱστορίαν, ὡς μήτε τὰ γενόμενα i& ἀν- 
ϑρωπων ἐξίτηλα γένηται, μήτεἔργα (5) (μεγάλα τε καὶ 
Sevuacrà τὰ μὲν Ἕλλησι τὰ δὲ βαρβάροισι ἀποδε- 
χϑέντα ἀκλεᾶ γένηται), kaSánco (A) αὐτὸς εἴρηκε. Τὸ γὰρ 
αὐτὸ προοίμιόν τε [καὶ ἀρχὴ] καὶ τέλος (D) ἐστὶ τῆς ἱστορίας. 
'O δὲ Θουκυδίδης πόλεμον ἕνα γράφει καὶ τοῦτον οὔτε καλὸν 
οὔτ᾽ εὐτυχῆ" ὃς μάλιστα μὲν ὥφειλε μὴ vyevícSa εἰ δὲ 
μὴ, σιωπῇ καὶ λήϑῃ παραδοϑεὶς, ὑπὸ τῶν ἐπιγιγνομένων 
ἠγνοῆσϑαι. Ὅτι δὲ πονηρὰν εἴληφεν ὑπόϑεσιν, καὶ αὐτός γε 
τοῦτο ποιεῖ φανερὸν ἐν τῷ προοιμίῳ. »Πόλεις τε γὰρ δι 
αὐτὸν (6) ἐξερημωϑῆναί φησιν Ἑλληνίδας πολλὰς, 
τὰς μὲν ὑπὸ βαρβάρων, τὰς δ᾽ ὑπὸ σφῶν αὐτῶν. καὶ 
φυγὰς καὶ φόνους (ἢ ἀνθρώπων, ὕσους οὔπω πρό- 
τερον γενέσϑαι, σεισμούς τε καὶ αὐχμοὺς καὶ νό- 
σους, καὶ ἄλλας πολλὰς συμφοράς." ὥστε τοὺς ἀνα- 
γνόντας τὸ προοίμιον ἠλλοτριῶσϑαι poc τὴν ὑπόϑεσιν, 
᾿Ελληνικῶν (κακῶν) (8) μέλλοντας ἀκούειν. Ὅσῳ δὲ κρείττων 
ἡ τὰ ϑαυμαστὰ ἔργα δηλοῦσ᾽ Ἑλλήνων τε isl βαρβάρων 
γραφὴ τῆς τὰ οἰκτρὰ καὶ δεινὰ πάϑη τῶν Ἑ. λλήνων διαγ- 
γελλούσης, τοσούτῳ φρονιμώτερος Ἡρόδοτος Θουκυδίδου 


: (1) πάσας inserit Ambr.; recte: omme genus historiarum. Varis. habere di- 
eitur ἱστορίαν. Cf. eap. III: jv οὐδεμιᾶς τῶν εἰρημένων ἧττον iv ἁπάσαις 
ἱστορίαις ζητοῦμεν κτὲ. 

(2) Codd. βαρβάρων, quod correxit Schaefterus. 
(3) Vulgo rà ἔργα. Artieulum neque Ambros. agnoscit, neque Herodotus 
(4) Vulgo absurde καὶ ἅπερ. Correxit iam Sylburgius, male refatanto 

Reiskio. Quae uncis inclusa sunt, addidi ex lMerodoto, iilo errore omissa 
a librario, euius oculi a priore γένηται ad posterius aberraverint. Vocabula 
ἐξίτηλα γένηται omisit Amb. An scribis quoque tribuenda omissio voc. TQ Xpórq? 

(5) τέλος h.l significat fímem i. e. consilia , qua re non intellecta sciolus . 
nescio quis, ne scilicet oppositio deesset, de suo interposuit ista καὶ ἀρχὴ ᾿ 
quae uncis sepire non dubitavi. 

(6) αὐτῶν Àmb. 

(7) φυγάδας kai $Sópovc Amb. et P. mei, et teste Hudsonio, Par. 

(8) lIuserui κακῶν; quod Reiskius reperire occupavit. Kruegero idem voca- 
bulum post ἀκούειν excidisse videtur. 
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* ^ 3 ^ -L Lj , ᾿ ^ ;»w0* e s n 
κατὰ τὴν ἐκλογὴν τῆς vroSÉtcec. Ovos γὰρ οὐδὲ τοῦτ᾽ ἔνε- 
, - el δι ? , : nAS& HAMM, p ^ P1 
στιν εἰπεῖν, OT. OL üveykgv ἧλνεν ἐπὶ TaUTHV τὴν ypadonv , 
, , - » NL N 
ἐπιστάμενος (uiv ὄντ᾽) (!) ἐκείνα καλλίω, βουλόμενος δὲ μὴ 
τἀῤϑ᾽ Δ £f ; [ἂν ^ i ? elm ἢ " i 
S (2j ἑτέροις γράφειν. Πᾶν yàp τοὐναντίον, ἐν Tq Tpoot 
μίῳ διασύρων τὰ παλαιὰ ἔργα.- κάλλιστα (2) καὶ ϑαυμασιώτατα 
τὰ kaS" αὑτὸν ἐπιτελεσϑέντα φησὶν εἶναι καὶ φανερός ἐστι ταῦν᾽ 
ἑκὼν προελόμενος (A). Οὐ μὴν Ἡρόδοτός γε τοῦτ᾽ ἐποίησεν, 
ἀλλ ^ nm ^ » - ; P , : *EAA , 
ἀλλὰ τῶν» πρὸ αὐτοῦ συγγραφέων γενομένων Ἐλλανίκου TE 
9 3 , 
καὶ Χάρωνος (2) τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν προεκδεδωκότων (6), οὐκ 
ἀπετράπετο, ἀλλ᾽ ἐπίστευσεν αὑτῷ [Ἴ κρεῖττόν τι ἐξοίσειν " 
ὅπερ καὶ πεποίηκεν. 
"n M " - 
Δεύτερόν ἐστι τῆς ἱστορικῆς πραγματείας ἔργον γνωναι; 
, - “ὦ C ὦ ^ 
πόϑεν τ᾽ ἄρξασϑαι καὶ μέχρι τοῦ προελδεῖν δεί. Φαίνεται δὴ 
*, ς C , A 
κἀν τούτῳ ὧν Θουκυδίδου πολὺ Ἡρόδοτος φρονιμώτερος: ὃς (8) 
- - " v ^ 
ἄρχεταί T ἀφ᾽ ἧς αἰτίας ἤρξαντο πρῶτον κακῶς ποιεῖν τοὺς 
: - 3! 
Ἕλληνας οἱ βάρβαροι kal προελθὼν εἰς τὴν τῶν βαρβάρων (9) 
ὔ c ἢ * * 
κόλασιν kal τιμωρίαν λήγει (10). Ὁ δὲ Θουκυδίδης ἀρχὴν μὲν 
᾿ - , c M MNT 
ἐποιήσατο, ἀφ᾽ oU ἤρξατο κακῶς (14) πράττειν τὸ “Ἑλληνικόν 
- iN -“ . - 
ὕπερ Ἕλλην ὄντα [καὶ ᾿Αϑηναῖου] οὐκ ἔδει ποιεῖν" καὶ ταῦτ 
v , * 
ov τῶν ἀπερριμμένων (12) ὄντα, ἀλλ᾽ ὧν ἐν πρώτοις ἦγον 
? “ - - -— , - e 
Αϑηναῖοι, στρατηγιῶν τε καὶ τῶν ἄλλων τιμῶν ἀξιοῦντες 


———— 


(1) Inserui de meo piv ὄντα͵, flagitante grammatica. 

(2) μετὰ ταῦτα Par. 

(3) μάλιστα Par. et P meus, unde Kruegerus suspieatur μέγιστα. Vul- 
gatam lectionem satis tuetur praecedens καλλίω. 

(4) Προελόμενος dedi pro verbo simplici e Reiskii coniectura, quam probat 
quoque Kruegerus. 

(b) lta iam Stephanus correxit pro Xaípwvoc. 

(6) προτσεκδεδωκότος Amb. 

(T) αὐτῷ Amb., unde reposui quod hae in re Graecum est: ἐπίστευσεν αὑτῷ 
xri. Plato Gorg. 524 ἃ. οὐ πιστεύεις σαυτῷ οἷός τ᾽ ἂν tiva: TaUS' οὕτω 
διελέσϑαι, et 510 passim. Vulgo legitur αὐτῶν. Non tamen mihi displiceret : 
ἐπίστευσεν αὑτῷ τούτων κρεῖττον κτὲ. Κρεῖττον autem dedi pro κρεῖσσον , 
quod ita solet Dionysius. 

(8) Abest a Oodd. Primus inseruit Reiskiu:. Ipse paulo ante post τούτῳ 
addidi ὦν. Simul mihi praepla^eret hie verborum ordo: φρονιμώτερος 'Hpocóroc. 

(9) Adseripsi articulum , quem desiderare recte monet Kruegerus. 

(10) Vulgo male disünguitur po.t προελϑὼν. Frustra Reiskius tentavit 
locum sanissimum. 

(11) Absurde vulgo καλῶς. Quod primus Reiskius correxit. 'A' ob pro 
ἀφ ἧς debetur Kruegero. Mox expunxi turpe emblema καὶ ᾿Αϑηναῖον, quod 
verum quidem est, sed h. l. nihil ad rem. 

(12) ἔτι εἰρημένων Amb. et ceteri, ui videtur, codd, omnes. 
fur, palmaria est Reiskii emendatio. 


Quod vulga- 


ὃ 
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ieri , -- - - * 
καὶ οὕτω (1) γε φϑονερῶς, ὥστε καὶ τῇ πόλει τῇ ἑαυτοῦ τὰς [$a- 
- , e » led 
νερὰς] αἰτίας τοῦ πολέμου περιάπτειν, ἑτέραις ἔχοντα πολλαῖς 
ὦ , / » Τὰ - , 
ἀφουμαῖς περιάψαι τὰς αἰτίας. Καίτοι ἄρξασδαί γ᾽ ἔδει τῆς διηγή- 
σεως μὴ ἀπὸ τῶν Kepkupaikov , ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν κρατίστων τῆς πα- 
P7 » e ^ ^ ^ “λ 50s » c Ed 
τρίδος ἔργων, à μετὰ τὸν Περσικὸν πόλεμον εὐϑὺς ἔπραξαν" ὧν 
e ' 2 , - ὃ ΄ .) , , jJ 0A : 
ὕστερον κἀν ἀνεπιτηδείῳ (2) τόπῳ μνήμην ἐποιήσατο φαύλως πως 
“- e INI - - , e 
κἀξ ἐπιδοομῆς διελθόντα δὲ ravra μετὰ πολλῆς εὐνοίας, wc 
, , * - y al 
ἄνδρα φιλόπολιν, ἔπειτ᾽ ἐπενεγκεῖν, ὅτι τούτων (^) φϑόνῳ 
, , 
kai δέει προαχϑέντες (4] Λακεδαιμόνιοι, προφάσεις ὑποϑέντες 
qp «Ὰ Ὁ, pA. * 9. - * , Ἂν JM λέ * 
ἑτέρας, ἦἧλπον ἐπὶ τὸν πόλεμον" kal τότε On (9) λέγειν τὰ 
Κερκυραϊκὰ καὶ τὸ κατὰ Μεγαρέων ψήφισμα, καὶ εἴ τι ἄλλο 
τοιοῦτον (θ) ἐβούλετο. Τὸ δὲ τέλος ἔτι πλείονος ἁμαρτίας ἐστὶ 
- 1 2 ’ Ν λέ e ^ " λέ 
πλῆρες (1) καίπερ γὰρ λέγων, ὅτι παντὶ τῷ πολέμῳ παρε- 
’ e 4 
γίνετο, kal πάντα δηλώσειν ὑποσχόμενος, εἰς τὴν ναυμαχίαν 
- * ^ » * - , » , * 
τελευτᾷ τὴν περὶ Κυνὸς σῆμα γεγενημένην Αϑηναίων καὶ Πε- 
X , Q ^ {3 »^owW— , * * Ὁ», 
οποννησίων (8), ἣ συνέβη κατ᾽ ἔτος εἰκοστὸν καὶ δεύτερον. 
Κρεῖττον δ᾿ ἂν (9) ἦν, διεξελθόντα πάντα (10) τελευτὴν ποιή- 
σασϑαι τῆς ἱστορίας τὴν ϑαυμασιωτάτην καὶ μάλιστα τοῖς 
" ΄ , 11 * iS ὃ κι 48 πὸ 
ἀκούουσι κεχαρισμένην (11), τὴν kávoóov τῶν φυγάδων τῶν 
» ^ - ? ? * € , 
ἀπὸ Φυλῆς, ἀφ ἧς (19) ἡ πόλις ἀρξαμένη τὴν ἐλευϑερίαν 
ἐκομίσατο. 


(1) Sie Reiskius quoque pro vulgato οὔτε. Qui οὔτι vel οὔτοι suspicantur , 
juid iti cogitent, non video. Praeterea de coniectura mea reposui φϑονερῶς 
pro φανερῶς, quod h. l. plane absurdum est. Sequens autem φανερὰς exitio 
fuerat vocabulo, quod e longo essilio revocavi. Nee tamen ipsam vocem φανε- 
ράς a Dionysio additum es:e, planissime assentior Reiskio, quamvis obnitente 
Kruegero. In ipso fine huius periodi praetilerim: περιάψαι αὐτάς. Mox, 
mutato καί in καίτοι, de meo post Ἰρξασϑαί γε in erui ἔδει, quod po.t longam 
parenthesin e praegressis subintel'igi nequit. Nam si omiseris, hic infinitivus 
necessario suspensus erit a vocula ὥστε, quo facto sententia nascitur plane ab- 
surda. Si quis autem vp;j» prae:ulerit, non intercedam. 

(2) Vulgo ἐπιτηδείῳ, quod correxi praceunte Kruegero. 

(3) τούτῳ Par. 

(4) Vulgo male προελϑόντες. Quod reposui, coniecit iam Reiskius. Mox 
cod. Par. et meus cod. P ἑτέροις. 

(5) Addidi δή de meo. 

(6) Vulgo post τοιοῦτο male redundat λέγειν, quod delevi. 

(7 "Vulgo: rà δὲ τέλη πλείονος ἁμαρτίας πλήρη. Quae verba edidi, ut 
eorrigenda esse perspexit Reiskius. 

(S) Tria ultima vocabula suspecta mihi sunt. 

(9) Iuserui ἄν. 

(10) Ita Amb. Vulgo rà πάντα. lllud praetuli ob praegressa: πάντα 0g^o- 

: ; 

σειν ὑποσχόμενος. 

(11) κεχαρμένην in marg. Paris. teste Hud.onio. 

(12) Vulgo ἀφ᾽ ov. Quod dedi, debetur Reiskio. 
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- " - 
Τρίτον ἐστὶν ἀνδρὸς ἱστορικοῦ (ἔργον σκοπεῖν) (1), τίνα τε 
j - ^ y ^ , X D 
δεῖ παραλαβεῖν ἐπὶ τὴν γραφὴν πράγματα, καὶ Tiva Tapa^t 
, δ, NT Ao 
Δοκεῖ δή μοι kàv τούτῳ AsímsoSat Θουκυδίδης. Σὺυ 


e , At 2 GC ν 
y «d e ani a A. » » , E iud 
νειδὼς γὰρ Ηρόδοτος , ὅτι πᾶσα μῆκος ἔχουσα πολυ (2 eum 


, ἂ ἐν ἀναπαύσεις τινὰς λαμβάνῃ, τὰς ψυχὰς τῶν 
γησις, ἂν μὲν ἄνα ς : Mpeg, x 

ἀκροωμένων ἡδέως διατίξησιν, ἐὰν Ó e TOV αὐτῶν p v 
πραγμάτων: κἂν τὰ μάλιοτ᾽ () ἐπιτυγχάνηται, , λυπεῖ τὴν 
ἀκοὴν τῷ κόρῳ, τοικίλην ἐβυυλήϑη ποιῦσδι. τὴν γραφὴν. 
ὋὉμήρον ζηλωτὴς γενόμενος. Καὶ γὰρ τὸ βιβλίον ἣν αὐτοῦ 
λάβωμεν, μέχρ! τῆς ἐσχάτης συλλαβῆς ἀγάμενα, καὶ ἀεὶ τὸ 
πλεῖον ἐπιζητοῦμεν. Θουκυδίδης δὲ πόλεμον ἕνα [kat τινας] (4) 
ἀπνευστὶ διεξέρχεται, μαχὰς ἐπὶ μάχαις κ πὶ πὸ 
καὶ λόγους ἐπὶ λόγοις συντιϑείς, ὥστε μοχϑεῖν τὴν 
διάνοιαν τῶν ἀκροωμένων. Κόρον δ᾽ ἔχει; φησὶν 0 Πίνδαρος, 
καὶ μέλι καὶ τὰ τέρπν᾽ ἄνϑὲε à φροδίσια. Ὃ δὲ δὴ 


“ i3 , 
- * ^, s M , A € N^ , ἘΣ ^ igroolaic 
λέγω, κἀκεῖνος ἐνεθυμήϑη (8), ὡς mov χρὴμ Ξε! TK 


* M » 9 
at cT apaagkceua G €rt Ta- 


ρασκευαῖς 


(1) Ex ingerio supplevi duo vocsbula ommino necessaria ἃ festinanubua 
: | m " . "» i 

acribis omissa. Σκοπεῖν deesse vidit iam. Reiskius, ἔργον a tali sententia ave 86 
posse male opinstus Nempe recte quidem et ordinc dicitur: ἔστην ἀνδρὸς 
| vero ὀεύτερον 5. τριτόν ἐστιν κτὲ. Meliora eum docere po- 


ἱστορικοῦ. non M : 
: Mox vide an scribendum sait καὶ τιν 


tuerat, quem ipse citat, locus p. 769, 19. (0X an sc ; 
αὖ παραλιπεῖν. dn praegressis autem praetulerim : εἰς τὴν ypuieme ur 

(2) Ita corizenda mihi videbatur inepta codicum seripüura: tyovca d 
λόνου διήγησις. 

(3) Fortasse: κἂν τἄλλα μάλιστ᾽ ἐπιτυγχάνηται. πω RU 

(4 Multum in hoc loco corrigendo desudarunt vid dece pne ΜΠ, 
quod Reisk. coniecit: καὶ καινὰς ἀεί τινας ἀπνευστὶ κτὲ; nec "n ἐν v 
sum est, quod mihi venerav in mentem: καὶ καινὰς det siet mit iur 
tamen nostrun fallebatur; nam. ài alterutro modo rescrinseris UM tau e 
loeus laborabit, et, quod vel gravivs est , perplexus erit atque impetus guinea 
isto συντίϑείς. Ne multa. Vocabula καί rtva^ sunt varia lecuo. leviier cor Ἂν a 
fuerit ad ἕνα vel superscripta, mox vero, 


"X | va. quae olim adscripta 
ex καὶ τινα. ἃ I etam 


ut fit, textui se insinuarit. Constat autein vocabulorum εἷς et τις pe 
esse in libris veteribus eonfusionem — Expunxi igitur utzumque vocabulem , quo 
facto omaia iam plana fiunt apteq ie decurrunt. Mox delevi dignes n 
post uox?tiv, praeeunte Kruegero. Deinde Pindarica verba ΚΗ͂ΡΑ, good » 
in Neméis Od. VII vs. 78, uique Dionysium dedisse apparet e. ond. eris. et 
meo P: καὶ rà τερπίϑεα (sic) ἀφροδίσια exhibentibus. λ irai gar iu 
τερπνὰ $potimta. Amb. hab. τερπῖϑεα (sic), quod etiam propius 8 f 
ctionem accedit. : 
“Ὁ Codd.: ἤδη δ᾽ ἐγὼ κἀκεῖνο ἐνεϑυμήϑην , sine ulla varieta e. loc eti 
tentia, facili medicina reposui, quae vides: ὃ δὲ δὴ λέγω, κἀκεῖνος &ve ^ Miis 
Kruegero loeus videbatur quodammodo scilicet confusus. e Mox seripst d 
pro ποικίλον, ex altera Rei:kii coniectura. Idem minus apte τὸ ποικίλον is xi 
Ceterum notum est proverbium: μεταβολὴ πάντων γλυκύ. Fortasse legendum: 
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» λὴ ^ At 6 PASS e 9 4 δύ᾽ * & , 
γραφῆς μεταβολὴ καὶ ποικιλία" καὶ τοῦτ ἐν OO ἢ τρισὶν TO- 
, , , , -— ?, )8 - *, - "^^ 5 e , , , , 
ποις ἐποίησεν, ἐπί τε τῆς ᾿Οδρυσῶν ἀρχῆς, ὃι ac αἰτίας &yt- 
, » ^ - * , F^ 
vtro μεγάλη, κἀπὶ τῶν ἐν Σικελίᾳ πόλεων. 
c * -» » ? * e - " , ^ , - 
Μετὰ τοῦτ᾽ ἔργον ἐστὶν ἱστορικοῦ διελέσϑαι τε καὶ τάξαι τῶν 
* TY C e " -- τ e 4 
δηλουμένων ἕκαστον ἐν ᾧ δῪὲῖ τόπῳ. loc οὖν ἑκάτερος 
^ - , ; * , OEC , : C^ ^ - 
διαιρεῖταί τε «ai (1) τάττει τὰ λεγόμενα ; Oovkvotonc μὲν τοῖς 
1 , , À ^, C3 “ὃ δὲ - - - LÀ 
χρόνοις ἀκολουνῶν, Ἡρόδοτος δὲ ταῖς περιοχαῖς τῶν πραγμᾶ- 
i * , ét N * 9 A 3D. 
των καὶ γίγνεται Θουκυδίδης uiv aca$nc καὶ δυσπαρακο- 
, d 1 - 2 ^ A ? ^ , Δ ^ 4 *, & 
λούϑητος πολλῶν γὰρ κατὰ ταὐτὸ ϑέρος ἢ κατὰ TOV αὐτὸν 
- , e , 
χειμῶνα (ὦ) γιγνομένων ἐν διαφόροις, ὡς εἰκὸς , τόποις , ἡμι- 
“οῳ ^ , Pd Ἀ e et eri 
τελεῖς τὰς πρώτας πράξεις καταλιπὼν, ἑτέρων ἅπτεται. [τῶν 
* ^ »* «s S Ἅ e ΚΣ, ΡΣ ^es^ó , Πλω , ^ QN 
κατὰ τὸ avr) Sípoc ἢ χειμῶνα γιγνομένωνἢ; Πλανώμεδα δὴ, 
δ. 2 ἢ A A $À M MET ZR ὃ λ , á ^ À 
καϑάπερ εἰκὸς. kai δυσκόλως τοῖς δηλουμένοις παρακολου- 
- - C L Ἂ ^ , * - 
ϑοῦμεν, ταραττομίνης τῆς διανοίως. Ηρόδοτος ὃ ἀπὸ τῆς 
Λυδῶν βασιλείας ἀρξάμενος καὶ μέχρι τῆς Κροΐσου kera[Jàc , 
4... Κῦ LA ΟΝ m. eA X ERES. ἀξ μι 
ἐπὶ Κῦρον εὐθέως, τὸν καταλύσαντα τὴν Κοοΐῖσον ἀρχὴν, uera 
Ka s , , ;, » * e ’ vM, ^. δ. - ^ 
βαίνει, Αἰγυπτίων τ᾽ ἄρχετωι διηγημάτων καὶ ZkuvtKtV καὶ 
- * » -— , ? * 
Λιβυκῶν, rà uiv ὡς ἀκόλουθα δηλῶν, rà δ᾽ ὡς ἐπιζητούμενα 


Y ΄ - «7 XN- ἡ : , , ^ 
7gocava^ap[9avov (5), rà δ᾽ ὡς χαριεστέραν Toujcovra τὴν 
"^ NI d ta ^ 
διήγησιν ἐπεισάγων᾽ διεξελθών τε πράξεις Βλλήνων καὶ βαρ- 


βάρων ἵἴτεσιν ὁμοῦ διακοσίοις καὶ εἴκοσι γενομένας ἐν ταῖς 
τρισὶν ἠπείροις, καὶ παραγράψεις 4) τῆς Ξέρξου φυγῆς τὴν 
ἱστορίαν, οὐ διέσπασε τὴν διήγησιν, ἀλλὰ συμίβέϑηκε τῷ μὲν 
μίαν ὑπόξϑεσιν λαβόντι πολλὰ ποιῆσαι μέρη τὸ ἕν σῶμα, τῷ 
ἂν Ὁ» * NM * , 4 , , e , , 
δὲ (D) τὰς πολλὰς kai οὐδὲν ἐοικυΐας vTOo3éoctic προελομένῳ 
σύμφωνον ἕν σῶμα πεποιηκέναι. 

ἐν ἱστορίας νραφῇ, vel cum. Eruegeio ἐν ἱστορικαῖς γραφαῖς. — Minus placot , 
«uod Reiskius coniecit: ἐν ἱστορίαις καὶ γραφαῖς. n re incerticve aihil novzvi. 

(1) Vul:o δια'ρεῖ τε καί. Cod Amb. οὐ DP: διαιρεῖται καὶ; unde leniter 
correxi id, qu5l edidi Praeterea ;anlim διιτάττε. — ln praegressis contra 
rectissime legitur τάξαι, quia ibi additur: ἕταστον iv ᾧ δεῖ τόπῳ. 

(2) Vulgo καὶ χειμῶνα. Addidi de coaiectu-z, quac abesse non possc vide- 
bantur. Mox uncinis cireumsepsi turpe interpietamentum , quod ipsa orationis 
spurcitie arguitur. Veriant practeres in eo cocdd., nam alii habent. quod posui 
in textu; Ambros. et codex P mous: κατὰ ϑέογς ἢ τὸν αὐτὸν χειμῶνα. 
Paris. autem, ut traditur, κατὰ ϑέρος ἢ τὴν αὐτὴν (510) χειμῶνα. 

(3) Vocabula: τὰ δ᾽ ὡς — προσαναλαμβάνων addidi ex. Ambr. 

(4) 1ta eodd. Cogitavi de repcnendo παρεγγράψας ; sed gravius peccatum 
esse mihi persuadeo. Reiskius suspicatur: καὶ περιγράψας τῇ Ξέρξο"" φυγῇ 
τὴν ἱστορίαν. Her. VIII, 100 aqq. At multa, quae po:t fugam Xerxis locum 
habuerunt, narrari ab Herodoto, res est notissima. 

(85) Vulgo distinguitur post τῷ μὲν ot τῷ δέ, ex mea quidem sententia 
minus recte. Mox malim: οὐδὲν ἐοικυίας ἀλλήλαις ὑποϑέσεις. 


o1 


- *, Ww - | 
Μιᾶς δ᾽ ἰδέας ἔτ᾽ ἐπιμνησϑήσομαι (1) πραγματικῆς, ἣν ov- 
δεμιᾶς τῶν προειρημένων ἧττον ἐν ἁπάσαις ἱστορίαις ζητοῦμεν, 
) - - Ww 
τὴν αὐτοῦ TOU συγγραφέως διάϑεσιν, ἡ κέχρηται πρὸς τὰ 
, v , € - Q 
πράγματα, περὶ ὧν γράφει. Ἢ μὲν οὖν Ἡροδότου διάϑεσις 
eu ^ .- »» “ AJ 
iv ἅπασι» ἐπιεικὴς καὶ τοῖς μὲν ἀγαϑοῖς συνηδομένη, τοῖς OE 
- - i VAN 
κακοῖς συναλγοῦσα᾽ ἡ δὲ Θουκυδίδου (2) αὐϑεκαστός τις καὶ 
^ * - m€ - ^ 
πικρὰ καὶ τῇ πατρίδι τῆς φυγῆς μνησικακοῦσα. Τὰ μὲν γὰρ 
€ ἢ 2 *, Ec * ^u 5 36 - δὲ ^ 
ἁμαρτήματα (9) ἐπεξέρχεται καὶ μάλ᾽ ἀκριβῶς, τῶν δὲ kara 
^ , ^ Á LULDAN, "i me , Ἄ ΝΗ 
νοῦν κεχωρηκότων ἢ (4 κεανάπαξ οὐδὲ μέμνηται, ἢ ὥσπερ 
Ἀ» e 
ἠναγκασμένος (D). Καὶ κατὰ μὲν τὸν πραγματικὸν τύπον WT- 
, € iN - cC 
των ἐστὶν '"HgoOérov διὰ ravra Θουκυδίδης xarà δὲ τὸν λεκ- 
^ * ^ e ^ * , hs - QU , - QN. & 
τικὸν τὰ ui» ἥττων, τὰ δὲ κρείττων, τὰ δ᾽ ἴσος. ᾿Ἐρῶ δὲ καὶ 
περὶ τούτων, ὡς ὑπείληφα. 
, - 3 - , » i. T * 9$ "A. - » 
Πρώτη των αρίτὼν γένοιτ᾽ QV, ἧς χωρὶς ουὸὲν TQV" ἄλλων 
τῶν πεοὶ τοὺς λόγους ὄφελος. τίς; ἡ (5) «aSapà τοῖς ὀνό- 
* A eq ^ À ^ - fy N "i UAM d 
μασι καὶ τὸν “Ἑλληνικὸν χαρακτῆρα σώζουσα διάλεκτος. Tav- 
, , , , Y , » ^ -- ᾿ 10 
Τὴν ἀκριβούσιν ἀμφύτεροι. Ἡρόδοτός τε γὰρ τῆς [Ιἄδος 
, NI AN " í 
ἄριστος (7) kavov* Θουκυδίδης τε τῆς As ϑίδος 4- 4- - τ (8). 
, . 1 P 
Τρίτην ἔχει χώραν ἡ καλουμένη cvvrouia^ "Ev ταύτῃ δοκεῖ 
e NI , Ἵ Y 
προέχεν Ἡροδότου Θουκυδίδης. Καίτοι λέγοι τις ἂν, ὡς 
* ^ ^- "m c 
μετὰ μὲν (9) τοῦ σαφοῦς ἐξιταζόμενον ἡδὺ φαίνεται τὸ βοαχύ, 
Ἴ δ᾽ ? , , , , * INT] *, et » 
εἰ ἀπολείποιτο τούτου, πικρόν. ᾿Αλλὰ μηδέν γ᾽ (ἥττων) ἔστω 


(1) Codd. ἐπιμνησϑήσομαι.  Sylourg. ἔτε μνησθήσομαι. Ἐξο malui ἔτ᾽ 
ἐπιμνησϑήσομαι. Mox post ἅπασι, fortasse excidit ἐστε. — Certius est, requiri 
pro μὲν formulam μὲν οὗν. queri Keiskio obseeutus restitui. 

(2) Libri edduut διάϑεσις. quod deievi. 

(3) Fortasse excidit αὐτῆς. 

(4) Addidi 7 invitis eodd., «t οὐδὲ dedi pro οὐ. 

(5) Ita seribendum esse pro ἠναγκασμένως non fugit Rei-kium. Kruegerus 
autem multos, quibus vulg:tam lectionem tueatur, iocos affert partim corrup- 
tos partim alienissimos. Mox pro τύπον quidam codd. τοῦτο» habeat. 

(6) τίς ἡ; ἡ Paris, unde Krucgerus, quem vide , ad ἢ, Ll, τίς ἢ ἡ. Fortesse, 
quae est simplicissima ratio, reponendum: ἧς χωρὶς οὐδὲν — ὄφελός ἐστιν, 
ἡ καϑαρὰ — διάλεκτος 

(T) ἐστι additum malim. 

(8) Secunda hie desideratur décend? virtus, quam fuisse τὸ kvpíatc καὶ κοι- 
ναῖς λέξεσι χρῆσϑαι (cll p. 455 v. ult., p. 482 v. 2 et p. 537 vs. pen.) recte 
animadvertit Sylburgius. Dubiun, autem non est, quin hac virtute Herodotum 
superiorem esse dixerit noster, In Cod. Ambr. ad vocu!am τὶ (sic habet pro 
τίς) in praegressis adscriptum vidi in margine λείπει; verum non illie, sed 
hie, lacunam statuendam esse, vix est quod dicam. 

(9) μέν post μετά inserui de meo; et mox praeeunte Kruegero, post πρώτη 
expunxi μετά. 





o8 


παρὰ τοῦτο (l). "Evágysa μετὰ ταῦτα τέτακται πρώτη τῶν 
ἐπιϑέτων ἀρετῶν. Ἱκανῶς ἐν ταύτῃ κατορϑοῦσιν ἀμφότεροι. 
Μετὰ ταύτην συνίσταται [rrjv ἀρετὴν] ἡ τῶν ἠϑῶν τε καὶ πα- 
Sov μίμησις. Διῴρηνται τὴν ἀρετὴν ταύτην οἱ συγγραφεῖς. 
Θουκυδίδης μὲν γὰρ rà vac δηλῶσαι κρείττων; Ἡρόδοτος δὲ 
τὰ ἤϑη (2) παραστῆσαι δεινότερος. Μετὰ ταῦϑ᾽ αἱ τὸ μέγα 
καὶ ϑαυμαστὸν ἐκφαίνουσαι τῆς κατασκευῆς ἀρεταί. Ἴσοι κἀν 
ταύταις οἱ συγγραφεῖς. “Ἕπονται ταύταις αἱ τὴν ἰσχὺν καὶ 
τὸν τόνων καὶ τὰς ὁμοιοτρόπους δυνάμεις τῆς φράσεως (3) 
περιέχουσαι. Κρείττων iv (uiv) (4) ταύταις Ἡροδότου Θουκυ- 


δίδης, ἡδονὴν δὲ kal πειϑὼ καὶ τέρψιν καὶ τὰς δὁμοιογενεῖς 


, & , , - CUM , / e LANI 
ἀρετὰς εἰσφέρεται μακρῷ Θουκυδίδου κρείττονας Ηρόδοτος. 
Y^ Ὁ - * ^ 
Τῆς δὲ φράσεως τῶν ὀνομάτων (9) τὸ μὲν κατὰ φύσιν 
e y L2 IN - 
Ηρόξοτος ijáAe.6, τὸ δὲ δεινὸν Θουκυδίδης. [ὁμοειδὴς πᾶς 
» * - , r ur 
ὧν] (6) Ἔν λόγοις ἀρετῶν ἡ κυριωτάτη τὸ πρέπον. Γαύτην (1) 
, PN , £3 - mna ^ 
Hoó6oroc αἀκρι πεῖ μᾶλλον ἢ Θουκυδίδης. ᾿Ομοειὸδὴς γὰρ οὗτος 
, - 2 - ὃ , “λλ ^ 5 3 “. » , 
iv πᾶσι κἀν ταῖς δημηγορίαις μᾶλλον ἢ ᾽ν (δ) ταῖς διηγῆσεσιν. 
f - , - 
μςῳ4ᾳ- (ἢ Ἐμοὶ μέντοι καὶ τῷ φιλτάτῳ Καικιλίῳ δοκεῖ 


—— 9 — - 


(1) ἀλλά---τοῦτο. De meo iuserui vocabula γ᾽ ἥττων anie ἔστω, ut sen- 
sus sat commodus nascatur hicce: Sed »ihil saltem inferior sit propterea 
(Herodoto Thucydides) ^ Paulo ante dixerat brevitate hunc iilum superare, 
addita tamen ea restrictione, ut '"fhucydidem subinde obscuriorem esse dicat. 
Postquam haec scripseram vidi, non multum a moa ratione discrepare Kruege- 
rum, qui etiam ἥττων vel ἐλάττων desiderari moneat. Recte tamen ine insuper 
addidisse particalam ye, nullus dubio. Mox aosurde συνίσταται vertunt. con- 
stituitur, dum h. 1. significat. commendatur. Vocabula autem τὴν ἀρετήν inclusi ; 
nam mala manu addita esse ipso loco arguuntur. 

(2) Vulgo rà γ᾽ 595. Delevi paiticulam , euius h. 1. vis nulla est. 

(3) Kruegeri exemplo delevi interpretamentum ἀρεταί, quod codd. habent 
post voc. τῆς φράσεως. 

(4) μέν addidi sime codd. 

(5) Reiskius iure opinor, quidquid dicat iruegerus, offendens in tautologia, 
expungenda putat vocabula τῶν ὀνομάτων. Mihi potius τῆς φράσεως delendum 
videtur, quippe repetitum e superiore periodo. Quod aliquatenus confirmat 
codex P, qui δέ omittit post τῆς. Noluit autem Dionysius bis eodem voca- 
bulo uti, quare nune τῶν ὀνομάτων appellat, quod modo τῆς φράσεως dixerat. 
Repudio enim nune, quod aliquando mihi venit in mentem: τῆς δ᾽ ἐκφράσεως 
τῶν νοημάτων. Nec magis veram puto Reiskii su picionem : τῆς δὲ φρά- 
σεως καὶ τῶν ὀνομάτων. 

(6) Expunxi importunum emblema, petitum e sqq. Idem iam vidit Krue- 
gerus, 

(7) Delevi, qui vulgo adscribitur, articulum. 

(8) Ita resceripsi pro 3. 

(9) Posui signa lacunae; nam ea, quae sequuntur, cum praegressis non satis 
cohaerere, propalam est. Sensum autem eorum, quae interciderint , hunc fuisse 
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, - - 
rüvSvufjuar αὐτοῦ μάλιστά γε kai ζηλῶσαι Δημοσϑένης. Ἵνα δὲ 
^ , ^ ^ € , ? p b * ^ 
συνελὼν εἴπω, καλαὶ μὲν ai ποιῆσεις ἀμφότεραι᾽ οὐ γὰρ ἂν 
3 ^ nh 
αἰσχυνϑείην ποιήσεις αὐτὰς λέγων διαφέρουσι δὲ κατὰ rovro 
Χ o 

t ^ € 
μάλιστ᾽ ἀλλήλων, ὅτι τὸ μὲν Ηροδότου κάλλος ἱλαρόν ἐστι. $o- 
βερὸν δὲ τὸ Θουκυδίδου. ᾿Απόχρη ταῦτ᾽ εἰρῆσδναι περὶ τούτων 
τῶν συγγραφίων, πολλῶν καὶ ἄλλων ἐνόντων λέγεσϑαι, περὶ 
ὧν (1) ἕτερος ἔσται καιρός (3). 


ÜUAPUT IY. 


Ξενοφῶν δὲ καὶ Φίλιστος; οἱ τούτοις ἐπακμάσαντες, 
“ , € , * » , »-- " ^ 
οὔτε φύσεις ὁμοίας εἶχον οὔτε προαιρέσεις. ἐΞξενοφὼν μὲν 
^ c δό λ b. τ t AMA , ^ 
ydo Ἡροδότου ζηλωτὴς ἐγένετο kar ἀμφοτέρους τοὺς Xapa- 
krüjpac, τόν τε πραγματικὸν καὶ τὸν λεκτικόν. Πρῶτον μὲν 
^ M e , - c - Lira λέ λ N * 
γὰρ rdc ὑποϑέσεις τῶν ἱστοριῶν ἔξε ἔξατο καλὰς kal μεγαλο- 
- s lvo & À , , , , 
πρεπεῖς kal ἀνδρὶ φιλοσόφῳ προσηκούσας, Tijv τε Κύρου 
ὃ , » λέ ? 3 - * Ys , * * 
παιδείαν, εἰκόνα βασιλέως ἀγαϑοῦ καὶ εὐδαίμονος, kai τὴν 
ΤᾺ , - , K , "Y pp, ἢ » , , 
νάβασιν τοῦ νεωτέρου Κύρου « kai αὑτὸς συνανέβη, μέ- 
/ - - ἔων: 
γιστον ἐγκώμιον ἔχουσαν (5) τῶν συστρατευσαμένων Ἑλλήνων" 
Ν , » * ς λλ * € , ἃ , 31 ^ - 
καὶ τρίτην ἔτι τὴν Ελληνικὴν ἱστορίαν, ἣν (4) κατέλιπεν ἀτελῆ 
Ὑ , 
Θουκυδίδης, kai iv 5$ καταλύονταί S' oi τριάκοντα, καὶ ra 
τείχη τῶν A9wvov (^), ἃ Λακεδαιμόνιοι kaS&Àov, αὖϑις 
ἀνίσταται. 
Οὐ μόνον δὲ τῶν ὑποϑέσεων χάριν ἄξιος ἐπαινεῖσϑαι, ζηλω- 


puto: TAweydidem | superare sententiarum | tum | ubertate. tum. gravitate. scrip- 
torem  Halicarnassensem. — Nam sic demum rectissime sequitur, Demosthe- 
nem hac in re imitandum sibi proposuisse filium Olori. Nec sanequam sine 
magna iniustitiae suspicione illud iudicium noster omittere potuisset. Cf. cap. 
V med. de Philisto: τῆς μέντοι καλλιλογίας τῆς ἐκείνου καὶ τοῦ πλούτου 
τῶν ἐνθυμημάτων κατὰ πολὺ ὑστερεῖ. Sensit difficultatem Reiskius. 

(1) Vulgo additur καί, quod omisi cum Amb. 

(2) Nempe in libello: περὶ τῶν Θουκυδίδου ἰδιωμάτων. 

(3) Praetulerim περιέχουσαν. 

(4) Vulgo τὴν ἱἙλληνικὴν καὶ ijv, quae de coniectura mutavi. Idem 
quamvis dubi anter proposuit Kruegerus. Deinde καί transposui post Oov- 
κυδίδης. 

(8B) Sie corrigenda mihi visa est codicum lectio ᾿Αϑηναίων. Mox pro ἀνί- 
στανται reposui ἀνίσταται. —  Notatu dignum est, in hac operum Xenophontis 
historicorum enumeratione nullam fieri eitae 4gesilai mentionem ; unde, opinor, 
non parum confirmatur sententia eorum, qui ab ipso Xenophonte istum libellum 
compositum esse negent. 
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τὰς Ἡροδότου γενόμενος, ἀλλὰ καὶ τῆς οἰκονομίας. Ταῖς τε 
γὰρ ἀρχαῖς αὑτῶν ταῖς πρεπωδεστάταις κέχρηται. καὶ τελευ- 
τας ἑκάστῃ τὰς ἐπιτηδειοτάτας ἀποδέδωκε" μεμέρικέ τε καλῶς 
καὶ διατέταχε (1) καὶ πεποίκιλκε τὴν γραφήν ἧδός τ᾽ iride 
κνυται ϑεοσεβὲς καὶ δίκαιον καὶ καρτερικὸν καὶ εὐπετὲς, 
ἁπάσαις τε συλλήβδην κεκοσμημένον ἀρεταῖς. Καὶ ὁ μὲν πεν, 
ματικὸς τύπος αὐτῷ τοιοῦτος. 

Ὁ δὲ λεκτικὸς πῆ μὲν ὅμοιος τῷ (2) Ἡροδότου, πὴ δ᾽ 
ἐνδεέστερος. Καϑαρὸς μὲν γὰρ τοῖς ὀνόμασιν ἱκανῶς kal ca- 
φὴς, καϑάπερ ἐκεῖνος. ᾿Ἐκλέγει δ᾽ ὀνόματα συνηϑῆ τε καὶ 
προσφυῆ τοῖς πράγμασι, καὶ συντίϑησιν αὐτὰ (6) ἠδέως πάνυ 
καὶ κεχαρισμένως, οὐχ ἧττον Ἡροδότου. Ὕψος δὲ καὶ κάλλος 
καὶ μεγαλοπρέπειαν καὶ τὸ λεγόμενον πλάσμα ἱστορικὸν ἰδί- 
ως Ἡρόδοτος ἔχει (A). Οὐ γὰρ μόνον οὐκ ἴσχυσε τοῦτο παρ᾽ 
αὐτοῦ λαβεῖν. ἀλλὰ κἄν ποτε διεγεῖραι βουληϑῇ (5) τὴν φρά- 
σιν, ὀλίγον ἐμπνεύσας, ὥσπερ ἀπόγειος αὔρα, ταχέως σβέν- 
νυται. Μικρότερος γὰρ (θ) γίγνεται τοῦ δεόντος ἐν πολλοῖς καὶ 
τοῦ πρέποντος, καὶ (7) οὐχ, ὡς Ἢρόδοτος. ἐφάπτεται τῶν 
προσώπων εὐτυχῶς; ἀλλ᾽ ἐν πολλοῖς ὀλίγωρός ἐστιν, ἄν τις 
ὀρϑῶς σκοπῇ. ᾿ 


ÜAPUT Y. 


, δ ; ü ἢ ἐ 
Φίλιστος δὲ Θουκυδίδῃ μᾶλλον ἂν (8) δόξειεν ἐοικέναι, καὶ 


(1) Sie βουῖρϑὶ de coniectura pro verbo simplici. 

(2) Addidi articulum ex ingenio. 

(3) πάντα Paris. 

(4) Scripsi haec, ut voluit Reiskius, transposito ἰδίως, quod in codd, legitur 
ante πλάσμα. ἘΞ cod. Paris marg. memoratur coniectura is.  'Hpóoroc 
μεῖζον ἔχει. 

(5) Vulgo βουληϑείη soloece. 

(6) δὲ suspicatur Sylburgius pro γάρ. Ego malui μικρότερος scribere cum 
Kruegero pro μακρότερος. Non tamen diífiteor, quia μικρότης in rerum scrip- 
tore iam per se in vitio poni soleat, minus recte dietum videri posse: μικρό- 
rtpoc—ToU δέοντος καὶ ToU πρέποντος. Mox de Philisto: μικρός τε περὶ 
πάσαν ἰδέαν ἐστι καὶ ἀτελής. JDe vett. Script. cens., p. 426 : ὕψους δὲ καὶ 
μεγαλοπρεπείας καϑόλου τοῦ ἱστορικοῦ πλάσματος (Ξενοφῶν) οὐκ ἐπέτυχεν. 
Utrumque locum laudat Kruegerus., 

(7) xaí om. Amb. 

(8) Addidi particulam ἄν, invitis codd, 
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κατ᾽ ἐκεῖνον (1) κοσμεῖσϑαι τὸν χαρακτῆρα. Ov γὰρ (2) ὑπόϑεσιν 
εἴληφε πολυωφελῆ καὶ κοινὴν , ὥσπερ οὐδὲ Θουκυδίδης, ἀλλὰ 
, ^. , NIA , i SN , ^ , 
μίαν kal ταύτην τοπικὴν διήρηκε δ᾽ αὐτὴν εἰς γραφας δύο, 
^ , & N , , /, M 
περὶ Σικελίας uiv τὴν προτέραν ἐπιγράφων (6), περὶ Διο- 
, δὲ * e , » δὲ δ᾽. * - , ^ 9 ἃ 
νυσίου δὲ τὴν ὑστέραν. "Ἔστι δὲ uía* kal rovro γνοίης av ἀπὸ 
τοῦ τίλους τῆς Σικελικῆς. Τάξιν δ᾽ οὐ τὴν κρατίστην ἀποδέ- 
δωκε τοῖς δηλουμένοις, ἀλλὰ δυσπαρακολούϑητον οὐχ ἧττον (ἀ) 
τῆς Θουκυδίδου. Καὶ πράγματ᾽ ἔξωϑεν οὐ βούλεται παραλαμ- 
βάνειν, ὥσπερ οὐδὲ Θουκυδίδης, ἀλλ᾽ ἔστιν ὁμοειδῆς. ἯἮ ϑϑος 
δὲ κολακικὸν καὶ φιλοτύραννον ἐμφαίνει καὶ ταπεινὸν καὶ 
μικρολόγον. Τῆς δὲ λέξεως. ἡ Θουκυδίδης κέχρηται, τὸ μὲν 
σημειῶδες καὶ περίεργον πέφευγε, τὸ δὲ στρογγύλον καὶ πικρὸν 
νι κ᾿. Ν 2 , 5 - , , 
καὶ ἐνθυμηματικὸν ἀπομέμακται (9). Τῆς μέντοι καλλιλογίας 
τῆς ἐκείνου καὶ τοῦ πλούτου τῶν ἐνθυμημάτων παρὰ πολὺ 
ὑστερεῖ " οὐ μόνον δὲ τούτοις, ἀλλὰ καὶ κατὰ τοὺς σχημα- 
’ M * * Af p 6 e δὲ At , 
τισμούς. Ἡ μὲν yap πλήρης σχημάτων( ), ἡ δὲ Φιλίστου $pa- 
σις ὁμοειδὴς πᾶσα δεινῶς καὶ ἀσχημάτιστός ἐστι" καὶ πολλὰς 
εὕροι τις ἂν περιόδους ὁμοίως ἐφεξῆς ὑπ᾽ αὐτοῦ σχηματιζο- 
μένας, οἷον ἐν ἀρχῇ τῆς δευτέρας τῶν περὶ Σικελίας" »ZEv- 


(1) Frustra Goellerus coniecit: κατ᾽ ἐκείνου pro κατ᾽ ἐκεῖνον, quod ea ta- 
men ratione, qua tuetur Kruegerus, defendi nequit. Nempe male iungit κατ᾽ 
ἐκεῖνον τὸν χαρακτῆρα. Verborum enim ordo hie est: κοσμεῖσϑαι τὸν Xapak- 
rijpa κατ᾽ ἐκεῖνον, i 6. κατὰ Θουκυδίδην. Si scripsisset ἐκείνου, debuisset κατὰ 
τὸν ἐκείνου κτὲ. 

(2) Vulgo οὔτε γάρ, quod correxi. In marg. Paris. ic. οὔτε yàp póvov.... 
ἀλλὰ kai μίαν κτὲ. Quae infelix sanequam coniectura est. Mox οὐδέ de meo 
inserui ante Θουκυδίδης, quod Kruegerum quoque video proposuisse. 

(3) Seripsi γραφάς pro ἐπιγραφάς (quod labem contraxit e sequenti ἐπιγρά- 
$wv). In eandem suspicionem incidit Krugerus, sed male eam quamvis lucu- 
lentissimam ipse repudiavit. lta demum erit, quod mox cogitetur ad τῆς 
Σικελικῆς. 

(4) Recepi Kruegeri coniecturam οὐχ ἧσσον pro codicum scriptura χεῖρον ; 
nisi quod de more nostri duplex rr praetuli, Reiskius frt χεῖρον suspicatur, 
quod mihi quoque venit in mentem. Sed illud verius esse iudico. Mox pro 
πρᾶγμα scripsi πράγματ᾽ ; quamquam fieri potest, ut pro οὐ olim lectum fuerit 
οὐδέν: verum illud, ut lenius, praetuli Denique a Sylburgio gratus accepi 
παραλαμβάνειν pro περιλαμβάνειν. Tandem ἦϑος δέ pro ἦϑός τε requiri 
arbitratus sum. 

(b) Auctore Sylburgio pro j μέν dedi rà μὲν et pro πέφυκε πέφευγε. Eun- 
dem tamen sequi nolui pro μέμικται leniter sane corrigentem μεμίμηται, quum 
e libello de Vett. Script. Cens. p. 427, 9, quem ipse conferri iussit, multo evi- 
dentius reponere liceret ἀπομέμακται. — Kruegerum ex eodem loco ἐκμέμακται 
rescripsisse, nune video, Mox pro κατὰ πολὺ ὑστερεῖ reposui, quod Graecum est. 

(6) Omisi vocabula: καὶ οὐδὲν οἶμαι περὶ τῶν φανερῶν ἐπιπλέον δεῖν λέγειν, 
quippe quae, ut iam olim observatum est, cum reliquis pessime cohaereant. 


6 
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e f. - 1 
ρακόσιοι (Ἰ) δὲ παραλαβόντες Μεγαρεῖς καὶ Evvat- 
ovc, Καμαριναῖοι δὲ Σικελοὺς καὶ τοὺς ἄλλους 

, “ - 
συμμάχους, πλὴν Γελῴων, ἀϑροίσαντες (Γελῷοι 
, » 
δὲ Συρακοσίοις (2) οὐκ ἔφασαν πολεμήσειν) Συρα- 
, ^ , 7 , A €^ ^ ii 
κόσιοι δὲ πυνϑανόμενοι Καμαριναίους τὸν Ὑρμινὸν 
διαβάντας... .ἢ (9)... Tavra δ᾽ ἀηδὴ πάνυ Ovr ἐμοὶ 
φαίνεται. Μικρὸς δὲ περὶ πᾶσαν ἰδέαν ἐστὶ καὶ ἀτελὴς, ἐάν τε 
" ὃ τς "7 * 5 * ,/ ἃ , .7 
πολιορκίας διηγῆται, ἐάν τ᾽ οἰκισμοὺς , ἐάν v ἐπαίνους. tav 
, ὃ , * ἀλλ᾽ ὑδὲ - (S - 2 
τε ψόγους διαπορεύηται" ἃ οὐδὲ τοῖς μεγέϑεσι τῶν ἄν- 
δρῶ ξισῶν τοὺς λόγους, ψοφοδεῶς αὐτοὺς ὃ ὕντας 
ρῶν συνεξισῶν τοὺς λόγους, ψοφοδεῶς αὐτοὺς δημηγοροῦντας 
καὶ ἐλλείποντας δυνάμεως κατὰ τὰς προαιρέσεις ὁμοίως ἅπαν- 
- *, 
rac ποιεῖ (A). Evorouíav δέ τινα φυσικὴν εἰσφέρεται κατὰ τὴν 
ἑρμηνείαν, καὶ σύνεσιν ἐπιτευκτικὴν τοῦ μετρίου. Πρὸς δὲ τοὺς 
, * - , 
ἀληϑινοὺς ayovac ἐπιτηδειότερος Θουκυδίδου. 


CAPUT VI. 


p ? € Fe bd v " 
Θεόπομπος δ᾽ ὁ Χῖος (8), ἐπιφανέστατος πάντων τῶν 'lco- 
, ee , 
κράτους μαϑητῶν γενόμενος, καὶ πολλοὺς uiv πανηγυρικοὺς, 
^ 2 
πολλοὺς δὲ συμβουλευτικοὺς συνταξάμενος λόγους. ἐπιστολάς 


h. ?, -. * *, rm 
τε τὰς 'ApXxaikac ἐπιγραφομένας (60) καὶ ὑποϑηκὰς ἄλλας, 


— — 


(1) Ita recte Amb. hic et in sqq. Vulgo Συρακούσιοι. 

(2) Cum Stephano ita lego pro Συρακουσίους. 

(3) Philisti fragmentum interpunxi, quemadmodum praeivit Mullerus' in 
Fragm. Hist. Gr. 1, p. 186. 

(4) Codd. ἀλλὰ ψοφοδεεῖς kai τούς. Expuncto ἀλλὰ, quod male repeti- 
tum e praecedentibus, rescripsi de coniectura, quae vides. Sequentia vulgo 
scribuntur in hune modum : δημηγοροῦντας καταλείπειν τὰς δυνάμεις 
καὶ τὰς προαιρέσεις. Sensus loci a me correcti hie est: Sed ne virorum qui- 
dem dignitate accommodatas fingens orationes timide eos facit coneionantes et in 
iis, quae persuadere aliis velint , deficientes faeultate dicendi. Fuit quoque , quum 
corrigendum suspicarer: ψοφοδεεῖς τοὺς δημηγοροῦντας kai ταπεινοὺς τάς 
τε δυνάμεις καὶ τὰς προαιρέσεις ὁμοίως ἅπαντας ποιεῖ. Cf. locum supra laud. 
p. 427, 12: μικρὸς δ᾽ ἐστι καὶ ταπεινὸς κτὲ. Praetuli tamen, quia ali- 
quanto lenior, illam corrigendi rationem. 

(5) Omnino cf, quae Kruegerus ad ἢ, l disputat. Non agnoscunt codd. 
artieulum h. 1. me iudiee plane necessarium. Similiter dedi πάντων τῶν pro 
πάντων. 

(6) Τία Amb. meus, uti iam olim vere coniecerat Sylburgius. Quod autem 
ud ἀρχαϊκάς attinet, id quamvis fortasse corruptum, tangere ausus non sum. 
^am neque quorundam librorum  seriptura (inter quos libros est P meus) 
᾿Αχαϊκάς extra dubitationem est posita, neque, quod probabile sit, reperio. 





λό Q5 » ὦ € p , 4 »c , i * * 
λόγου δ᾽ ἀξίαν ἱστορίαν πεπραγματευμένος͵, ἀξιός ἔστιν ἔπαι- 
νεῖσϑαι, πρῶτον μὲν τῆς ὑποϑέσεως τῶν ἱστοριῶν " καλαὶ γὰρ 
, , ς ^ Ν * e λ “- λέ 
ἀμφότεραι, ἡ μὲν τὰ λοιπὰ τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου 
, ς * * Al , MANU. 4 δὲ - μ ἣν 
περιέχουσα, ἡ δὲ τὰ Φιλίππῳ πεπραγμένα" ἔπειτα Ó& τῆς οἰκο- 
" i ? , , , , X fis; * e DM NM 
vouíac* ἀμφότεραι γάρ εἰσιν εὐπαρακολούσητοι καὶ σαφεῖς 
, T - » , * λ , — ^ ^ 
μάλιστα δὲ. τῆς ἐπιμελείας τε καὶ φιλοπονίας τῆς κατὰ τὴν 
- ᾿ , 
συγγραφήν" δῆλος γάρ ἐστιν, εἰ καὶ μηδὲν ἔγραψε (1). πλεί- 
στην μὲν παρασκευὴν εἰς ταῦτα παρεσκευασμένος, μεγίστας δὲ 
! , - , ^ , 
δαπάνας εἰὐ τὴν συναγωγὴν αὑτῶν τετελεκώς, καὶ πρὸς TOU- 
- - ? » 
τοις πολλῶν μὲν αὐτόπτης γεγενημένος ; πολλοῖς (2) δ᾽ εἰς 
t , γι X "T , ὃ , - , P DN i 
ὁμιλίαν ἐλθὼν (5) ἀνδράσι τοῖς τότε rpwrcvovot καὶ στρατηγοῖς 
- , MIN. e , 
καὶ (Δ) δημαγωγοῖς τε καὶ φιλοσόφοις διὰ τὴν συγγραφήν" ov 
^ el ^ , - b T * , ^ (b - 
γὰρ ὥσπερ τινὲς πάρεργον τοῦ βίου τὴν ἀναγραφὴν (9) τῆς 
2 » , 
ἱστορίας ἐποιήσατο , ἔργον δὲ τὸ πάντων ἀναγκαιότατον. Vvoty 
, » * - 4, , , S 5 ^ * λ ΄ ii 
δ᾽ ἄν τις αὐτοῦ τὸν πόνον, ἐνϑυμηνεὶς τὸ πολύμορφον τῆς 
- [ ^ ^ ^ ἐδ - » W » ^ μῶν )À hz 
γραφῆς. Kal yàp kai ἐδνῶν εἴρηκεν οἰκισμοὺς καὶ πόλεων KTl 
ld 9 , 
otc ἐπελήλυϑε, βασιλέων τε βίους καὶ τύπων (0) ἰδιώματα 
$ , Ld * , 
δεδήλωκε, κεῖ TL ϑαυμαστὸν ἢ παράδοξον ἑκάστη γῆ καὶ “ἀ- 
m - , ^ ^ 
Aarra φέρει; συμπεριείληφε (ἡ τῇ πραγματείᾳ. Καὶ μηδεὶς 
e »"" κα , “ἂν N e »! 
ὑπολάβῃ, ψυχαγωγίαν ταῦτ᾽ εἶναι uóvov* ov yap οὕτως ἔχει 
- , - ? , 
ἀλλὰ πᾶσαν, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ὠφέλειαν περιέχει (8). 
- 5 , - 
"Iva δὲ πάντ᾽ ἀφῶ τἄλλα, τίς οὐχ ὁμολογήσει, τοῖς 
- € ? - " ^ 
ἀσκοῦσι (9). τὴν φιλόσοφον ῥητορικὴν ἀναγκαῖον εἰναι ; πολλὰ 


Ceterum cf. Theopompi Chii fragmenta, cct. R. H. Eyssonii Wichersii, Lugd , 
Bat. 1829, p. 31 sqq. Mox post Aóyov inserui particulam δέ. Praeterea 
ἐστιν addidi post ἄξιος, et δέ post ἔπειτα, quia praecessit πρῶτον μέν. 

(1) Quid haee sibi velint, non satis intelligo. Num forte: δ. y. ἐ. εἰ καὶ 
μὴ συνέγραψε πλεῖστα, πλείστην kTé. ? 

(2) πολλήν cod. Paris. 

(3) Malim ἐληλυϑώς ob praecedentia. 

(4) Inserui καί de coniectura. 

(5) Vocabula: οὐ γὰρ---ἀναγραφὴν accesserunt ex Ambrosiano meo; quo 
facto, hoc loco nihil planius. Est autem in aprieo fons erroris. Mox cum Syl- 
burgio posui superlativum gradum pro ἀναγκαιότερον, quae libroram scriptura 
est. Frustra autem eriticos, ut hune locum emendarent, fecunda concussisse poc- 
tora , nihil prorsus est quod miremur. 

(6) lta scripsi e Sylburgii coniectura pro τρόπων. 

(7) Vulgo additur ἐν, quod dittographia natum delevi. De eadem re iam 
Kruegerum monuisse video. 

(8) Vulgo πᾶσιν---παρέχει., minus ad rem. Sententia et contextus id pos- 
tulant, quod edidi: πᾶσαν ex coniectura , περιέχει ex. Ambrosiano moo. 

(3) Codd. ἀκούουσι, quod probabili medicina correxit Reiskius. Mox post 
ῥητορικὴν delevi comma οἵ recepi £2) pro ἔϑνη 7) quae eiusdem Reiskii cst emendatio. 
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€ - ^ 
niv ἔϑη καὶ βαρβάρων xai Ἑλλήνων ἐκμαδεῖν, πολλοὺς δὲ 
, ? - * | À - , * , , 
νόμους ἀκριβῶσαι καὶ (1) πολιτειὼν σχήματα; καὶ βίους av- 
ὃ - ^ , ^ ἐλ 9 * , T , , 
ρῶν , kai πράξεις , καὶ τέλη (2), καὶ τύχας. Τούτων τοίνυν 
ἅπασαν ἀφϑονίαν δέδωκεν, οὐκ ἀπεσπασμένην τῶν πραγμάτων, 
ἀλλὰ συμπαροῦσαν. Πάντα δὴ (56) ταῦτα ζηλωτὰ τοῦ συγγρα- 
, » ^ , e À -— ?, ὅλ * e 
φέως , kart. πρὸς TOUTOLC , σα φιλοσοφεῖ παρ ὁληὴν τὴν iGTO- 
ρίαν, περὶ δικαιοσύνης καὶ εὐσεβείας (1) καὶ τῶν ἄλλων ἀρετῶν 
πολλοὺς καὶ καλοὺς διεξερχόμενος λύγους. Τελευταῖόν ἐστι 
τῶν ἔργων αὐτοῦ καὶ χαρακτηριστικώτατον (5), ὕπερ οὐδενὶ 
τῶν ἄλλων συγγραφέων οὕτως ἀκριβῶς ἐξείργασται καὶ δυνα- 
- - » -- - 
τῶς. οὔτε τῶν πρεσβυτέρων οὔτε τῶν νεωτέρων τί δὲ τοῦτ᾽ 
» à ^ MARS , - * , ^ ^ - λ 
ἔστι; τὸ καϑ᾽ ἑκάστην πρᾶξιν μὴ μόνον τὰ φανερὰ τοῖς πολ- 
λ n - - * λέ ἀλλ᾽ ^Tt , ^ ^ ? - 9$ p 
οἷς ὁρᾶν καὶ λέγειν, α ἐξετάζειν καὶ τὰς ἀφανεῖς αἰτίας 
- , * es , , ^ ^ Aq 6 - - 
τῶν πράξεων καὶ τῶν πραξάντων αὐτὰ τὰ πὰ ῃ (Ὁ) τῆς ψυχῆς, 
ἃ * € ἐδ - λλ - ἰδέ " * , ἘΣ, λύ Ν 
ἃ μὴ Ow τοῖς πολλοῖς εἰδέναι" καὶ πάντ ἐκκαλύπτειν τὰ 
μυστήρια τῆς τε δοκούσης ἀρετῆς καὶ τῆς ἀγνοουμένης κακίας. 
“- - c " 
Καί μοι δοκεῖ. ὡς ὁ μυϑευόμενης εἶναι (1) τῶν ψυχῶν ἀπολυ- 
ϑεισῶν τοῦ σώματος ἐξετασμὸς ἐπὶ τῶν ἐκεῖ δικαστῶν. οὕτως 
» * τ € ^ - , - , v ^ 
ἀκριβὴς εἶναι ὁ διὰ τῆς Θεοπόμπου γραφῆς γιγνόμενος διὸ 


——— 


(1) νόμους ἀκοῦσαι πολ. codd., quam lectionem, quia neque ἀκοῦσαι 
ferri neque καί abesse potest, de coniectura mea mutavi ᾿Ακριβῶσαι autem 
est aeewrate cognoscere, qua notione h. 1. nihil est aptius. Non tamen absurde 
antea suspicabar, simpliciter abiecto ἀκοῦσαι, reponendum esse: πολλοὺς δὲ 
νόμους kai πολ., ex ΜΟΥ͂ΣΚΑΙ natum esse ἈΚΟΥ͂ΣΑΙ arbitratus, Neque hodie 
cam suspicionem prorsus repudio. 

(2) Fort. kai 739, vel κἀπιτηδεύματα. Vulgata certe lectio ferri nequit. 
In sqq. certa medicina sanavi ἅπασιν, seripto ἅπασαν. Simul in ordinem 
recepi Kruegeri correctionem τούτων pro τούτοις. 

(3) Vulgo δέ, quod correxi. 

(4) Libri: παρ᾽ ὕλην τὴν δικαιοσύνην καὶ εὐσέβειαν, et mox καὶ περὶ 
τῶν ἄλλων praeter Ambrosianum, in quo περί recte omissum mihi videtur. 
Mutata interpunetione , cum Kruegero recepi Sylburgii coniecturam. 

(3) Codd. χαρακτηρικώτατον, quod non est unius assis: deinde, item de 
coniectura, pro ὃ παρ᾽ οὐδενὶ κτὲ. reposui ὕπερ οὐδενί κτὲ.,) qua emendatione 
nihil est certius, Mox δυνατῶς dedi pro δύναται, in quam suspicionem 
iam Kruegerum incidisse video, cl. de Thuc. hist. iud. Cap. XIII, p. 840, 17, 
ed. Reisk. 

(6) Vulgo αὐτὰς, καὶ rà πάϑη. De coniectura rescripsi, quae vides. Non 
tamen intereedam, si quis cum Reiskio post αὐτάς inseri malit τὰς διανοίας. 
Sensus optimus, sed mutatio aliquanto violentior nosíra. Kruegerus minus recte 
τῶν πραξάντων αὐτὰς rà πάϑη xri. scribendum suspicabatur, cui coniecturae 
iue ipse praefert Reiskianam, quam illustrat apposito loco Dion. Antiqq. V, 
06, p. 978. 

(7) εἶναι fortasse melius abe;set. 


ἀὸ 


καὶ βάσκανος ἔδοξεν εἶναι, προσλαμβάνων τοῖς ἀναγκαίοις 
ὀνειδισμοῖς καὶ ἄττα τῶν ἐνδόξων προσώπων οὐκ ἀναγκαῖα 
κατηγορήματα (1) ὅμοιόν τι ποιῶν τοῖς ἰατροῖς ; oi τέμνουσι 
καὶ κάουσι τὰ διεφϑαρμένα (2) τοῦ σώματος, ἕως βάϑους (5) 
τὰ καυτήρια καὶ τὰς τομὰς φέροντες ; οὐδὲ τῶν ὑγιαινόντων 
καὶ κατὰ φύσιν ἐχόντων στοχαζόμενοι. Τοιοῦτος μὲν δή τις 
ó πραγματικὸς Θεοπόμπου χαρακτήρ. 

᾿Ὃ δὲ λεκτικὸς ᾿Ισοκράτει μάλιστ᾽ ἔοικεν. Καϑαρά τε (ἢ) 
γὰρ ἡ λίξις καὶ κοινὴ καὶ σαφὴς ὑψηλή τε καὶ μεγαλο- 
πρεπὴς , καὶ τὸ πομπικὸν ἔχουσα πολὺ, συγκειμένη τε κατὰ 
τὴν μέσην ἁρμονίαν, ἡδέως καὶ μαλακῶς ῥέουσα. Διαλλάττει 


τὰ , ^ ^ , » » 
δὲ τῆς ᾿Ισοκρατείου κατὰ τὴν πικρότητα καὶ τὸν τόνον £7 
p ? eu , , 
ἐνίων, ὅταν ἐπιτρέψῃ τοὶς πάϑεσι, μάλιστα δ᾽, ὅταν ὀνειδίζῃ 
* 


πόλεσιν ἣ στρατηγοῖς πονηρὰ βουλεύματα καὶ πράξεις ἀδί- 
κους. Πολὺς γὰρ ῥεῖ (9) ἐν τούτοις, καὶ τῆς Δημοσϑένους 
δεινότητος οὐδὲ παρὰ (0) μικρὸν διαφέρει; ὡς ἐξ ἄλλων 
πολλῶν ἄν τις ἴδοι, κἀκ τῶν ἀρχαϊκῶν ([Π] ἐπιστολῶν, ἃς 
TQ. eos oos πνεύμαγι (8) ἐπιτρέψας γέγραφεν. Εἰ δ᾽ ὑπερ- 


——— 


(1) Vulgo: προλαμβάνων τινὰ τοῖς ἀναγκαίοις ὀνειδισμοῖς καὶ τὰ τῶν 
ἐνδόξων προσώπων οὐκ ἀναγκαῖα πράγματα. Amb. recte dedit mihi προσ- 
λαμβάνων, transposito τινά post ἀναγκαίοις. Recepta Kruegeri coniectura 
κατηγορήματα (possis quoque ἐγκλήματα), reposui confidenter , quod vides, Τινὰ 
est interpretamentum formae :arioris árra , quae ipsa in rá corrupta est. 

(2) An excidit μέρη ἢ 

(3) Sie recte Amb. Vulgo ec gáSovce. Varia coniecta sunt; quod simpli- 
cissimum erat, vidit nemo. Mox vide, an pro τομάς scribendum sit τοὺς 
τομέας i e. cultros. 1n vieinia autem στοχαζόμενοι, ut saepius, valet rationem 
habentes, quod non monerem, ni absurde attingendi verbo interpretem Lati- 
num usum esse vidissem, et, quod gravius est, viros dectos cogitasse de alio 
vocabulo reponendo, Reiskius enim proposuit φειδόμενοι, Kruegerus ἀποσχόμε- 
voi; in qua coniectura ne Aoristus quidem ferri potest. Of. Platon. Lach. 1786 
et Demosth, XIII, p. 36 (Bekk). 

(4) Vulgo καϑαρὰ γάρ. Inserui particulam τε ex Ambros. 

(5) ῥεῖ inserui de coniectura mea, Praeterea malim ἐν roig τοιούτοις pro 
ἐν τούτοις. 

(6) Vulgo κατὰ μικρόν; quod significat paulatim. Audacter reposui , quod 
Graecum est eo sensu, qui hie requiritur. l'ossis tamen, deleta praepositione, 
scribere οὐδὲ μικρόν. 

(17) Vide, quae supra dixi pag. 42 in adnot. 6. 

(8) lta cod. Ambr.; qui spatium vacuum reliquit 9 fere literarum. Suspi- 
cor: τῷ σφοδρῷ πνεύματι. Mox codd. εἰ δ᾽ ὑπερεῖδεν ἐν τούτοις ἐφ᾽ οἷς 
rri. Expunxi vocabula ἐν τούτοις, quippe male repetita e superiore periodo: 
πολὺς γὰρ ῥεὶ ἐν τούτοις xri. Si quis tamen praetulerit: εἰ δ᾽ ὑπερεῖδε 
τούτων, ἐφ᾽ οἷς xri, equidem non obnitar. Praeterea pro μάλιστ᾽ ἄν reposui 
μάλιστα, quemadmodum 1 gendum esse iam Kruegerus monuit. 
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- AM 7 2À $25 06 - - - j 
εἶδεν, ἐφ᾽ oic μάλιστ᾽ ἐσπούδακε, τῆς τε συμπλοκῆς τῶν φωνη- 
, , -- - , - 
έντων γραμμάτων, kal τῆς κυκλικῆς εὐρυϑμίας τῶν περιόδων, 

* ^F - - , Ἅ “- 
καὶ τῆς ὁμοειδείας τῶν σχηματισμῶν, πολὺ ἀμείνων ἂν ἦν 
“) ἃ e - * * , » "“ UN ^ ^ 4 
αὐτὸς ἑαυτοῦ κατὰ τὴν φράσιν. Ἔστι δ᾽ ἃ kal κατὰ τὸν 

[4 , * h. 
πραγματικὸν τύπον (1) ἁμαρτάνει kal μάλιστα κατὰ τὰς παρεκ- 
, p^ » M , - *, - "- , - 
βολάς (2). Οὔτε γὰρ ἀναγκαῖαί τινες αὐτῶν οὔτ᾽ ἐν καιρῷ 
m * 1 - , -» 
γιγνόμεναι (9) , πολὺ δὲ τὸ παιδιῶδες ἐμφαίνουσαι. Ἔν αἷς ἐστι 

UM ^ S8 τι À - “- Li , M L ὃ , * * * 

καὶ τὰ περὶ Σειληνοῦ τοῦ φανέντος ἐν Μακεδονίᾳ kal τὰ περὶ 
- - ^ 
τοῦ δράκοντος τοῦ διαναυμαχήσαντος πρὸς τὴν τριήρη (A), 
κἄλλ᾽ οὐκ ὀλίγ᾽ ὅμοια τούτοις. Οὗτοι δὴ (9) παραληφϑέντες 
οἱ συγγραφεῖς ἀρκέσουσι τοῖς ἀσκοῦσι τὸν πολιτικὸν λόγον 
- , 
ἀφορμὰς ἐπιτηδείους παραδειγμάτων παρασχεῖν εἰς ἅπασαν 

NI 

ἰδέαν. 


— ... ,.. 


(1) τόπον codd., quod quomodo corrigendum esset , iam Stephanus intellexit 
Nugas agit ἢ. L et ΠῚ $ 15 Sylburgius. 

(2) Codi παραβολάς. Correxit Valekenasrius ad Herod, IV, 167. Primus 
recepit Kruegerus. 

(3) Amb, γενόμενοι, quo recepto, fortasse scribendum : πολὺ τὸ — ἐμφαί- 
vovciv. Ex eodem codice deinde correxi vulgata: ἐν οἷς ἐστι kai περὶ Σει- 
ληνοῦ. Articulum agnoscit quoque Vett. Seript. Cens. I11, p. 429; omisso 
tamen καὶ, Quam lectionem sequitur Kruegerus. 

(4) In Cens. Seript. Vet., p. 429, ed. Reisk. πρὸς τῇ τριήρει, qui locus 
hine emendandus. 

(9) Libri MS et edd. omnes: καὶ ἄλλα τούτοις οὐκ ὀλίγα Opota. Τούτοις 
παραληφϑέντες κτὲ. Prius τούτοις cxpungendum esse, sublato puncto post 
ὅμοια, acute perspexit Reiskius. Deinde inserendum ego iudicavi οὗτοι δή, 
Krucegerus solum οὗτοι. A fine epistolae quaedam deesse non improbabiliter 
idem statuisse mihi videtur. 





ApONYZITOX 
TOY 


AAIKAPNAZZEEUEX 
EHIZTOAH ΠΡΟΣ AMMAIONH AEYTEP A(l) 


ITEPI 


TON OOYKYAIAOY IAIOMATON, 


ΔΙΟΝΎΣΙΟΣ AMMAIQI TOI PIATATOI XAIPEIN. 


, ^ " 
Ἐγὼ μὲν ὑπελάμβανον ἀρκούντως δεδηλωκέναι τὸν Θουκυ- 
“- , er e , 
δίδου χαρακτῆρα, τὰ μέγιστα kal κυριώτατα τῶν ὑπαρχόντων 


- , , "? δι, 4 
περὶ αὐτὸν ἰδιωμάτων ἐπεξελθών, ἐν οἷς γε Ci μάλιστα δια- 


: S E: - " MM ρῶν τὸ MM a- 
φέρειν ἔδοξέ μοι τῶν πρὸ αὑτοῦ (2) ρητόρων τε καὶ συγγρ 
-T - ^ - ? , € , 
dfwv , πρότερον μὲν (6) ἐν τοῖς περὶ τῶν ἀρχαίων puro- 
- e - 
ρων πρὸς τὸ σὸν ὄνομα συνταχϑεῖσιν ὑπομνηματισμοῖς , 
* , - ^ ᾿ - - Ὁ» 
ὀλίγοις δὲ (ἢ πρόσϑεν χρόνοις ἐν τῇ περὶ avrov τοῦ (9). 
(1) Vocabula ἐπιστολὴ--- δευτέρα addita ab editoribus. Mox in quibusdam 
codd. omittuntur vocabula τῷ φιλτάτῳ. 
(2) Legebatur αὐτοῦ. 
(3) γάρ inserit B. 
(4) Exemplar, teste Sylburgio, habet δή manifesto errore. 
(5) Om. τοῦ M; fortasse recte, Mox Sylburgius coniecit τοῦ αὐτοῦ. Vide 
Kruegerum ad h. l. 
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Θουκυδίδου κατασκευασϑείσῃ "ypado προσειπὼν τὸν Αἴλιον 
Τουβέρωνα (1) * ἐν j πάντα τὰ δεόμενα λόγου μετὰ τῶν οἰκείων 
ἀποδείξεων διεξελήλυδϑα (2) κατὰ τὴν ἐμαυτοῦ (9) δύναμιν. Σοῦ 
δ᾽ ὑπολαμβάνοντος, ἧττον ἠκριβῶσϑαι τὰς γραφάς, ἐπειδὴ 
προεκδϑέμενος ἅπαντα τὰ συμβεβηκότα τῷ χαρακτῆρι; τότε τὰς 
περὶ αὐτῶν πίστεις παρέχομαι (4), ἀκριβεστέραν δὲ τὴν δήλω- 
σιν τῶν ἰδιωμάτων τοῦ χαρακτῆρος (8) ἔσεσϑαι vouíGovroc, εἰ 
παρὰ μίαν ἑκάστην τῶν προϑέσεων (0) τὰς λέξεις τοῦ συγγρα- 
φέως παρατιϑείην, ὃ οἱ τὰς τέχνας καὶ τὰς εἰσαγωγὰς τῶν 
λόγων πραγματευόμενοι ποιοῦσι. προελόμενος εἰς μηδὲν ἐλλεί- 
πειν καὶ τοῦτο πεποίηκα , τὸ διδασκαλικὸν σχῆμα λαβὼν ἀντὶ 


τοῦ ἐπιδεικτικοῦ. 


CAPUT Il. 


, 

Ἴνα δ᾽ εὐπαρακολούϑητος ὃ λόγος σοι γένηται, προϑεὶς 
Ν Ll ri ^ ΜΦ , , LY 
κατὰ λέξιν, ὅσα (T) περὶ τοῦ συγγραφέως τυγχάνω προειρήηκως, 
ἐπιτροχάδην ἀναλήψομαι τῶν προϑέσεων ἑκάστην καὶ τὰς 

, e - * 
ἀποδείξεις παρέξομαι, καϑάπερ ἠξίους (8). ἝἭπεται δὲ τοῖς περὶ 
Ἡροδότου γραφεῖσι τὰ μέλλοντα δηλοῦσϑαι. Τούτῳ γὰρ Θου- 

“- » - 
κυδίδης τἀνδρὶ (9) ἐπιβαλὼν καὶ τοῖς ἄλλοις, ὧν πρότερον 
, , * δὰ e^ e $44. οἱ ? ^ *8 , 
ἐμνήσϑην, καὶ συνιδὼν, ἃς ἕκαστος αὑτῶν ἔσχεν ἀρετὰς, Ἰδιόν 
— » -- » » 
τι γένος χαρακτῆρος οὔτε πεζὸν αὐτοτελῶς οὔτ᾽ ἔμμετρον 
, - 
ἀπηρτισμένως , κοινὸν δέ τι καὶ μικτὸν ἐξ ἀμφοῖν ἐργασάμενος, 
εἰς τὴν ἱστορικὴν πραγματείαν ἐσπούδασεν εἰσαγαγεῖν , ἐπὶ μὲν 
τῆς ἐκλογῆς τῶν ὀνομάτων τὴν τροπικὴν καὶ γλωττηματικὴν 
καὶ ἀπηρχαιωμένην καὶ ξένην λέξιν παραλαμβάνων πολλάκις 
, 


, * ^ - ^ Ss τι g € ^ rj 5 , " 
ἀντὶ τῆς κοινῆς καὶ συνήϑους τοῖς καὶ ἑαυτὸν àv ρώποις 

d -— τ , * - 
ἐπὶ δὲ τῶν σχηματισμων ; ἐν οἷς μάλιστ ἐβουλήϑη διενεγκεῖν 


--- τοῦ 


(1) κέρωνα LM. 

(2) διελήλυϑα B. 

(3) lta recte codd. plerique mei. Vulgo αὐτοῦ. Kruegerus αὑτοῦ. 

(4) Malim quidem παρέσχημαι; sed vulgata ferri posse videtur. 

(5) Vocabula τοῦ χαρακτῆρος dubito an ipsius sint. Dionysii. 

(6) Codd. παραϑέσεων. Kruegerus primus e Reiskii coniectura edidit 7po- 
ϑέσεων. 


(7) Om. B, et idem mox τῶν ante προϑέσεων. 
ουν 


(8) Vulgo ἠξίουν. Correxit Reiskius. Meus B exhibet ἠξίους. Idem deinde 
ἕπεσϑαι. 
(9) Vulgo τῷ ἀνδρὶ. 
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- A e - , * a 
τῶν πρὸ αὑτοῦ, πλείστην εἰσενεγκάμενος πραγματείαν, τοτὲ 
* Àó ἐξ WM - ^ ^ 1 ἣν » , 
uiv λόγον ἐξ ὀνόματος ποιὼν 5 TOTÉ (1) εἰς ὄνομα συνάγων 
A , . - e * “ὦ 
τὸν λόγον᾽ kal νῦν μὲν τὸ ῥηματικὸν ὀνοματικῶς (2) ἐκφέρων, 
- » de - - 
αὖϑις δὲ τοὔνομα ῥῆμα ποιῶν, καὶ αὐτῶν γε τούτων ἀναστρέ- 
Ν , , . 
φων τὰς χρήσεις , iva τὸ μὲν ὀνοματικὸν προσηγορικὸν γένη- 
S b! e - 
rat, τὸ δὲ προσηγορικὸν ὀνοματικὼς λέγηται (2)* καὶ τὰ μὲν 
^ s di * 
παϑητικὰ ρήματα δραστήρια, τὰ δὲ δραστήρια παϑητικά" πλη- 
ϑυντικῶν δὲ καὶ ἑνικῶν ἐναλλάττων τὰς φύσεις καὶ ἀντικατη- 
- -5 ? , . / ? ?, - 
yopov ταῦτ ἀλλήλων" ϑηλυκά τ᾽ ἀρρενικοῖς καὶ ἀρρενικὰ 
ϑηλυκοῖς καὶ οὐδέτερα τούτων τισὶ συνάπτων, ἐξ ὧν ἡ κατὰ 
᾽ - ^ ^ - “- 
Qoa ἀκολουϑία πλανᾶται rdc δὲ τῶν ὀνοματικῶν ἢ μετοχι- 
- , - 
κῶν πτώσεις τοτὲ μὲν πρὺς τὸ σημαινόμενον ἀπὸ τοῦ σημαί- 
vovroc ἀποστρέφων. τοτὲ δὲ πρὸς τὸ σημαῖνον ἀπὸ τοῦ ση- 
C - - - -- 
μαινομένου (A)* ἐν ὁὲ τοῖς συνδετικοῖς καὶ τοῖς προδετικοῖς 
, » αλλ , - ὃ S - M - , , 
μορίοις κἄτι μᾶλλον ἐν τοῖς διαρϑροῦσι τὰς τῶν ὀνομάτων (5) 
e , - , ? , Ld ? » 
υνάμεις ποιητοῦ τρόπον ἐνεξουσιάζων. Πλεῖστα δ᾽ ἄν τις 
e , , n e! , , , Mm 
εὕροι wap αὐτῷ τῶν σχημάτων (0) προσώπων τ᾽ ἀποστροφαῖς 
καὶ χρόνων ἐναλλαγαῖς καὶ τροπικῶν (I) σημειώσεων μεταφο- 
ραῖς ἐξηλλαγμένα τῶν συνήϑων καὶ σολοικισμῶν λαμβάνοντα 
φαντασίας (8): ὁπόσα τε γίγνεται πράγματ᾽ ἀντὶ σωμάτων ἢ 
, » RII , 9 s UN. MAR o » , , L4 * 
σώματ᾽ ἀντὶ πραγμάτων (9). kat £9. ev ἐνθυμημάτων αἱ μεταξὺ 


----.--- 


(1) ποτὲ μὲν --- ποτὲ δέ C, non male. 

(2) Ita recte C. Ceteri libri ὀνομαστικῶς. Quod dedi iam sine libris corre- 
xerat Sylburgius; primus sie edidit Kruegeru. 

(3) Praeeunte Reiskio ita eorrexi loeum corruptissimum ex libello de TAucyd. 
iud. cap. 24 $ 2, ubi ad verbum eadem leguntur. Nam vulgo scribitur abs- 
que sensu: ἵνα τὸ piv ὀνοματικὸν [ῥηματικὸν, τὸ δὲ ῥηματικὸν ὀνοματικὸν] 
λέγηται; in qua lectione ea, quae uncinis cireumdedi, absunt a codd. meis LM. 
Vides igitur primum errore omissa fuisse a librariis vocabula: προσηγορικὸν--- 
ὀνοματικῶς, deinde impudenter suppleta: ῥηματικὸν r. ὃ. p. ὀνοματικόν. Ex 
eodem loco mox repo ui ἐναλλάττων pro ἀλλάττων. Pro ἀντικατηγορῶν 
deinde 1, habet ἀντηγορῶν,, Sylburgii quidam codex ἐγκατηγορῶν. Corruptelam 
huic verbo subesse pato, sed, quii reponendum sit, frustra quaesivi. Deinde 
ex M. rescripsi ἀρρενικοῖς pro ἀρσενικοῖς , et ex loco supra laudato ἀρρενικά 
pro ἄρρενα. Ibidem mox legitur dort μὶν---ποτὲ δέ. 

(4 Codd. ALM , omisso: σημαῖνον ἀπὸ ToU, habent σημαινόμενοτ,. 

(5) 1ta rescripsi ex loco supra laudato pro absurdo νοήματων. 

(6) Ut evitetur diversorum Genitivorum concursus, scribi malim: πλεῖστα 
δ᾽ ἄν τις εὕροι παρ᾽ αὐτῷ σχήματα προσώπων τ᾽ κτὲ. 

(7 E Kruegeri coniectura pro τοπικῶν. 

(8) Codd. AL et locus laudatus. Vulgo φαντασίαν. 

(9) Codd. ἀποστέγειν ἢ τὰ πράγματα ἀντὶ σωμάτων, j τὰ σώματα ἀντὶ 
πραγμάτων. — Cod. meus B om. ἀποστέγειν; AL om. τά ante σώματα; reete. 
Locum refinxit primus Kruegerus, auctore Reiskio , ex cap. X XIV de Thucyd. ἐμά, 


γ 
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, * , * - * 2 Ἃ , 
παρεμπτωσεις πολλαὶ γιγνόμεναι διὰ pakpou τὴν QKO ουϑίαν 
, e , : À M WES AU À * ὃ ξέλ ΜΕΝ" 
κομίζονται TU τε σκολια καὶ πολυπλοκα Καὶ υσεξζελικτα και 


» X - , e v *, , , * - 
τἄλλα τὰ συγγενῆ τούτοις. | ÉUpot δ᾽ dv τις οὐκ ὀλίγα καὶ τῶν 
- - ^ 
ϑεατρικῶν σχημάτων κείμενα παρ᾽ αὐτῷ, τὰς παρισώσεις λέγω 
7 
[καὶ παρομοιώσεις] (1) καὶ παρονομασίας καὶ ἀντιϑέσεις, ἐν αἷς 
ἐπλεόνασε (2) Γοργίας ὃ Λεοντῖνος καὶ οἱ περὶ Πῶλον καὶ 
- - » , 
ΔΛικύμνιον (5) καὶ πολλοὶ ἄλλοι τῶν kar αὐτὸν ἀκμασάντων. 
? ὃ Aó δ᾽ 2 - * , , À , * , 
Εκὸηλότατα αὐτοῦ καὶ χαρακτηριστικώτατ᾽ (4) ἐστὶ τό τε 
- * , - , 
πειρᾶσϑαι O0 ἐλαχίστων ὀνομάτων πλεῖστα σημαίνειν πράγματα 
* Ν , , , ^ » , , 
καὶ πολλὰ συντιϑέναι νοήματα εἰς ἕν κἄτι προσδεχύμενόν τι 
* L ^ ? , , 5 ERE. Δ. , * , 
τὸν ἀκροατὴν ἀκούσεσϑαι καταλείπειν (9) ὑφ ὧν ἀσαφὲς γίγνε- 
ὁ βραχύ. Ἵνα δὲ ελὼν εἴπω , τέ (6) μέν ἐστιν & 
ται τὸ βραχύ. Ἵνα δὲ συνελὼν εἴπω , τέτταρα (0) μὲν ἔστιν (amp 
» - NI IZ ^ * - , H 
ὄργανα τῆς Θουκυδίδου λέξεως, τὸ ποιητικὸν τῶν ὀνομάτων , 
[s i » t , 
τὸ πολυειδὲς τῶν σχημάτων, τὸ τραχὺ τῆς ἁρμονίας, τὸ τάχος 
τῆς σημασίας. Χρώματα δ᾽ αὐτῆς τό τε στρυφνὸν καὶ τὸ 
hj ^ A *, * ^ * m^ ^ ^ ^ * 
πικρὸν (I) καὶ τὸ αὐστηρὸν καὶ τοὐμβριϑὲς καὶ τὸ δεινὸν καὶ 
X 3 * e * er δὲ - S ^ Δ, , r 
τὸ φοβερὸν, ὑπὲρ acavra 6t ravra (S τὸ παϑητικόν. 'Ῥοιου- 
* ^ C^ , * 9 [s o eto - ^ ^ " λέξ 
τοσὶ μὲν δή τίς ἐστιν (9) ὁ Θουκυδίδης κατα τὸν τῆς λέξεως 


χαρακτῆρα , ᾧ παρὰ τοὺς ἄλλους διήνεγκεν. 


CAPUT III. 


Ν ^ kJ ? bN, -— 
Γλωττηματικὰ μὲν οὖν κἀπηοχαιωμένα kai OvotíkacTa τοῖς 


sed male retinuit articulum ante σώματα. Mox post ἐνθυμημάτων omisi inter- 
pretamentum τὲ καὶ νοημάτων, quod recte abest a loco laudato. Vocabula 
autem ot μεταξὺ---κομίζονται desiderantur in !' Idem om. τά post τἄλλα. 

(1) Vocabula καὶ παρομοεύτεις speciem habent interpretamenti, et ab altero 
exemplo absunt; quare inclusi. 

(2) Malim ἐπλεόνασαν. 

(3) Λυκίμνεον M. 

(4) χαρακτηρικώτατα M. pervulgato errore, ct sic ante Kruegerum edeba- 
tur in altero exemplo. Mex τό re πειρᾶσϑαι recte ALMR, Απίς Rei;kium 
πεπειρᾶσϑαι, quod ille correxit ex alter oloco. Πεπειρᾶσϑαι (om. τό rt) BC. 

(2) καταλείπει legsbatur ante Reiskium, qui ex altero exemplo restituit 
Infin. Ita mei ALMR, καταλείπει BC. 

(6) Vulgo τέσσαρα, quod ex altero exemplo eorrexi. In Dionysii et aequa- 
lium oratione duplex 7r praeferendum esse puto. Mox ἐστιν om. C. 

(T) xai τὸ πυκνόν vulgo additur et hie et in lib. de TAueyd. iud ll. $ 6, 
nisi quod ibi inverso ordine: καὶ τὸ πυκνὸν καὶ τὸ πικρόν. Manifestum est, 
τὸ πυκνόν hue non pertinere, quare RHeiskii ea deleri iubentis iudicium se- 
eutus sum. 

(8) Vulgo utroque loco δ᾽ αὐτοῦ ταῦτα, quae de coniectura correxi. 

(9) ἐστιν om. C. 
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πολλοῖς ἐστι τό τ᾽ ἀκραιφνὲς kai ὁ ἐπιλογισμὸς (1) καὶ 

€ ^ 4 e , ^ 9 * ^ e , 

ἡ περιωπὴ kal ἡ avokeo xri ) kai rà ὅμοια τούτοις. [Ποι- 
* "v Ww , ν κα , o s MULA 

ητικὰ δ᾽ ἣ τε κωλύμη kal ἡ πρέσβευσις (6) καὶ ἡ κατα- 
V FE »- UU LII ^. δὰ ν" ὃ ; * . Af 

βοὴ (1) καὶ ἡ ἀχϑηδὼν καὶ ἡ δικαίωσις καὶ Ta παραπλὴ- 

cix. 'H δ᾽ ἐν τοῖς σχηματισμοῖς καινότης τε καὶ πολυτροπία 

καὶ ἡ ἐξαλλαγὴ τῆς cvvijvovc χρήσεως , ἐν 7 μάλιστα διαφέ- 

ρειν αὐτὸν ἡγούμεδα τῶν ἄλλων. ἐπὶ τούτων γίγνεται τῶν 


ἔργων (8) φανερά. 
CAPUT ΤΥ, 


e * * , , MT » ^ » € ^ , 
Orav μὲν οὖν μίαν λέξιν εἴτ᾽ ὀνοματικὴν εἴτε ρηματικὴν πλεί- 
ü , , ^ M a , , , ^ » UN 
οσιν (0) ὀνόμασιν ἢ ρήμασιν ἐκφέρῃ ; περιφράζων τὴν αὐτὴν 
, , m * Xt i Γ΄ * e 
νόησιν, τοιαύτην ποιεῖ τὴν λέξιν Ἦν yap ὃ Θεμιστο- 
κλῆς(Π)] βεβαιότατα δὴ φύσεως ἰσχὺν δηλώσας καὶ 
, ?, , ^ nd € , » 
διαφερόντως TL ἐς αὑτὸ μᾶλλον ἑτέρου ἄξιος ϑαυ- 
μάσαι. Καὶ μὴν ἐν τῷ ἐπιταφίῳ γέγραφεν᾽ »Οὐδ᾽ αὖ 
* , » , ? ^ ὃ ms * , 
κατὰ πενίαν, ἔχων δέτι àyagOóv 6pacat τὴν πόλιν, 
᾽ , , 
ἀξιώματος ἀφανείᾳ (8) κεκώλυται. Καὶ γὰρ ἐν τού- 
^ , - ^ , 9 e 9 A - 
τοις τὸ σημαινόμενον ποιεῖ τὸν λόγον (9), ὡς ἐπὶ τοῦ Λακεδαι- 
, [ὃ £a el , * ἡλ , ^ “ὦ 
μονίου Βρασίδα τέδεικεν, ὅτε μαχόμενος περι Πύλου ἀπὸ τῆς 
νεὼς , τραυματίας γενόμενος ἐξίπεσεν. νΠεσόντος δ᾽ αὐτοῦ, 
* * 3 ? 
φησίν, εἰς τὴν παρεξειρεσίαν;, ἢ ἀσπὶς περιερρύη ἐς 
τὴν SáAaccav(10)." Βούλεται γὰρ δηλοῦν ᾿ »πεσόντος δ᾽ 


— 


(1) Ita. Paris. 1, 2, et mei ABCL. Vulgo περιλογισμός. 

(2) Libri ἀνακωχή. ΟἿ Valckenaerium ad Ammon. 1, 5, p. 25. 

(3) Ita Paris, 2 et Colb., meique omnes pro πρεσβευσία. 

(4) E Paris 2 recepit Kruegerus pro καταβολή. 

(5) Fortasse: ἐκ τούτων γίγνεται τῶν παραδειγμάτων $avtpa? 

(6) Vulgo ἐν πλείοσιν, Delevi praepositionem natam e fine vocabuli prae- 
cedentis. Vocabula εἴτε ῥηματικήν errore omissa in DB. ᾿Ονοματικήν, ut pri- 
mus pro ὀνομαστικὴν dedit Kruegerus, habent mei omnes. 

(T) Artieulum om. M. οὐ mox vitiose habet δηλῶσαι. Loeus Thucydideus 
est I, 138. 

(8) Libri quidam ἀφανίᾳ, unde plane absurde L ἀφωνίᾳ. Thucyd. II, 37. 

(9) Paris. 1 et Colb. apud Hudsonum et mei AMR inserunt τοιοῦτον. 
Intaetum reliqui loeum  corruptissimum.  Kruegerus pro τὸ σημαινόμενον 
legendum proponens σχημιτίζων ὄνομα mihi non persuadet, neque ipse reperi, 
quod satisfaceret, Vereor autem, ne quid exciderit post σημαινόμενον. 

(10) Edidi, ut habet Thucyd. IV, 12. Codd. negligentius bis εἰς scribunt 
et ϑάλατταν per rr. Ceterum quidam codd. Hudsoni ct mei omnes vocabula 
εἰς SáXarrav hic omittunt et transponunt in sequentis periodi fine post τῆς 
εἰρεσίας. ἸΠεσόντος habent mei, ni fallor, omnes. Antea legebatur τ. [Ὄντος , 
quod e Thucyd. corr. Sylburgius. 
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, - » - ^ * 5m ^ f , - * , 99 
αὐτοῦ ἔξω τῆς νεὼς ἐπὶ τὰ προέχοντα μέρη τῆς εἰρεσίας "-- 


CAPUT VY. 


Ἐν οἷς δὲ rà ῥηματικὰ μόρια τῆς λέξεως ὀνοματικῶς (1) 
σχηματίζει, τοιαύτην ποιεῖ τὴν φράσιν" ἔστι δ᾽ αὐτῷ πρὸς 
᾿Αϑηναίους ὁ Κορίνϑιος ἐν τῇ πρώτῃ βίβλῳ (2) τάδε λέγων " 
»Δικαιώματα μὲν οὖν τάδε πρὸς ὑμᾶς ἔχομεν; παραί- 
νεσιν δὲ καὶ ἀξίωσιν χάριτος τοιάν δε." Τὸ yàp παρ- 
αινεῖν καὶ ἀξιοῦν ῥήματα ὄντα ὀνοματικὰ (9) γέγονε 
παραίνεσις καὶ ἀξίωσις. Ταύτης δ᾽ ἐστὶ τῆς ἰδέας (ὦ) ἣ 
T οὐκ ἀποτείχισις τοῦ Πλημμυρίονυ, ἣν ἐν τῇ ἑβδόμῃ 
βίβλῳ, (καὶ ἡ ὀλόφυρσις, ἣν ἐν τῇ πρώτῃ βίβλῳ) τέϑεικεν 
ἐν δημηγορίᾳ (8). Τὸ γὰρ ἀποτειχίσαι καὶ ὀλοφύρα- 
σϑαι ῥήματα ὄντα ὀνοματικῶς ἐσχήματικεν ἀποτείχισιν 
καὶ ὀλόφυρσιν. 


CAPUT VI. 


Ὅ y ? , € , , ^ , ᾽ , 
ταν ἀντιστρέψας ἑκατέρου τούτων τὴν φύσιν τωνόματα 
- € - * - 
ποιῇ ῥήματα, τοῦτον τὸν τρόπον ἐκφέρει τὴν λέξιν, ὡς ἐν ri 
, ; dno E 
πρώτῳ βίβλῳ περὶ τῆς αἰτίας τοῦ πολέμου γράφει. »Τὴν 
* , 2 
μὲν οὖν ἀληϑεστάτην αἰτίαν (Ὁ), λόγῳ δ᾽ ἀφανεστά- 
A , & , » , , 
την, τοὺς ᾿Αϑηναίους οἴομαι μεγάλους γιγνομέ- 
? , - 
νους ἀναγκάσαι εἰς τὸ πολεμεῖν." Βούλεται γὰρ 
ὃ λ - e 1A , e£ - 5 , , 
ηλοῦν, ὅτι μεγάλοι γιγνόμενοι οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἀνάγκην παρέ- 
σχον τοῦ πολέμου, πεποίηκε δ᾽ ἀντὶ τῆς ἀνάγκης καὶ τοῦ πο- 


———— 


(1) Sie ABMR et Reg. 1, 2, Colb. Ceteri ὀνομαστικῶς. 

(2) βίβλῳ om. B. Fortasse: ot ἐστιν ü& φησι πρὸς ᾿Αϑηναίους ὁ Κορίνϑιος κτέ" 

(3) Ita mei omnes, excepto C, et Colb., unde hoc reposuit Kruegerus pro 
vulgato ὀνομαστικῶς. Malim tamen ὀνόματα. 

(4) δ᾽ om. MR. Fortasse: τῆς δ᾽ αὐτῆς ἐστιν ἰδίας. Mox M habet: ij τε 
κατατείχισις; deinde R relicto spatio omisit Πλημμυρίου, pro quo L corrupte 
Πλημμύου exhibet. Non mediocriter hie a scribis titubatum esse apparet, 
augetque suspicionem , quod frustra ista in Thucydide quaeruntur. 

(b) Ante τό B inserit καὶ ἡ ὀλόφυρσις.  Egode Kruegeri coniectura inserui, 
quae inclusa cancellis posi. Idem ad Thuc. I, c. 43 extr. respici, recte mo- 
nuit Mox dedi ὀλοφύρασϑαι, cui vitio adha:sit praecedentis verbi praepositio, 
pro ἀπολοφύρασϑαι de coniectura mea, ct ῥήματα pro ῥηματικά, ut optime 
coniecit Sylburg. Tandem in ὀνοματικῶς, quod ille dedit pro ὀνομαστικῶς, 
conspirant mei ACMR. 

(0) "Thucyd. I, c. 23: τ. p. yàp àX. πρόφασιν. Meus B: αἰτίαν τὴν 
ἀληϑεστάτην. 








D 


Lj - » " x , 4 
λέμου, ὀνομάτων ὄντων ; ῥηματικῶς (!) τό 7 ἀναγκάσαι καὶ 


᾿ Ld 
τὸ πολεμεῖν. 


CAPUT VII. 


Ὅταν δὲ τῶν ῥημάτων ἐναλλάττῃ τὰ εἴδη τῶν παϑητικῶν 
καὶ ἐνεργητικῶν (2) , οὕτω σχηματίζει τὸν λόγον᾽ νΟὔτε γὰρ 
ἐκεῖνο κωλύει ταῖς σπονδαῖς οὔτε τόδε. Τὸ γὰρ 
κωλύει, ῥῆμα ἐνεργητικὸν ὑπάρχον, ἀντὶ τοῦ κωλύεται, 
παϑητικοῦ ὄντος, παρείληπται. "Hv δὲ τὸ σημαινόμενον ὑπὸ 
τῆς λίξεως τοιοῦτον᾽ »Οὔτε γὰρ ἐκεῖνο κωλύεται ταῖς σπον- 
δαῖς οὔτε τόδε." Κἄτι τἀν τῷ προοιμίῳ λεγόμενα" »τῆς γὰρ 
ἐμπορίας οὐκ οὔσης οὐδ᾽ ἐπιμιγνύντες ἀδεῶς ἀλλή- 
λοις. Καὶ γὰρ ἐν τούτοις τὸ ἐπιμιγνύντες ἐνεργητικὸν 
ὑπάρχον ῥῆμα τοῦ ἐπιμιγνύμενοι, παϑητικοῦ ὄντος, τὴν 


χώραν ἐπέχει (9). 
CAPUT VIII. 


Ὅταν δ᾽ ἀντὶ τοῦ ἐνεργητικοῦ (A) τὸ παϑητικὸν παραλαμβά- 
vp, τοῦτον σχηματίζει τὸν τρόπον" »Ἡμῶν δ᾽ ὅσοι μὲν 
᾿Αϑηναίοις ἤδη ἐνηλλάγησαν ἢ (5). Βούλεται μὲν γὰρ 
δηλοῦν: »Ἡμῶν δ᾽ ὅσοι μὲν ᾿Αϑηναίοις ἤδη (60) ἐνήλλαξαν᾽. 
Παρείληφε δὲ τὸ ἐνηλλάγησαν; παϑητικὸν ὑπάρχον, ἀντὶ 
ἐνεργητικοῦ (1) τοῦ ἐνήλλαξαν. Καὶ τὸ ἐπιφερόμενον τούτῳ" 
»νΤοὺς δ᾽ ἐν τῇ μεσογείᾳ μᾶλλον κατῳκημένους." 
᾿Αντὶ γὰρ τοῦ ἐνεργητικοῦ (8) ῥήματος τοῦ κατῳκηκότας τὸ 
παϑητικὸν παρείληφε, τὸ κατῳκημένους. 


(1) Vulgo ὀνοματικῶν (al. ὀνομαστικῶν) ὄντων (in Α est λόγων 810) ῥημα- 
τικὰ krí. Quae invitis libris correxi. Possis tamen quoque ῥήματα pro ῥηματικά. 
Sed lenior est, quam secutus sum rationem. Mox ἰναλλάττῃ scripsi pro 
ἀλλάττῳ. Liber quidam Sylburgii οὐ mei ALM exhibent ἀπαλλάττῃ. 

(2) xai ποιητικῶν Par. 2 et Colb., ac mei ABLMR ; utrumque vocabulum 
om. C. Verba "haeydidea leguntur I, 144, addito ἐν ante ταῖς σπονδαῖς. 
In sqq. autem iure mireris, cur noster post verba satis dilucida atque aperta: 
τὸ yàp — παρείληπται addenda esse iudicarit haec: ἣν δὲ τὸ — οὔτε τόδε. 
At similiter in sqq nimia prolixitate oratio laborat. 

(3) ἔχει A. Artieulum ante χώραν inserui sine MS. 

(4) ποιητικοῦ ABCLMR , cum Far. 2. 

(5) Thuc. I, 120. Meus M, om. ἤδη, habet συνηλλάγησαν. 

(6) ἤδη de coniectura addidi et reposui ἐνήλλαξαν pro συνήλλαξαν ac mox 
idem pro eodem. 

(T) τοῦ ποιητικοῦ AL ποιητικοῦ BO et Par, 2 cum Colb, 

(8) ποιητικοῦ ABCLMR. 





CAPUT IX. 


Παρὰ δὲ τὰς τῶν ἑνικῶν τε καὶ πληϑυντικῶν διαφορὰς, ὅταν 
4 , 
ἐναλλάττῃ τὴν ἑκατέρου τούτων τάξιν, ἑνικὰ (1) uiv ἀντὶ πλη- 
ϑυντικῶν οὕτως ἐκφέρει" 


»Καὶ εἴ τῳ (2) ἄρα παρέστηκε; 
»- -- 

τὸν uiv Συρακόσιον, αὑτὸν δ᾽ οὐ πολέμιον εἶναι τῷ 

, » , 

Αϑὴην αίῳ." (6). Βούλεται μὲν γὰρ τοὺς Συρακοσίους λέγειν xai 


* ?, - 
τοὺς ᾿Αϑηναίους, πεποίηκε δὲ τῶν ὀνομάτων ἑκάτερον ἑνικόν. 
2 ἡ 
Κἀν οἷς φησι »Καὶ τὸν πολέμιον δεινότερον ἕξομεν, 
. ξ δί , - , » - , , » À 
μὴ ῥᾳδίας αὐτῷ πάλιν οὔσης τῆς avaxeptjoewc (4). 
* * - 
Τοὺς γὰρ πολεμίους ἐσχήματικεν ἑνικῶς (5). 
€ ec * -“ A 
ἑνικοῦ τὸ πληϑυντικὸν παραλαμβάνει, τοῦτον τὸν τρόπον 
*, , " - 
ἐξαλλάττων τὴν συνήϑη φράσιν᾽ κεῖται δ᾽ ἡ λέξις ἐν τῷ προοι- 
μίῳ τοῦ ἐπιταφίου " 


'Avri δὲ τοῦ 


, ^ - Ν᾽ A e ἃ 
»Μέχρι yàp τοῦ δ᾽ ἀνεκτοὶ οἱ ἔπαι- 
L] 
vot (6) εἰσι περὶ ἑτέρων λεγόμενοι, ἐς) ὅσον ἂν καὶ 
, A - 
αὑτὸς εἶναι δρᾶσαί τι ὧν 


el » ς * 
ἑκα στος Οἰηται tkavoc 


» » * y Mu * 
ἤκουσεν. Τὸ yàp ἕκαστος xai τὸ ἤκουσεν ἑνικά " τὰ 

- , 
»T v ὃ 


» ^ ? 
ἤδη καὶ ἄἅπι- 


δ᾽ ἐπιφερύμενα τούτοις πληϑυντικῶς ἐξενήνεκται" 
ὑπερβάλλοντι (8. αὐτῶν φϑονοῦντες 
στοῦσιν (9). 


CAPUT X. 


᾿Αρρενικῶν (10) δὲ καὶ ϑηλυκῶν kal οὐδετέρων ἀντιμετατά- 
ξ , - e^ ^G , € ES .. e 
ξεις , ἐκβεβηκυῖαι των συνήῆνων σχημάτων, αἱ τοιαίδ᾽ εἰσιν 

Ψ * ^ * , - ^ * , , 
oiov τὴν μὲν ταραχὴν Tüpaxov καλεῖ, τὸ ϑηλυκὸν ἐκφέρων 
? - * * » » ^ ^ ’ πῶς: 
ἄρρενικως , καὶ τὴν ὄχλησιν ὄχλον, τὴν δὲ βούλησιν καὶ τὴν 
(1) ἡνίκα A. 

(2) Thue. VI, 78; unde reposui εἴ τῳ pro οὕτως. 

(3) Vulgo Συρακούσιον, quod sine libris correxi, ut mox Συρακουσίους. 
Mox L: παρέστησε τὸ μὲν X. αὐτὸ οὐδὲν π.: M: παρέστηκε τ. p. Σ. αὐτὸ 
οὐδὲ πολ. Thuc. ll. ἑαυτόν, et mox τῷ ᾿Αϑηναίῳ, quod inde eam Kruegero 
restitui pro vulgato τὸν ᾿Αϑηναίον; Reg. 2 et Colb. atque mei ABR τῶν 
᾿Αϑηναίων ; solus autem L sine vitio τῷ ᾿Αϑηναίῳ. 

(4) Thuc. IV , 10. 

(5) Vulgo additur: οὐχὶ πληϑυντικῶς,, quod omisi eum meo R. 

(6) B habet: oi ἔπαινοι ἀνεκτοί. 

(7) Sie mei LM pro sig, more Thucydideo. Locus est II, 35. 

(8) τὰ δ᾽ ὑπερβάλλον BC, sed in mg. yp. τῷ ὑπερβάλλοντι. Reliqui 
codd. et Thucyd. II, 35 habent, quod editum est. 

(9) Vulgo sequuntur haec, quae omisi cum cod, B: οὐ xa3' ἑνὸς λέγεσϑαι 
πεφύκασιν ἀλλὰ κατὰ πολλῶν. 

(10) lta mei omnes praeter B pro ἀρσενικῶν et mox praeter eundem ἀρρενικῶς. 
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o0 
δύναμιν τὸ βουλόμενον λέγει καὶ τὸ δυνάμενον, ὡς ἐπὶ 
τῶν ᾿Αϑηναίων τέϑεικεν, ὅτε τὴν εἰς (4) Σικελίαν ἀπέστελλον 
στρατιάν" »Οἱὲ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι τὸ μὲν βουλόμενον (2) οὐκ 
ἀφῃρέϑησαν ὑπὸ τοῦ ὀὑχλώδους τῆς παρασκευῆς." 
κἀν οἷς περὶ τῶν Θετταλῶν εἴρηκεν" Ὥστ᾽ εἰ μὴ δυνα- 
στείᾳ μᾶλλον ἢ ἰσονομίᾳ ἐχρῶντο τῷ ἐπιχωρίῳ oi 
Θεσσαλοί". Καὶ γὰρ ἐνταῦϑα οὐδέτερον πεποίηκε τὸ ϑηλυ- 


κόν (6). 


CAPUT XI. 


Ἐν οἷς δὲ τὰς πτώσεις τῶν ὀνομάτων kai τῶν προσηγοριῶν 
καὶ τῶν μετοχῶν καὶ τῶν (4) συναπτομένων τούτοις ἄρϑρων 
ἐξαλλάττει τοῦ συνήϑους, οὕτω σχηματίζει τὴν φράσιν" Σω- 
φροσύνην γὰρ λαβοῦσαι αἱ πόλεις καὶ ἄδειαν τῶν 
πρασσομένων ἐχώρησαν ἐπὶ τὴν ἄντικρυς ἐλευϑε- 
ρίαν, τῆς ἀπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων ὑπούλου εὐνομίας (5) 
οὐ προτιμήσαντε c." Οἱ μὲν γὰρ ἀκολούϑως τῇ κοινῇ συνη- 
Sea σχηματίξοντες τὴν φράσιν τῷ τε SqÀvko γένει τῆς προσ- 
ηγορίας (6) τὸ ϑηλυκὸν ἂν ἔζευξαν (7) μετοχικὸν (8) καὶ [τὴν 
πτῶσιν τῆς μετυχῆς] τὴν αἰτιατικὴν ἂν ἀντὶ τῆς γενικῆς ἔταξαν 
τὸν τρόπον τόνδε" » Σωφροσύνην γὰρ λαβοῦσαι αἱ πόλεις καὶ 
ἄδειαν τῶν πρασσομένων ἐχώρησαν ἐπὶ τὴν ἄντικρυς ἐλευϑε- 


—————— 


(1) Vulgo ἐς, quod mutavi in eic. 

(2) Thuc. VI, 24: rà piv ἐπιθυμοῦν τοῦ πλοῦ. Ib. 1, 90 et VII, 48, 
τὸ βουλόμενον legi monet Kruegeras. Mox pro Θεσσαλῶν dedi Θετταλῶν. 

(3) Cum cod. B. omisi haee: ἦν δὲ τὸ σημαινόμενον ὑπὸ τῆς λέξεως τοιόνδε 
τι (hane voculam om. AM) »"Ὥστ᾽ εἰ μὴ δυναστείᾳ μᾶλλον ἢ ἰσονομίᾳ ἐχρῶντο 
τῇ ἐπιχωρίῳ οἱ Θεσσαλοί." 

(4) τῶν addidi ex L. 

(3) σχηματίζει τῇ φράσει A, σχηπατιζω» τῇ φράσει LM. 

(6) "huc. VIII, 64 recte: τὴν ἀπὸ τ. A. ὕπουλον» αὐτονομίαν. Operae 
pretium est videre, qaam corrupti iam faerint Dionysii aetate codd. Thucy- 
didei. Simul autem mireris pravum nostri iudicium. 

(7) Vocabula τῷ τε — προσηγορίας om. mei BC et ed, Stephani; in iis- 
dem mox legitur: τό τε ϑηλυκόν. ! 

(8) De coniect:ra dedi ἂν ἔξευξαν pro ἀντέζευξαν, quod non est unius 
assis. Deinde μετοχικόν pro μορίον reponendum esse iudicavi; de participio 
enim, non de partieula aliqua sermonem esse vel eaecus videt, Mox vero vo- 
cabula πτῶσιν τῆς μετοχῆς (mei libri τὴν πτῶσιν κτὲ. habent ad unum om- 
nes) ut sceioli additamentum uncis sepienda curavi Non enim participii sed 
ubstantivi εὐνομίαν casum inteligendum esse, non est quod multis osten- 
dam. Praetera mox ante ἀντί repetivi particulam ἄν. 
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ρίαν, τὴν ἀπὸ τῶν ᾿Αϑηναίων ὕπουλον εὐνομίαν οὐ προτιμή- 
vraie i (4) δὲ τἀρρενικὰ τοῖς ϑηλυκοῖς συνέταττον, 
ὥσπερ οὗτος πεποίηκε, τὰς γενικὰς ἀντὶ τῶν αἰτιατικῶν 
πτώσεων παραλαμβάνοντες (2), σολοικίζειν ἂν ὑφ᾽ ἡμῶν λέγοιν- 
το (). Κάτι τὰ τοιαῦτα »Καὶ μὴ τῷ πλήϑει αὐτῶν 
καταπλαγέντες." Οὐ γὰρ ἐπὶ τῆς δοτικῆς πτώσεως ἐσχημα- 
τίσϑαι τὴν λέξιν ἥρμοττεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς αἰτιατικῆς " »καὶ μὰ τὸ 
πλῆδος αὐτῶν (ἢ) καταπλαγέντες." Οὐδὲ γὰρ ντῇ [παρὰ] τῶν 
isse: A 

ϑεῶν ὀργῇ φοβεῖσϑαι᾽᾽ λέγοιτ᾽ ἄν τις, ἀλλὰ τὴν τῶν ϑεῶν 
ὀργήν. 


CAPUT XII. 


e 

H δὲ παρὰ τοὺς χρόνους τῶν ῥημάτων ἐκβεβηκυΐα τὸ 
κατάλληλον φράσις τοιαύτη τίς ἐστι’ »Kaíro: εἰ ῥᾳϑυμίᾳ 
μᾶλλον ἢ πόνων μελέτῃ, καὶ μὴ μετὰ νόμων τὸ τλέ. 
ον ἢ τρόπων ἀνδρείας ἐϑέλοιμεν (ὃ) κιν δυνεύειν, πε- 
ριγίγνεται ἡμῖν τοῖς τε μέλλουσιν ἀλγεινοῖς μὴ 


᾽ 


" ὔ ᾽ "v * - 2 
προκαμνειν κας αὖτ ἐλϑοῦσι μὴ ἀτολμοτέροις τῶν 
7 * , ^ - 
ἀεὶ μοχϑούντων φαίνεσϑδαι." EvravSa γὰρ τὸ μὲν ἐϑέ- 
[gm τι , ? 
Aotusv pliua TOU μέλλοντός ἐστι χρύνου δηλωτικὸν , τὸ δὲ 
, - 
περιγίγνεται τοῦ παρόντος. ᾿Ακόλουϑον δ᾽ ἂν ἦν, εἰ 
, z - *, , ^ : 
συνέζευξε τῷ ἐθέλοιμεν τὸ περίεσται. (Κἄτι τὰ τοιαῦτα :) (6) 
- ^ , 
»Τοῦ τε γὰρ χωρίου τὸ δυσέμβατον ἡμέτερον νομίζω 
e , ^ € - * 
ὃ (7), μενόντων uiv ἡμῶν, σύμμαχον γίγνεται, ὑπο- 
(1) Vulgo oi. Steph. ed. et meus cod. M recte εἰ, In iisdem et in ACLR 
ἀρρενικά pro ἀρσενικά. 
(2) λαμβάνοντες LR. 
(3) Ita recte Steph. cd. ct mei MR. Vulg 
1 e 8 . : go absurde : παραλαμβά 
σολοικίϑειν--- λέγοιτο καὶ ἔτι T. T. ἡμὴ γε, 
(4) Serip.i αὐτῶν pro τῶν πολεμίων, quod interpretandi studio natum em- 
blema pronomen αὐτῶν expulise videtur. Locus est Thuc. IV, 10. Mox 
pectum habeo παρά. £n raf 
(6) Haeo vii docti iam "Thucydidi reddiderunt ἐθέλομεν e cod. Vindobo- 
— Contra a Dionysio Thucydides accipiat ἀτολμοτέροις pro ἀτολμοτέρους; 
qua de re iun monuit Blomfieldius in glo sar. ad Aeschyli Ag. 241. Vocabula 
c — προκάμνειν absunt a Stephani ed. et mois codd. BC. Reliqui 
abent; quare cancelli iberavi 
men rd : neellis ea verba liberavi. Mox περιγίγνεται pro περιγίνεται 
quidam mei: qua de re non amplius monebo. Locus autem hie est T'hue 
11, 39 extr., is qui sequitur IV, 10. | 
(6) De coniectura addidi inclusa. Possis quoque καὶ αὖϑις, cf. cap. XIII 
(7) Plerique codd.  Thueyd. omittunt pronomen 0, quo deleto, reliqua : 
μενόντων — ἔσται editores novissimi posuerunt in parenthesi, male omisso μέν 
post μενόντων, quod quantocyus e nostro revocandum. 


o1 


^ “Δ /, 
χωρήσασι δὲ, καίπερ χαλεπὸν ὃν, εὔπορον ἔσται." 
- , " 
Τὸ μὲν γὰρ γίγνεται τοῦ παρόντος ἐστὶ, τὸ δ᾽ ἔσται τοῦ 
, 
μέλλοντος (1) χρόνου δηλωτικόν. Γέγονε δὲ καὶ παρὰ τὰς πτώ- 
A » p , ^ - - 
σεις ὃ σχηματισμὸς ἀκατάλληλος. πὶ μὲν yap τῆς γενικῆς 
^ 
πτώσεως ἐξενήνοχε τό τε μετοχικὸν ὄνομα, τὸ μενόντων; 
* NM * 9 * € ui 2 x δὲ -- ὃ - «ATIUM. 
kai τὸ ἀντωνυμικὸν (2) τὸ ἡμῶν, ἐπὶ os τῆς ὁοτικῆς TO ὑπο- 
, , , δ᾽ ν 71 » * - ^ ^ 
χωρήσασιν. Οἰκειότερον ἂν (5) ἦν καὶ τοῦτο κατὰ τὴν 
αὐτὴν ἐξενηνέχϑαι πτῶσιν. 


CAPUT XIII. 


Ὅταν δὲ πρὸς τὸ σημαῖνον (Δ) ἀπὸ τοῦ σημαινομένου πράγ- 
ματος τὴν ἀποστροφὴν ποιῆται; ἢ πρὸς τὸ σημαινόμενον ἀπὸ 
τοῦ σημαίνοντος, οὕτω σχηματίζει τὸν λόγον᾽ »Tov δὲ 
Συρακοσίων (9) ὁ δῆμος tv πολλῇ πρὸς ἀλλήλους 
ἔριδι ἧσαν." Προϑεὶς γὰρ ἑνικὸν ὄνομα, τὸν δῆμον, ἀπέ- 
στρεψεν (6) ἀπὸ τούτου τὸν λόγον ἐπὶ τὸ σημαινόμενον πρᾶγμα, 
πληϑυντικὸν ὑπάρχον: τοὺς ) Συρακοσίους. Καὶ αὖσις" 
»Λεοντῖνοι γὰρ ἀπελθόντων ᾿Αϑηναίων ἐκ Σικελίας 
μετὰ τὴν ξύμβασιν, πολίτας T ἐπεγράψαντο πολ- 


- , b. - 5 , , 
λοὺς kai ὁ δῆμος ἐπενόει τὴν γῆν ἀναδάσασϑαι." 


- - , - - 
᾿Απὸ γὰρ τοῦ πληϑυντικοῦ ὀνόματος, τοῦ Λεοντῖνοι, ἀπέ- 
Ν , i MR," S MIN. * 8 * δῇ 
στρεψε τὸν λόγον ἐπὶ τὸ ἑνικὸν (δ), τὸν ὁὀῆμον. 


x X X X X X X 


——— ——— 


(1) Male repetitur ἐστι in B. 
(2) rà ἀντονοματικόν AR, ávrovoparwóv M, rà ἀντωνυματικόν Stephani 


ed. Tó om. quoque L 
(3) De meo inserui particulam conditionalem. 


(4) σημαινόμενον M. 
(6) Solus Βὶ servavit hic et mox veram lectionem. Reliqui, ut vulgo edi- 


tur, Συρακουσίων ct Συρακουσίους. Thue, VI, 35 haec leguntur. 


(0) ἐπέστρεψεν. Par. 1 et Colb. Hv»s. 
(7) Steph. ed. et meus cod. C. τό. Rectissime autem scriberetur τὸ Συρα- 


κοσίων et paulo ante τὸ δῆμος; ut mox ToU Λεοντῖνοι; ad quam normam 
fortasse omnia huiusmodi fuissent emendanda. Ξιύμβασιν e Thuc. ded. pro 


σύμβασιν. 

(8) Additur in libris ὄνομα ; quod omittendum esse duxi Rectius deinde 
scriberetur τὸ δῆμος. OGravem autem h. 1. Dionysii errorem merito tangit Krue- 
gerus, Mox nonnulla periisse acute idem perspexit, quibus illustrata fuerint , 
quae rhetor supra proposuit cap. II, Thucydidem ἐν τοῖς συνδετικοῖς καὶ τοῖς 
προϑετικοῖς---ἐνεξουσιάζειν e πλεῖστ᾽ ἄν τινα εὑρεῖν---λαμβάνοντα φαντασίαν. 


Posui igitur signa lacunae. 
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CAPUT XIV. 


, - 

Πρόσωπα δὲ παρ᾽ αὐτῷ rà πράγματα γίγνεται, καϑάπερ iv 
τῇ Κορινθίων πρὸς Λακεδαιμονίους δημηγορίᾳ γέγονεν. ᾿Αξιῶν 
* e , 5 ^ , - II λ , Aá 
yao ὃ KopívStoc τοὺς προεστηκότας τῆς Πελοποννήσου $vAár- 
τειν αὐτῆς τὸ ἀξίωμα πρὸς τὰς ἔξω πόλεις, oiov Tapa τῶν 
πατέρων παρέλαβον, ταῦτα (1) λέγει »Πρὸς τάδε βουλεύ- 
, * * ^ , - uM. , 
eG 9 tU, kal τὴν Πελοπόννησον πειρᾶσϑε μὴ ἐλάσ- 

e - ^ - 
ow (2) ἐξηγεῖσϑαι ἢ οἱ πατέρες ὑμῖν παρέδοσαν." Τὸ 
᾿ , - - ΠΟΥ͂ 3 - ’ » ^ λ 
γὰρ ἐξηγεῖσϑαι νῦν τέϑεικεν ἐπὶ τοῦ προάγειν ἔξω τὴν Πελο- 
πόννησον ἡγουμένους αὐτῆς. Τοῦτο δὲ τῇ χώρᾳ μὲν ἀδύνατον 
“ - - , τ 

ἣν συμβῆναι, τῇ δὲ δόξῃ καὶ τοῖς πράγμασι τοῖς περὶ αὐτὴν 
e « p * o - 8 - , 

ὑπάρχουσι δυνατόν" καὶ βούλεται τοῦτο δηλοῦν. Πράγματα 
| 9 ὦ , Ν “τ χὰ 9 , i , E45 
δ᾽ ἀντὶ σωμάτων rd τοιαῦϑ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ γίγνεται" λέγεται δ᾽ ὑπὸ 
τοῦ Κορινδίων (5) πρεσβευτοῦ πρὸς Λακεδαιμονίους συγκρίνον- 

, 
roc τὰ τ᾽ ᾿Αϑηναίων καὶ Λακεδαιμονίων" νΟἱ μέν γε vewre- 
* *..3 - 7 ὦ , » Δ 
ροποιοὶ καὶ ἐπινοῆσαι ὀξεῖς, καὶ ἐπιτελέσαι ἔργῳ (4), 
"a *—^ - ὦ e - δὲ Ἁ e P4 , ,F * 
ὃ ἂν yvociv' ὑμεῖς δὲ ra ὑπάρχοντά τε σώζειν kal 
ἐπιγνῶναι μηδὲν, καὶ ἔργῳ οὐδὲ τἀναγκαῖα ἐξι- 
“τ "T - 

κέσϑαι. Μέχρι μὲν οὖν (9) τούτων τὸ σχῆμα τῆς λέξεως 
’ Ν , , € $3. , 2 , ; 

σώζει τὴν ἀκολουϑίαν, ὡς ἐπὶ προσώπων ἀμφοτέρων κείμενον᾽ 


, 3 A - - 
ἔπειτα δ᾽ (0) ἀποστρέφεται κατὰ Νάτερον τῶν μερῶν ὃ λόγος; 
- -— ^ 

κἀντὶ τῶν σωμάτων πρᾶγμα γίγνεται τὰ (1) περὶ τοὺς Λακεδαι- 

μονίους. ὅταν φῇ νΑὖδις δ᾽ οἱ μὲν καὶ παρὰ δύναμιν 
Ἁ - 

τολμηταὶ καὶ Tapa γνώμην κινδυνευταὶ κἀν τοῖς 

ὃ - T4! 8 : * ^y $2 - IN , 

εινοῖς εὐέλπιδες" τὸ ὑμέτερον τῆς τε δυνάμεως 

*, - - —- , - 

ἐνδεᾶ πρᾶξαι τῆς τε γνώμης μηδὲ τοῖς βεβαίοις 

πιστεῦσαι, τῶν δὲ (8) δεινῶν μηδέποτ᾽ οἴεσϑαι ἀπο- 


(1) τοῦτο M. Locus est Thuc. 1, 71. 

(2) Ita dedi e Thucyd. 11. Codd. mei ALMR. ἔλασσον ; reliqui ἔλαττον, 
ut vulgo scribitur. Minus recte ἐλάττονα Dionysius scripsisse evidetur Krue- 
gero. Solet enim servare Thucydidis orthographiam. Mox post πατέρες M. 
omisit pron. ὑμῖν. 

(3) Ita mei ABLR. Vulgo KoptvSiov. 


(4) Om. ἔργῳ M. "Thuc. I, 70, sine varietate, 
(9) οὖν om. M. 


(6) De meo inserui particulam adversativam. 
(7) De coniectura inserui artieulam , quem absorpserat cauda vocabuli prae- 
cedentis. 


(8) Thuc. Ll. τε. Noster cap. XVII, $ 2 δέ, ut hie. In ALMR vocabula : 
τῶν δὲ---ἀπολυϑήσεσϑαι desiderantur. Et sane flori potest, ut postmodo a 
librariis suppleta sint e Thucydide, 
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λυϑήσεσϑαι. Τὸ ydp ὑμέτερον ἀντὶ τοῦ ὑμεῖς παρεί- 
ληπται, πρᾶγμα ὑπάρχον ἀντὶ σώματος (1). 


CAPUT XY. 


Ἐν δὲ τοῖς ἐνθυμήμασί τε kal νοήμασιν αἱ μεταξὺ παρεμ- 
πτώσεις. πολλαὶ γιγνόμεναι καὶ μόλις ἐπὶ τὸ τέλος ἀφικνού- 
μεναι, δι ἃς ἡ φρ σις δυσπαρακολούϑητος yerverai. πλεῖσται 
μέν εἰσι καϑ᾽ ὅλην τὴν ἱστορίαν . ἀρκέσουσι ὃ ἐκ τοῦ σρουμῶν 
δύο ληφϑεῖσαι μόναι" ἣ τε δηλοῦσα τὴν ἀσϑένειαν τῶν pop 
τῆς Ἑλλάδος πραγμάτων kal τὰς αἰτίας ἀποδιδοῦσα — »Τῆς (2 
γὰρ ἐμπορίας οὐκ οὔσης οὐδ᾽ ἐπιμιγνύντες ἀδεῶς 
ἀλλήλοις οὔτε κατὰ γῆν (0) οὔτε διὰ θαλάσσης, 
νεμόμενοί τε (ὦ τὰ αὑτών ἕκαστοι; ὅσον ἀποζῆν. 
καὶ περιουσίαν χρημάτων οὐκ ἔχοντες οὕ τὰ γῆν 
φυτεύοντες; ἄδηλον ὄν, ὁπότε (ἢ) τις ἐκέλθον, καὶ 
ἀτειχίστων ἅμ᾽ (60) ὄντων, ἄλλος ἀφαιρήσεται, τῆς 
τε ka ἡμέραν( ἀναγκαίου τροφῆς πανταχοῦ ἂν ἡγού- 
μενοι ἐπικρατεῖν (8, οὐ χαλεπῶς ἀπανίσταντο. (9). 
Τὸ ydp οὐ χαλεπῶς ἀπανίσταντο (10 προστεδὲν τῇ 
πρώτῃ περιόδῳ kal σχηματισϑὲν οὕτω" »Τῆς yap ἐμπορίας 
οὐκ οὔσης οὐδ᾽ ἐπιμιγνύντες ἀδεῶς ἀλλήλοις οὔτε 
κατὰ γῆν οὔτε διὰ ϑαλάσσης (1), νεμόμενοι δὲ "à 
ἑαυτῶν ἕκαστοι ὅσον ἀποζῆν, oU χαλεπὼς ἀπανί- 
σταντο φανερωτέραν ἂν ἐποίει τὴν διάνοιαν. ἣν ἡ παρεμ- 


gt — n MÀ 


(1) Vulgo τοῦ σώματος. Articulum delevi cum BMR. Praeterea M habet 
ὀνόματος et ita L. Mox cap. XV init. suspecta habeo vocabula τε καὶ νοήμασιν. 

(2) μέν inserunt LM. 

(8) οὔτε---γῆν om. C. οὔτε---ϑαλάσσης om. L. 

(4) δὲ L. 

(δ) πότε M. 

(0) ἅμα ἀτειχίστων ABCMR. 

(T) xa$' ἡμέραν omittunt ABCMR. : RARO 

(8) πανταχοῦ ἂν ὁμοίως ὡς ἐπικρατήσειν οἰόμενοι AM, οὔ omisso ὡς; 

(9) Thuc. I, c. 2. ávicravro omnes mei practer hs j SM MA 

(10) Inserui τὸ --- ἀπανίσταντο ex palmaria Reiskii emendatione, i p 

Habet autem προστεθὲν yàp 
οὐ χαλεπῶς ἀπανίσταντο 


ΒΟ. 


, e 
roquirens: περιόδῳ σχηματισϑείσῃ οὕτω. 
x&rí. B, unde possis: προστεθὲν γὰρ τὸ 
τῇ κτὲ. j | 

i 1 ra 

(11) Vocabula οὔτε---ϑαλάσσης inserui e cod. B. Eadem iam adici 
adiecerat Kruegerus. Vocabula: προστεθὲν---ἀπανίσταντο plane neglexit L. 


ἀνίσταντο iterum conspirant omnes mei praeter L. 
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ΕΣ 4 - ^" 
βολὴ (4) τῶν μεταξὺ πραγμάτων, πολλῶν ὄντων, ἀσαφῆ καὶ 
δυσπαρακολούδητον πεποίηκεν — καὶ ἡ περὶ τῆς Εὐρυσϑέως 
στρατείας ἐπὶ τὴν ᾿Αττικὴν ἥδε (2) »νΕὐρυσϑέως μὲν ἐν 

lod 3 “- € * - [i - * , 
τῇ ΑἈττικῇ ὑπὸ των Ηρακλειδῶν ἀποϑανόντος, 
, , * ^ , - » , - * , 
Ατρέως δὲ μητρὸς ἀδελφοῦ ὄντος αὐτῷ καὶ ἐπι- 
, , , er , , , ; 
τρέψαντος Εῤρυσδέως, ὅτ ἐστράτευε, Μυκῆνας τε 
καὶ τὴν ἀρχὴν κατὰ τὸ οἰκεῖον ᾿Ατρεῖ" τυγχάνειν δ᾽ 
, h. , ^ , A Ν , , 
αὐτὸν φεύγοντα τὸν πατέρα διὰ τὸν Χρυσίππου Sà- 
ü ^ e " *, ,» ^ , , 1? ^ 
varov' kai ὡς (5) οὐκέτ᾽ ἀνεχώρησεν Εὐρυσϑεὺς, βου- 
λομένων 'καὶ τῶν Μυκηναίων, φόβῳ τῶν Ἡρακλειδῶν 
— - "P 
kal ἅμα δυνατὸν δοκοῦντ᾽ εἶναι kal τὸ πλῆϑος TESE- 
’ - ^ e , μι 
ραπευκότα, τῶν Μυκηναίων τε καὶ ὅσων Εὐρυσϑεὺς 


ἦρχε τὴν βασιλείαν ᾿Ατρέα παραλαβεῖν᾽". (A) 
CAPUT XVI. 


Ἐν οἷς δὲ (5) σκολιὰ kai πολύπλοκος kai δυσεξέλικτος ἡ 
τῶν ἐνθυμημάτων κατασκευὴ γίγνεται, τοῦτον τὸν τρόπον 
ἔχει (0) παρ᾽ αὐτῷ. Κεῖται δ᾽ ἐν τῷ ἐπιταφίῳ ἡ λέξις (1)* 
»Τὴν δὲ τῶν ἐναντίων τιμωρίαν voStivorípav av- 
τῶν λαβόντες καὶ κινδύνων ἅμα τόνδε κάλλιστον 

, , /, 8 * * - 
νομίσαντες ἐβουλήϑησαν (δ) τοὺς μὲν τιμωρεῖσδαι, 


τῶν δ᾽ ἀφίεσϑαι, ἐλπίδι μὲν τἀφανὲς τοῦ κατορ- 
ϑώσειν ἐπιτρέψαντες, ἔργῳ δὲ περὶ τοῦ ἤδη δὁρω- 


---------- - 


(1) lta rescripsi de coniectura pro διάνοιαν. Τῇ δὲ παρεμβολῇ. Reiskius: 
διάνοιαν. 'H δὲ παρεμβολή : sed ita inserendum praeterea foret αὐτήν ante 
πεποίηκεν. Mox pro στρατιᾶς cum Stephano reposui στρατείας, quod non 
usitatius, ut videbatur Sylburgio, sed eo sensu, qui hie requiritur, solum 
Graecum. Στρατίας est in R. Mox malim: τῆς ἐπὶ τὴν ᾿Αττικήν. 

(2) Duriuseule substantivum παρέμπτωσις omissum videtur. Arcte autem 
hane periodum iunge cum voc.: jj τε δηλοῦσα --- ἀποδιδοῦσα initio capitis, 
quae verba nimis longa parenthesi ab illis divulsa sunt. Quod quo melius appa- 
rere£, mutavi distinguendi rationem. Mox post Εὐρυσϑέως vocula μέν negligi- 
tur in ABC. 

(3) ὡς om. M. 

(4) Thue. I, 9. Iure huius periodi inconcinnitatem carpere mihi videtur, 
qui in longe plerisque fallitur, criticus Halicarnassensis. 

(5) Om. B voc.: ἐν oic δέ. 

(6) Om. B ἔχει. 

(7) Voeabula κεῖται — λέξες ob loeum minus aptum, quo interponuntur, an 
ab ipso Dionysio addita sint, subdubito. 

(8) Thuc. II, 52 recte inseruntur ante τούς vocabula μετ᾽ αὐτοῦ. Mox recepi 
certam Popponis emendationem ἀφίεσθαι; quam frustra impugnat Kruegerus. 
Cod. Paris. 2 exhibere dicitur ὑφίεσϑαι. — Mox τιμωρήσασϑαι C, sed in mg. yp. 
τιμωρεῖσϑαι. 
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μένου σφίσιν (1) αὐτοῖς ἀξιοῦντες πεποιϑέναι, ἐν 
τῷ ἀμύνεσϑαι (ἢ) παϑεῖν μᾶλλον ἡγησάμενοι ἢ 
τῷ (8) ἐνδόντες σώζεσϑαι; τὸ μὲν αἰσχρὸν τοῦ 
λόγου ἔφυγον, τὸ δ᾽ ἔργον τῷ σώματι ὑπέμειναν 
καὶ δὲ ἐλάχιστα καιροῦ τύχης ἅμ' ἄκμῃ τῆς δόξης 
μᾶλλον ἢ τοῦ δέους ἀπηλλάγησαν." Tour ἐστι καὶ 
τὰ περὶ Θεμιστοκλέους εἰρημένα ὑπὸ τοῦ συγγραφέως (ἀ) ἐν 
τῇ πρώτῃ βίβλῳ: »"'Hv γὰρ ὃ Θεμιστοκλῆς βεβαιό- 
τατα δὴ φύσεως ἰσχὺν δηλώσας καὶ διαφερόντως 
τι (ὃ) ἐς αὐτὸ μᾶλλον ἑτέρου ἄξιος ϑαυμάσαι. Οἰ- 
κείᾳ yàp ξυνέσει καὶ οὔτε προμαϑὼν ἐς αὐτὴν οὐδὲν 
οὔτ᾽ ἐπιμαϑὼν τῶν τε παραχρῆμα δὲ ἐλαχίστης (0) 
βουλῆς κράτιστος γνώμων (I) καὶ τῶν μελλόντων 
ἐπὶ πλεῖστον τοῦ γενησομένου ἄριστος εἰκαστῆ ς. 
καὶ ἃ μὲν μετὰ χεῖρας ἔχοι καὶ ἐξηγήσασϑαι ot- 
óc τε, ὧν δ᾽ ἄπειρος εἴη, κρῖναι (8 ἱκανῶς οὐκ 
ἀπήλλακτο. Τό τ᾽ ἄμεινον ἢ χεῖρον ἐν τῷ ἀφανεῖ 
ἔτι προεώρα; kal, τὸ (0) ξύμπαν εἰπεῖν, φύσεως μὲν 
δυνάμει, μελέτης δὲ βραχύτητι κράτιστος δὴ (40) 
οὗτος αὐτοσχεδιάζειν τὰ δέοντ᾽ ἐγένετο." 


CAPUT XVII. 


- ? , ^ - 
Οἱ δὲ μειρακιώδεις σχηματισμοὶ τῶν ἀντιϑέτων τε kai παρο 
l4 e * ^ 
μοιώσεων καὶ παρισώσεων (11), ἐν οἷς οἱ περὶ τὸν Γοργίαν 
- - , * E 
μάλιστ᾽ ἐπλεόνασαν, ἥκιστα τῷ χαρακτῆρι τούτου (12) προσή 


(1) φησίν noto errore LMR. 

(2) ἀμύνασϑαι L. 

(3) τῷ om. CLMR. 

(4) Verba ὑπὸ τοῦ συγγραφέως ex Paris. I addidit Kruegerus. Eadem 
leguntur in ALMR. 4A reliquis meis absunt; fortasse haud iniuria. Qui se- 
quitur Thucydidis locus legitur cap. 138. 

(9) τις M. 

(60) An διὰ raxiernc? 

(T) γνώμην M. 

(8) ἄπειρος ἐπικρῖναι CLMR, et teste Hudsono Reg. I, 2 et Colb., unde 
legitur in Stephani editione. 

(9) Om. articulum LM. 

(10) Recte codd. LM pro vulgato δέ. Idem e Thucydide correxerat Krue- 
gerus. | 

(11) De coniectura reposui παρομοιώσεων pro παρομοίων propter sequens 
παρισώσεων. 


(12) Cod. A. Reliqui τούτῳ, ut vulgo editur. 
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κοντες (1), αὐστηρὰν ἔχοντι τὴν ἀγωγὴν καὶ τοῦ κομψοῦ 
πλεῖστον (2) ἀφεστηκότι, τοιοῦτοί τινές εἰσι παρὰ τῷ συγγραφεῖ" 
»Φαίνεται γὰρ ἡ νῦν Ἑλλὰς καλουμένη (9) οὐ πάλαι 
βεβαίως οἰκουμένη. Κἄτι δέ (&* »Οἱ μὲν καὶ παρὰ 
γνώμην κινδυνευταὶ κἀν τοῖς δεινοῖς εὐέλπιδες" (9) 
τὸ δ᾽ ὑμέτερον τῆς τε δυνάμεως ἐνδεᾶ πρᾶξαι τῆς 
τε γνώμης μηδὲ τοῖς βεβαίοις πιστεῦσαι, τῶν δὲ 
δεινῶν μηδέποτ᾽ οἴεσϑαι ἀπολυϑήσεσϑαι. (ἢ Κἀν 
οἷς τὰς καταλαβούσας τὴν Ἑλλάδα συμφορὰς διὰ τὰς στάσεις 
ἐπεξέρχεται, τοιάδε γράφων " »νΤόλμα μὲν ([])] γὰρ ἀλόγι- 
στος ἀνδρεία φιλέταιρος ἐνομίσϑη; μέλλησις δὲ 
προμηϑὴς δειλία εὐπρεπής" τὸ δὲ σῶφρον πρόσχημα 
τοῦ ἀνάνδρου" καὶ τὸ εἰς ἅπαν (8) ξυνετὸν ἐπίπαν 
ἀργόν." Πολλὰ τοιαῦτά τις ἂν εὕροι QU ὅλης αὐτοῦ (9) τῆς 
ἱστορίας λεγόμενα. Ἱκανὰ (10) δὲ καὶ ταῦτα δείγματος ἔνεκα 
εἰρῆσϑαι. Ἔχεις, ὦ φίλ᾽ ᾿Αμμαῖε , τὰ παρατηρήματα kac 
ἥκαστον αὐτῶν ix τῆς κοινῆς (14) ἐξητασμένα πραγματείας » 
ὡς ἐπεζήτεις (12). 


(1) Οπι. προσήκοντες; relicto spatio , R. 

(2) πλεῖον M. 

(3) Inverso ordine καλουμένη Ἑλλάς, minus Graece, ALM. 

(4) δέ om. R. 

(6) κἀν — εὐέλπιδες om. ALMR. 

(6) C£ Cap. 14, 5. 

(7) Om. C μέν. 

(8) Ita ALMR. Reliqui mei, ut vulgo editur, εἰσάπαξ συνετόν. Thuc. 
(IIL, 82) πρὸς ἅπαν fortasse etiam rectius. Aperta est causa erroris. 

(9) αὐτοῦ om. C. 

(10) Ita Reg. I, 2 οἱ Colb., unde Kruegerus correxit vulgatum: ἱκανόν. 
Mei quoque omnes, excepto C, habent ἱκανά. 

(11) Cf. cap. I, $ 2: ὃ οἱ τὰς τέχνας kai τὰς εἰσαγωγὰς τῶν λόγων πραγ’ 
ματευόμενοι ποιοῦσιν. 

(12) Omisi cum ABLMR, quae vulgo a fine adscribuntur vocabula: εὐτυχῶς 


᾿Αμμαίῳ. 
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ERRATA ET MÓONENDA. 


Pag. VII, vs. 5 Pro ltalianos lege Italicos. 

» »? * BM » NM" » libros. 

» 4 adn. 6 Recipere debueram Τιμοκράτη ex Amb. 

» O9 » 1 Perdiderunt hanc adnotatiunculam operarum 
negligentia et uncialium literarum inopia. Vix 
tamen quemquam fallet, quid voluerim. 

» » 22 Pro ámoyovov lege azoyóvov. 

» adn. 10 Adde »quod reponas." 

» vs. 14 Pro ὥσπερ lege ὥσπερ. Simile vitium hic illic 
irrepsit. 

9 adn. 1 Adde »vel σὺν abrq." 

41 vs. 24 Pro νησιατῶν lege νησιωτῶν. 

4 » 129 » rwv » τῶν. 

1.» w » προῆγον » προσῆγον et dele adnota- 
tionem huc pertinentem usque ad voc.: Mox 
addidi cet., rescripto in fine προσῆγον. 

417 vs. ὃ Dele virgulam post Φίλιππον. 

20 » 9 Fortasse aliquis malit: Ei γάρ τις ἄλλος. 
κἀγὼ ἐκπλ. 

» 19 Punctum pone post πόλεμος. 

18 17 Pro ὑπάρξει] lege ᾿ὑπάρξει. 

19 19 » "Eyo » 'Eyo. 

» 2À » λογοὺς » λόγους. 

vs. 2 Dele virgulam post Πρωταγόραν. 








Pag. 99 vs. 6 Pro φϑόνον lege φϑόνου. 
» 6. »ν 192 Post γίγνεται pone punctum. 
99  » 435 Pro ἐπωμυμίαν lege ἐπωνυμίαν. 
25 adn. 9 » desiderare » desiderari. 
95 vs. oJ » συ-νειδώς » συν-ειδώς. Similis error 
aliquoties recurrit. 
51 ν 4 Praestat Sylburgii correctio. 
»  » 17 Pro δεόντος lege δέοντος. 
» adn. 6 » πάσαν » πᾶσαν. 
Al vs. 7 Fortasse χεῖρον retineri potest. 
A9 adn. 4 vs. D Pro dignitate lege dignitati. Ibid. vs. 9. 
l. ἐστὶ. 
A5 vs. 9 Pro εἰν lege sic. 
AB. » 19 n» wc o» ve. 
G0 adn. 7 Sine causa idonea ista suspectavi. 
» » $8 Pro Thuc. II, 52 lege Thuc. II, 42. Ibi mox 
scribitur: καὶ ἐν αὐτῷ τῷ ἀμύνεσδαι kal πα- 
Sev μᾶλλον ἡγησάμενοι ἢ τῷ ἐνδόντες κτέ. 
Locus est valde intricatus nec fortasse ab 
omni parte sanus. 
» 61] vs. θ᾽ Pro ἐστι lege ἐστὶ. 


Reliqua typographica vitia, si qua praeterea huic libello 
insunt, corrigat ipse lector. 
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